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TÓM	TẮT	NỘI	DUNG	TẬP	31
 
 

TẬP	31:	ÂM	MƯU	THÂM	ĐỘC
1.	Người	kể	chuyện:
Jake.
2.	Nội	dung:
Ông	cố	ngoại	của	Jake	qua	đời.	Ba	Jake	quyết	định	cả	nhà	sẽ	tới	lo	đám	tang	của	ông	cố	nội.

Chuyến	đi	sẽ	dự	định	kéo	dài	khoảng	3-4	ngày,	thời	gian	quá	dài	cho	tên	Yeerk	trong	đầu	Tom
có	thể	sống	sót	mà	không	có	tia	Kandrona.	Thuyết	phục	ba	cho	mình	ở	nhà	không	được,	Tom
quyết	định	đưa	ba	mình	tới	nhóm	Chia	Sẻ	cốt	để	biến	ông	thành	một	kẻ	Bị	Mượn	Xác	không
tình	nguyện,	thậm	chí	sẽ	giết	ông	nếu	như	vấp	phải	sự	kháng	cự.	Jake	buộc	phải	cứu	ba	mình,
nhưng	lần	đầu	tiên	khi	gặp	sự	cố,	Jake	đã	bất	động,	không	thể	hành	động	hay	suy	nghĩ	được	gì.
Jake	bị	Marco	chỉ	trích	và	được	yêu	cầu	đứng	qua	một	bên	để	các	bạn	của	cậu	xử	lý	vụ	này.	Hội
Animorphs,	quyết	định	bắt	cóc	Chapman,	cốt	để	bọn	Yeerk	xao	nhãng,	bỏ	qua	vụ	biến	ba	của
Tom	thành	kẻ	bị	mượn	xác.	Sau	đó,	các	bạn	trẻ	thả	Chapman	ra,	sau	khi	Ax	phải	giả	bộ,	một
cách	miễn	cưỡng,	làm	một	chiến	binh	Andalite	tra	tấn,	hù	dọa	tù	binh.	Sau	chuyện	này,	Jake
khăng	khăng	quyết	định	tự	mình	sẽ	giải	quyết	vụ	việc,	vì	theo	cậu,	đây	là	việc	riêng	của	gia
đình,	không	thể	bắt	người	khác,	bắt	các	bạn	của	mình	phải	gánh	trách	nhiệm	giùm	mình.
Khi	cả	nhà	cùng	tới	căn	chòi	gỗ	của	cụ	cố	ngoại,	trong	đêm,	Jake	phát	hiện	Tom	đang	thủ

con	dao	găm	trong	người,	anh	rủ	ba	ra	ngồi	cạnh	bờ	hồ	tâm	sự	và	đang	có	ý	định	dùng	dao	giết
ba.	Bất	chấp	bị	lộ	bí	mật,	Jake	đã	liều	mình	biến	hình	thành	cọp	ngay	trong	bóng	tối	sát	nách	ba
và	anh	trai	mình.	Thế	nhưng,	cứu	được	ba	Jake,	không	phải	là	cậu	mà	chính	là	các	bạn	của	cậu,
những	người	bạn	thân	thiết.	Và	cũng	chính	họ	đã	giúp	cậu	tìm	ra	cách	giải	quyết	vụ	việc	mà
không	làm	tổn	hại	đến	ba,	không	làm	lộ	thân	phận	Animorph	của	cậu,	và	cũng	bảo	toàn	được
mạng	sống	của	Tom.	Tom	bị	gãy	chân	và	được	trực	thăng	cứu	hộ	chở	ngay	về	thành	phố,	về	với
vũng	Yeerk.
3.	Nhân	vật	quan	trọng:
Hội	Animorph:	Jake,	Marco,	Rachel,	Cassie,	Tobias,	Ax
4.	Những	loài	thú	mới	được	thu	nạp:
Jake:
Marco:
Rachel:
Cassie:
Tobias:
Ax:
5.	Những	lốt	hình	được	sử	dụng:
Jake:	Chim	ưng	Peregrine,	Gián,	Tê	giác,	Cọp	Siberi.
Marco:	Ó	biển,	Khỉ	đột.
Rachel:	Gấu	xám.
Cassie:	Cá	heo.
Tobias:
Ax:	Ó	biển,	Người.

 
Chương	1

 
 

Cho	Michael	và	Jake
 
 

Tên	tôi	là	Rachel.
 



 
Rachel,	không	họ.	Rachel,	không	địa	chỉ.	Chỉ	là	Rachel	mà	thôi.

 
 
Thế	giới	ngoài	kia	thật	chán	phèo,	toàn	ảnh	và	ẻm.	Ít	nhứt	thế	giới	của	tôi	cũng	là:	Sư	tử,	hổ,

và	gấu…	và	đó	chính	là	những	người	bạn	của	tôi.
 
 
Giỡn	á.	Xin	lỗi	nha,	tôi	hổng	phải	là	một	con	nhỏ	giỏi	giỡn	chơi.

 
 
Đây	là	chuyện	bạn	cần	nên	biết	nè:	Trái	Đất	đang	bị	tấn	công.	Trái	Đất	đang	bị	xâm	lược.

 
 
Đúng,	bởi	người	ngoài	hành	tinh.

 
 
Tôi	biết.	Nghe	cứ	như	truyện	khoa	học	viễn	tưởng	vậy.	Nghe	cứ	như	là	mấy	chuyện	tào	lao

mà	bạn	vẫn	nghe	từ	cái	bà	điên	vẫn	hay	đẩy	chiếc	xe	đẩy	đầy	đồ	hộp	dưới	phố	đó.	Ước	gì	tôi	có
một	câu	chuyện	đáng	tin	hơn	để	kể,	nhưng	tôi	chỉ	có	thể	kể	sự	thật	mà	thôi.
 
 
Sự	thật	là	Loài	người,	các	bạn	và	tôi,	là	mục	tiêu	tấn	công	của	những	người	ngoài	hành	tinh,

bọn	Yeerk.
 
 
Chúng	là	loài	ký	sinh.	Không	phải	những	tay	săn	mồi	luôn	tìm	kiếm	để	giết,	giết,	giết,	xới

tung	thành	phố	của	chúng	ta,	hay	thổi	bay	tượng	Nữ	thần	tự	do	hay	bất	cứ	thứ	gì	đại	loại	vậy
đâu	à	nha.	Bọn	Yeerk	hổng	muốn	chúng	ta	chết.	Bọn	chúng	hổng	đoái	hoài	đến	đất	đai	hay	tài
nguyên	của	chúng	ta.	Chúng	cũng	hổng	thèm	nướng	gan	của	chúng	ta	lên	luôn.
 
 
Thứ	chúng	muốn	chính	là	bản	thân	chúng	ta.

 
 
Ở	trạng	thái	tự	nhiên,	chúng	chẳng	là	cái	thá	gì,	chỉ	là	mấy	con	sên	xám	xịt,	yếu	xìu.	Bạn	có

thể	dậm	đôi	giày	hiệu	Timberlands	nghiền	nát	cả	ngàn	con	như	chúng	trên	vỉa	hè.
 
 
Chỉ	có	điều,	bọn	Yeerk	hổng	định	sống	đời	của	loài	sên.	Chúng	tràn	vào	những	vật	chủ	khỏe

mạnh,	rúc	vào	não	bộ,	phủ	cơ	thể	sên	nhớp	nháp	của	chúng	quanh	bộ	não	và	trám	khít	đến
từng	đường	kẽ	trên	não.	Chúng	điều	khiển	não	bộ.	Điều	khiển	hoàn	toàn.
 
 
Một	khi	chúng	khống	chế	được	bạn,	một	khi	chúng	biến	bạn	thành	người	bị	Mượn	xác,	bạn

không	thể	tự	nhìn	bằng	mắt	mình,	hay	tự	cử	động	ngón	tay	của	mình,	hay	tự	thở	được.	Bạn	trở
nên	bất	lực,	mất	quyền	kiểm	soát	cơ	thể	mình.	Giống	như	bạn	bị	liệt	hoàn	toàn,	chỉ	có	đôi	mắt
bạn	vẫn	còn	nhìn	được,	miệng	bạn	vẫn	còn	cười	được,	và	đôi	bàn	tay	thì	đang	đưa	ra	để	bóp
nghẹt	sự	sống	của	người	mà	bạn	yêu	thương…
 
 
Chúng	đang	ở	đây.	Chúng	hổng	phải	là	kiểu	người	ngoài	hành	tinh	như	trong	phim	E.T.[1]

đâu	nha.	Chúng	hổng	hề	dễ	thương.	Và	tụi	tôi,	tôi	và	các	bạn	của	mình	là	những	con	người	duy
nhứt	biết	về	chúng,	và	là	những	kẻ	duy	nhứt	đứng	chắn	giữa	bọn	Yeerk	và	cuộc	xâm	lăng	toàn



cầu	của	chúng.
 
 
Trời.	Tuyệt	vọng	quá,	phải	hôn?

 
 
May	thay,	tụi	tôi	hổng	bất	lực.	Bọn	Yeerk	không	phải	là	loài	ngoài	hành	tinh	duy	nhất	quan

tâm	tới	Trái	Đất.	Còn	có	cả	những	người	Andalite	nữa.	Bọn	Yeerk	và	người	Andalite,	giống	như
đêm	và	ngày,	như	quỷ	dữ	và	không-phải-quỷ-dữ	í.
 
 
Có	thể	không	phải	tất	cả	những	người	Andalite	đều	là	thánh,	nhưng	có	một	người,	một	chiến

binh	tên	là	Elfangor,	đã	trao	cho	tụi	tôi	công	nghệ	của	người	Andalite	để	tụi	tôi	có	thể	biến
hình,	có	thể	thâu	nạp	ADN	của	bất	kỳ	động	vật	nào	bằng	cách	chạm	tay	vào	người	nó	và	rồi
biến	hình	thành	chính	nó.
 
 
Biến	hình:	sức	mạnh	ẩn	chứa	bên	trong	là	ác	mộng.

 
 
Và	tuy	nhiên,	đôi	khi	biến	hình	còn	có	những	lợi	ích	khác	nữa	ngoài	chuyện	dùng	để	đánh

nhau	với	bọn	Yeerk	trong	những	vật	chủ	muôn	hình	vẻ	của	chúng.
 
 
Tôi	đang	đứng	trên	mấy	tảng	đá	ướt	nhẹp	dưới	chân	một	vách	đá	chúi	xuống	biển.	Phía	Bắc

thành	phố,	những	bãi	biển	phải	nhường	chỗ	cho	những	tảng	đá	lô	xô	và	những	vách	đá	cao
ngất.	Nằm	trên	đỉnh	những	vách	đá	đó	là	những	khu	chung	cư,	và	cơ	ngơi	dành	cho	các	nhà
triệu	phú.

 
Phần	này	của	bờ	biển	là	đất	công.	Ở	phía	Nam	là	khu	chung	cư,	và	phía	Bắc	là	các	biệt	thự,

nhưng	trong	phạm	vi	nửa	dặm	chốn	này	thì	hoàn	toàn	là	bãi	trống,	chỉ	có	toàn	những	tảng	đá
lớn,	mòn	vẹt	và	sứt	sẹo.	Cứ	mỗi	khi	sóng	đập	vào	đá,	nước	biển	bắn	tung	lên	làm	tôi	ướt	chèm
nhẹp,	và	gió	thì	lạnh	buốt	làm	tôi	sởn	cả	gai	ốc.
 
 
Vậy	chớ	thế	vẫn	tốt	hơn	là	ở	trường.	Ý	tôi	là	ai	mà	chả	thích	một	chuyến	đi	thực	tế	hơn	là

ngồi	ngáp	sái	quai	hàm	ở	lớp	kia	chớ?
 
 
Nhưng	đúng	là	người	tôi	nổi	gai	ốc	hết	ráo.	Lạnh	là	đúng	thôi	khi	mà	bạn	bị	ướt	đẫm	như

vầy.	Mà	chúng	tôi,	đứa	nào	cũng	chỉ	bận	độc	có	quần	cộc	và	áo	thun,	cốt	là	để	hoà	mình	với
"đời	sống	phong	phú	và	quyến	rũ	của	bể	thủy	triều[2]"	í	mà.
 
 
Dĩ	nhiên,	chuyện	thiệt	đang	xảy	ra	ấy	là	có	ba	đứa	nhóc	đang	khám	phá	đời	sống	sinh	vật	ở

các	bể	thủy	triều	này,	trong	đó	có	cả	nhỏ	bạn	thân	nhất	của	tôi	-	Cassie,	trong	khi	hầu	hết	bọn
con	trai	đang	nhảy	cóc	qua	những	mỏm	đá	và	hầu	hết	bọn	con	gái	đang	dò	dẫm	đi	túm	tụm
thành	từng	nhóm	nhỏ	ba,	bốn	đứa,	còn	các	giáo	viên	và	trợ	giảng	thì	cơ	bản	là	hét	hò	bọn	con
trai	và	mắng	mỏ	lũ	con	gái,	và	thỉnh	thoảng	thì	lớn	giọng	giảng	giải	gì	đó	về	mấy	con	sứa	gai.
Đúng	là	một	chuyến	thực	tế	điển	hình.
 
 
Tôi	 bước	 tránh	 xa	 khỏi	mấy	đứa	khác.	 Tôi	 hổng	 còn	ham	buôn	 chuyện	nữa.	 Xin	 lỗi,	 chớ

những	thứ	như	"Ảnh	nói	gì	hở?	Ôi.	Trời	đất!	Không	đời	nào!"	đơn	giản	là	hổng	phù	hợp	với	tôi



chút	nào.	Nhảy	tung	tăng	quanh	những	mỏm	đá	nơi	bọn	con	trai	đang	bí	mật	chơi	 trò	siêu
nhân	trong	tưởng	tượng,	cũng	hổng	phù	hợp	nốt.
 
 
Tôi	đã	có	cả	đống	lần	nhảy	nhỏm	rồi.	Phần	lớn	đều	kèm	theo	la	hét	và	đổ	máu.	Rồi	có	khi

mình	mẩy	bản	thân	và	những	đứa	khác	đều	bị	thương.	Và	kéo	theo	đó	là	những	cơn	ác	mộng.
 
 
Mấy	chuyện	đó	chả	mấy	chốc	rồi	sẽ	 lại	 tiếp	tục	xảy	ra	cho	coi.	Các	bạn	đồng	minh	người

Chee	đã	báo	cho	tụi	tôi	hay	rằng	bọn	Yeerk	đang	nghiên	cứu	một	loại	vũ	khí	bí	mật	mới:	Tia
Phản-Biến.	Tụi	tôi	vẫn	chưa	có	đủ	thông	tin	để	tổ	chức	một	cuộc	tấn	công.	Nhưng	rồi	kiểu	gì	thì
tụi	tôi	cũng	sẽ	tấn	công.	Và	sau	đó	cỡ	nào	cũng	sẽ	là	nhảy	nhỏm	lên,	là	la	hét,	là	đổ	máu.
 
 
Và	rồi	sẽ	lại	là	những	cơn	ác	mộng.

 
 
Đằng	nào	cũng	thế.

 
 
Tôi	bước	đều	chân,	rời	xa	khỏi	mấy	đứa	khác.	Chẳng	ai	thèm	để	ý.	Tụi	nó	đều	vui	vì	tôi	biến

đi.	Tụi	nó	cũng	chẳng	biết	tại	sao	lại	vui	khi	tôi	đi,	nhưng	đúng	là	tụi	nó	vui	thiệt	mà.
 
 
Tôi	đoán	là	do	tôi	phát	ra	những	tín	hiệu	xấu,	như	mẹ	tôi	vẫn	thường	nói.

 
 
Khi	được	ở	một	mình	rồi	thì	cũng	không	tệ	lắm.	Tôi	thích	nghe	tiếng	những	con	sóng	ì	oạp

vỗ	vào	vách	đá.	Và	mặc	dù	trời	rất	lạnh,	nhưng	tôi	vẫn	thấy	khá	là	thích	cái	cảnh	quan	thô	ráp
quanh	mình.	Sự	sống	ở	những	tảng	đá	này	thiệt	bấp	bênh.	Đại	dương	đó,	cái	thứ	sống	động	này
bao	phủ	hành	tinh,	nghiến	ngấu	từng	tấc	đất,	nuốt	đất	xuống	lòng	đại	dương,	cắn	từng	miếng
thật	kiên	nhẫn.	Còn	những	tảng	đá	chỉ	là	những	mẩu	vụn	rơi	ra	từ	miệng	của	Mẹ	Đại	Dương	mà
thôi.
 
 
Nhưng	kìa,	ở	bên	trong	những	mẩu	vụn	đó	-	những	tảng	đá	mà	sớm	muộn	gì	thì	cũng	tan

thành	cát	-	là	hàng	trăm	sinh	vật	sống.	Vạn	vật	đều	nằm	gọn	trong	nửa	lít[3]	nước	biển	đang
chứa	trong	một	hõm	đá	hình	chiếc	cốc.
 
 
Tôi	quỳ	xuống	để	xem	xét	một	bể	thủy	triều.	Nó	ăn	sâu	vào	đá	hơn	những	cái	bể	khác.	Ăn

xuống,	lấn	vào	một	kẽ	nứt	trên	tảng	đá,	sâu	hút	xuống,	đen	ngòm	hổng	rõ	đáy.
 
 
Cái	thứ	sinh	vật	đáng	sợ	nào	sống	ở	dưới	đó	ta?	Tôi	thầm	hỏi.

 
 
Có	một	con	sao	biển	bám	dính	vào	thành	bể.	Cứng	ngắc	như	một	con	sao	biển	chết	khô	mà

vẫn	hay	được	bày	bán	ở	các	hàng	lưu	niệm	trên	phố	đi	bộ.
 
 
Thế	rồi	nó	nhúc	nhích.	Điều	đó	làm	tôi	bật	cười.	Cứ	như	thể	nó	nghe	thấy	suy	nghĩ	của	tôi	và

muốn	nói,	"Này,	tôi	chưa	chết	đâu,	nhóc	con."
 



 
Tõm!

 
 
Tôi	nghe	thấy	tiếng	một	vật	gì	đó	rớt	xuống	bể.

 
 
Tôi	vội	quơ	tay,	hổng	hy	vọng	chụp	trúng.	Đúng,	hụt	rồi.

 
 
Một	cái	bông	tai	tuột	khỏi	tai	tôi	và	chìm	mất	tiêu	trong	cái	bể.

 
 
"Trời	ơi	là	trời!"	Tôi	hét.

 
 
Tôi	gỡ	nốt	cái	bông	tai	còn	lại	ra,	nhìn	nó	và	lại	rên	rỉ.	Hừ,	đó	là	đôi	bông	tròn	mạ	vàng	ba

mới	mua	tặng	sinh	nhật	vừa	rồi	của	tôi.	Ba	mang	từ	tận	Bồ	Đào	Nha	về	đó.	Như	vậy	có	nghĩa	là
tôi	không	thể	mua	một	cái	giống	vầy	được	ở	trong	khu	thương	xá.
 
 
Tôi	bực	tức	tống	một	cú	đá	vào	một	mỏm	đá	đang	chỉa	ra.	Thiệt	là	ngu	quá	mạng:	Tôi	đang

đi	chân	trần.
 
 
Giờ	thì	tôi	thực	sự	nổi	điên.	Điên	lên	vì	tham	gia	vào	chuyến	thực	tế	ngu	ngốc	này.	Điên	lên

vì	đánh	rơi	chiếc	bông	tai.	Điên	lên	với	ba	hổng	vì	lý	do	gì	ngoài	chuyện	là	tôi	dư	biết	ba	hy
vọng	tôi	đeo	đôi	bông	tai	đó	trong	lần	gặp	ba	cuối	tuần	này.
 
 
Tôi	cần	chiếc	bông	tai	đó	và	tôi	sẽ	hổng	thèm	than	thở	suông.	Khi	đã	tức	điên	lên	là	tôi	sẽ

kiên	quyết.	Khi	đã	tức	điên	lên	là	tôi	sẽ	làm	một	việc	gì	đó	mà	hổng	phải	lúc	nào	cũng	là	một
việc	khôn	ngoan.
 
 
"Mày,"	tôi	nói,	nhìn	con	sao	biển.	"Mày	có	thể	lấy	lại	cái	bông	tai	cho	tao."	Tôi	nói	và	trút	bỏ

bộ	đồ	ngoài	ra,	đứng	đó	trong	bộ	đồ	nịt	của	mình.	Tôi	đưa	tay	ra	và	chạm	vào	con	sao	biển,	rồi
cảm	nhận	nó	dần	trở	thành	một	phần	cơ	thể	mình.
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Tôi	đứng	thẳng	dậy,	nhìn	quanh.	Cách	đó	khoảng	10	bước	là	anh	chàng	tên		Bailey.	Tôi	cũng
chẳng	rõ	đó	là	tên	hay	họ	của	cậu	ta	nữa.
 
 
"Bồ	muốn	gì?"	Tôi	căn	vặn.

 
 
"Không	muốn	gì	cả."	Cậu	ta	nhún	vai.



 
 
Tôi	nhìn	cậu	ta	chằm	chằm,	hổng	chớp	mắt.

 
 
Cậu	ta	đỏ	mặt.

 
 
"Nhìn	tuyệt	lắm,	Rachel."

 
 
"Cái	gì	cơ?"

 
 
"Bộ	đoቹ 	nịt	đó	đó	và	taቷ t	thảy	mọi	thứ.	Trông	boቹ 	deች 	thương	laቿm."

 
 
Tôi	đang	bận	bộ	đồ	nịt	để	biến	hình.	Trông	nó	cũng	khá	hợp	đối	với	một	chuyến	thực	tế	ở

quanh	mấy	tảng	đá	như	vầy.
 
 
"Dĩ	nhiên	là	tui	dễ	thương	rồi,"	tôi	cấm	cẳn.	"Có	lúc	nào	mà	tui	hổng	dễ	thương	đâu	chớ.	Bồ

còn	muốn	nói	gì	khác	nữa	không?"
 
 
Tôi	đoán	câu	đó	đã	làm	cậu	ta	cụt	hứng.	Cậu	ta	nhún	vai.

 
 
"Dễ	thương	thiệt,"	cậu	ta	nhắc	lại.	"Thiệt	sự	là	rất	dễ	thương."

 
 
"Tui	cho	là	tui	với	bồ	đã	nói	xong	chuyện	đó	rồi,"	tôi	nói.	"Giờ	thì	bồ	đi	đi."

 
 
"Boቹ 	thiệt	chảnh	quá	đó!"

 
 
"Đúng,	tui	là	vậy	đó.	Giờ	thì	bồ	đã	hiểu	rõ	câu	‘Đừng	có	trông	mặt	mà	bắt	hình	dong’	rồi	há."

 
 
Cậu	ta	bỏ	đi.	Tôi	chờ	cho	đến	khi	cậu	ta	trở	lại	với	nhóm	bạn	của	mình.	Tôi	lướt	mắt	kiểm	tra

qua	các	hướng	khác	trên	bờ	biển.	Có	một	gia	đình	với	hai	đứa	trẻ,	hai	thằng	nhóc	tì	nhỏ	xíu.	Họ
đang	đi	về	phía	tôi	nhưng	tôi	sẽ	có	đủ	thời	gian	để	biến	hình	trước	khi	họ	tới	gần.
 
 
Tôi	bắt	đầu	biến	hình.

 
 
Trước	tiên	là	co	rút	lại.	Thu	nhỏ	lại,	nhỏ	lại.	Những	cái	ao	và	những	cái	bể	cao	vọt	lên	bổ	về

phía	tôi.	Những	tia	nước	như	mưa	trút	xuống	tôi	và	đột	nhiên	nó	hổng	dễ	chịu	chút	nào,	thiệt
đáng	sợ.	Sức	ép	của	nước	xém	chút	nữa	thì	khiến	tôi	lộn	nhào.
 
 
Quả	là	dễ	đẩy	văng	tôi	đi	khi	mà	hai	chân	tôi	đang	biến	mất	dạng.	Bắp	vế	của	tôi	trở	nên	dày



cui.	Cánh	tay	của	tôi	cũng	vậy,	dày	lên	và	tạo	thành	những	hình	nón	mập	mạp.
 
 
Cánh	tay,	cánh	tay,	cẳng	chân,	cẳng	chân.	Và	đây	là	phần	kinh	dị	nhất:	đầu	tôi	đang	biến	hình

thành	cái	chân	thứ	năm.	Hóa	ra	là	sao	biển	hổng	thực	sự	có	đầu.	Chúng	có	một	cái	miệng	ở	đâu
đó	khoảng	giữa	thân	mình,	một	bó	những	cái	bàn	chân	bé	xíu	ngo	ngoe	trông	như	giác	mút,	và
năm	cẳng	chân	hình	nón	mũm	mĩm.
 
 
Sao	biển	chỉ	có	thế.	So	với	sao	biển	thì	gián	quả	là	một	thiết	kế	tinh	xảo.

 
 
Tôi	bị	mù.	Mù	hoàn	toàn.	Không	hề	có	mắt	gì	ráo.

 
 
Thế	là	tôi	lại	bắt	đầu	băn	khoăn	làm	sao	mà	tôi	có	thể	tìm	được	cái	bông	tai	khi	mà	tôi	thậm

chí	còn	hổng	nhòm	ngó	được	như	thế	này.	Nhưng	tôi	cho	rằng	sao	biển	có	giác	quan	khác	bù
lại.
 
 
Không.	Không	hẳn.

 
 
Nó	có	thể	cảm	nhận,	có	thể	-	đại	loại	là	-	ngửi.	Nó	có	thể	trườn	trên	những	bàn	chân	bé	xíu

của	mình.	Nếu	như	có,	đa	phần	là	do	tình	cờ,	bò	qua	phải	một	thứ	gì	đó	thơm	ngon	thì	tôi	đoán
là	mình	có	thể	ăn	được.	Nhưng	đó	quả	là	nhiều	đối	với	một	con	sao	biển.
 
 
Thôi	thì,	tôi	tự	nhủ,	có	thể	mình	sẽ	cảm	nhận	được	chiếc	bông	tai	đó.

 
 
Tôi	bắt	đầu	vận	hành	những	cái	bàn	chân	bé	xíu	của	mình.	Xuống,	xuống	nữa,	trượt	xuống

theo	bờ	đá	ẩm	ướt.
 
 
<Ờ,	ngu	thiệt	đó.	Xài	một	lốt	hình	biến	lạ	hoắc	trong	một	cái	hốc	đá.	Hổng	khôn	ngoan	chút

nào,	Rachel	à.>
 
 
Thế	rồi	bàn	chân	tôi	-	dù	gì	cũng	là	một	trong	số	đó	-	rờ	trúng	một	thứ	gì	đó	mỏng,	cứng	và

tròn.
 
 
Bá	cháy!	Tôi	đã	bò	trúng	vào	cái	bông	tai.	Phải	mất	thêm	khoảng	10	phút	sau	tôi	mới	xoay

xở	để	cái	miệng	vô	dụng	của	mình	ngậm	được	cái	bông	tai	đó.	Tôi	bắt	đầu	bò	ngược	lên.	Ít	nhất
cũng	hy	vọng	là	đúng	hướng	lên	trên.
 
 
Tôi	trèo	lên	trên	miệng	cái	bể,	ra	chỗ	tương	đối	khô	ráo.	Tôi	tập	trung	đầu	óc	vào	hình	biến

và	bắt	đầu	–
 
 
PHẬP!

 



 
Có	cái	gì	đó	đập	vào	tôi.	Đập	rất	mạnh.

 
 
Sao	biển	không	có	cảm	giác	đau	nhưng	tôi	vẫn	biết,	con	sao	biển	biết,	sâu	thẳm	bên	trong,

rằng	nó	đã	bị	thương,	rất,	rất	nặng.
 
 
Tôi	cố	gắng	để	hiểu.	Nhưng	tất	cả	những	gì	mà	tôi	biết	là:	Tôi	từng	có	thể	đếm	tới	năm	bằng

những	cái	chân	sao	biển	của	mình.	Giờ	tôi	chỉ	đếm	được	có	tới	hai!
 
 
Tôi	đã	bị	xắt	làm	đôi!

 
 
<Áááááá!>	Tôi	hét.	Tôi	hoảng	loạn.	Nỗi	hoảng	loạn	trong	tăm	tối	ập	tới.

 
 
Tôi	đã	bị	xắt	làm	đôi!	Tôi	phải	chết.	Phải	chết!	Ôi,	không	thể	nào…

 
 
Nhưng	mà	tôi	vẫn	sống.

 
 
Hoàn	hình!

 
 
Đúng	rồi.	Ừ	há.	Hoàn	hình.	Đúng,	đúng	thế,	biến	hình	lại.	Ôi,	Chúa	ơi!	Tôi	đã	bị	chặt	làm	đôi

mất	rồi!
 
 
Tôi	tập	trung.	Tập	trung	vào	hình	ảnh	của	chính	mình.	Hình	ảnh	thật	của	mình.

 
 
Hoàn	hình,	Rachel.	Hoàn	hình	và	sống	lại!

 
 
Tôi	bắt		đầu	biến	đổi.

 
 
Mắt!	Tôi	nhìn	thấy	được	rồi!

 
 
Những	tảng	đá,	tất	cả	đều	ở	quanh	tôi.	Nhưng	bầu	trời	thì	vòi	vọi	tít	trên	cao.	Bầu	trời	xanh

và	những	đám	mây	trắng	xốp	như	bông!	Tôi	nhìn	thấy	được	rồi!
 
 
Đôi	mắt	màu	xanh	bé	tí	đính	trên	một	cái	chân	của	con	sao	biển.

 
 
Tôi	tiếp	tục	hoàn	hình.	Tôi	kéo	giãn	thân	mình	ra,	từng	chút	một,	và	cẩn	thận	bám	vào	gờ	đá.

 
 
Một	nửa	con	sao	biển	nằm	lại	trong	cái	bể	thủy	triều.	Hai	chân	và	một	phần	của	cái	chân	thứ



ba.	Và	cái	khuyên	tai	nữa.
 
 
Tôi	thoáng	thấy	bóng	cái	gia	đình	có	hai	thằng	nhóc	tì	ấy.	Một	đứa	có	một	cái	xô,	và	một	cái

xẻng	nhỏ	còn	mới	và	sắc.
 
 
Nó	chắc	hẳn	là	đứa	đã	xắt	tôi	làm	đôi.

 
 
Nó	chắc	hẳn	là	kẻ	đã	suýt	giết	chết	tôi.

 
 
Đồ	con	chuột	bẩn	thỉu,	dơ	dáy!

 
 
"Mình	sẽ	giết	nó!"	Tôi	lẩm	bẩm.	"Giết	nó!	Giết	cái	thằng	nhóc	bẩn	thỉu	đó!"	Biến	hình	thành

một	con	gấu	và	xé	xác	nó	ra!	Không.	Không.	Không	phải	lỗi	tại	đứa	trẻ	đó.	Bailey!	Là	lỗi	của
hắn.	Hắn	cản	trở	tôi,	nếu	không	thì	mọi	chuyện	đã	thành	công	rồi.
 
 
Tôi	đứng	lên.

 
 
"Bailey!"	Tôi	hét	lên	với	con	sóng	đập	vào	đá,	nắm	tay	run	bần	bật.	"Ta	sẽ	giết	ngươi!	Giết

ngươi!	Ta	sẽ	ám	sát	ngươi!"
 
 
Hắn	ta	chẳng	nghe	thấy	gì,	dĩ	nhiên	rồi,	dưới	tiếng	ầm	ào	của	những	con	sóng.	May	cho	hắn.

 
 
Tôi	chợt	nhận	ra	rằng	giết	Bailey	có	lẽ	là	phản	ứng	hơi	thái	quá.

 
 
Nhưng	cũng	đúng	thôi,	cần	phải	dạy	cho	hắn	ta	một	bài	học.
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Vậy	là	tôi	đã	hoàn	hình	xong.	Đó	là	một	trải	nghiệm	kinh	hãi,	ghê	tởm.	Nhưng	chọn	điều
ngược	lại	thậm	chí	còn	tệ	hơn	ấy	chứ.	Tôi	hoàn	hình	trong,	kiểu	như	là,	nỗi	sợ	hãi	tột	độ.	Tôi
thậm	chí	hổng	suy	nghĩ	gì,	chỉ	la	hét	trong	đầu,	la	hét	và	cầu	xin	việc	biến	hình	mau	mau	chấm
dứt.
 
 
Tôi	nhỏm	dậy	từ	phía	sau	những	tảng	đá,	lòng	biết	ơn	vì	mình	lại	là	một	con	người	nguyên

vẹn,	đầy	đủ.	Tôi	nhìn	thấy	những	đứa	bạn	khác	ở	đằng	xa.	Tôi	cũng	thoáng	thấy	bóng	một	đứa
con	gái	tóc	vàng	hoe,	đang	chạy	mất	dạng.	Tôi	hổng	nhận	ra	đó	là	ai.
 
 



Đứa	con	gái	đó	đã	nhìn	thấy	tôi	chưa	ta?
 
 
Cái	bông	tai!	Kia	rồi,	kẹp	giữa	những	ngón	chân	của	tôi.	Ôi,	 tốt	quá.	Cái	bông	tai	rất	đẹp.

Hổng	giống	những	thứ	vớ	vẩn	mà	các	bậc	phụ	huynh	hay	mua	cho	con	họ.	Các	bạn	cũng	biết
các	ông	bố	bà	mẹ	rồi	mà,	đúng	không?
 
 
Dù	sao	thì…

 
 
Tôi	cũng	chạy	về	phía	những	học	sinh	khác.

 
 
Tôi	cần	phải	đi	cùng,	kiểu	như	là,	mọi	người.	Tôi	cần	thấy	những	gương	mặt	và	giọng	nói

thân	quen	xung	quanh	mình.
 
 
Sợ	quá	đi	mất!

 
 
Tôi	đang	run	bần	bật.	Tôi	sẽ	run	mãi	không	dừng	được	mất	thôi.

 
 
Tôi	mất	trí	rồi	sao?	Tại	sao	tôi	lại	làm	một	việc	liều	lĩnh	là	biến	hình	thành	một	con	sao	biển

cơ	chứ?
 
 
Và...

 
 
Và	tại	sao	tôi	lại	tỏ	ra	dữ	dằn	với	Bailey	vậy	chớ?	Cậu	ta	chỉ	muốn	khen	tôi	thôi	mà.	Cậu	ta

chỉ	muốn	nói	rằng	cậu	ta	thấy	tôi	dễ	thương	thôi	mà;	sao	tôi	lại	tỏ	ra,	kiểu	như	là,	thô	lỗ	và
hợm	hĩnh	như	vậy	chớ?
 
 
Rồi	đây	tôi	sẽ	phải	tìm	cơ	hội	và	cách	tử	tế	nào	đó	để	xin	lỗi	cậu	ấy.	Hay	là,	tôi	hẹn	cậu	ấy	đi

chơi	-
 
 
Ôi,	khoan	đã	nào.	Không	được.	Như	thế	sẽ	làm	Tobias	tổn	thương.	Chắc	chắn	là	thế	rồi.

 
 
Tôi	tính	đi	bay	với	Tobias	sau	giờ	học.	Chúng	tôi,	tôi	và	Tobias,	đã	từng	bay	cùng	nhau	nhiều

lần	lắm	rồi.	Tobias	là	một	nothlit.	Đó	là	một	từ	tiếng	Andalite	để	chỉ	một	người	ở	trong	lốt	biến
hình	quá	giới	hạn	hai	giờ.
 
 
Tobias	giờ	đang	bị	kẹt	trong	lốt	một	con	diều	hâu	đuôi	đỏ.	Đó	là	một	loài	chim	rất	đáng	sợ.

 
 
Tôi	định	nói	là,	cậu	ấy	là	một	chàng	trai,	thiệt	đó.	Một	anh	chàng	rất	đáng	yêu.	Giống	như

Bailey.	Chỉ	có	điều,	 tôi	có	thể	hôn	được	Bailey,	mà	được	không	ta?	Được.	Có	thể	chứ.	Sẽ	rất
tuyệt	là	khác.



 
 
Hôn	Tobias	cũng	tuyệt.	Với	điều	kiện	là	cậu	ấy	đang	ở	trong	lốt	người.

 
 
Cả	hai	đều	rất	dễ	thương.	Cả	hai	đều	tử	tế.	Ngọt	ngào.	Dịu	dàng.	Tốt	bụng.	Toàn	là	những

điều	tốt	đẹp	cả.
 
 
Chỉ	có	điều,	Tobias	giết	và	ăn	thịt	chuột.	Mà	việc	đó	thì	thiệt	chẳng	dễ	thương	chút	nào.

 
 
Ừ,	vậy	đó.

 
 
"Boቹ 	oቻ n	chứ,	Rachel?"	một	đứa	con	gái	có	tên	là	Dahlia	hỏi.

 
 
"Ôi!	Bộ	nó	lộ	hết	ra	ngoài	mặt	mình	luôn	hả?"	Tôi	hỏi	ngược	lại,	úp	hai	tay	vào	mặt.

 
 
"Thôi,	quên	chuyện	đó	đi,"	Dahlia	nói,	trông	raቷ t	tự	ái.	"Tại	sao	tôi	lại	coቷ 	tử	teቷ 	với	boቹ 	chứ?	Tôi

chỉ	nhận	lại	sự	mỉa	mai	thôi	mà."
 
 
"Oƹ i,	Dahlia,"	tôi	nói,	đưa	tay	veቹ 	phı́a	cô	bạn.	"Mı̀nh	raቷ t	tieቷ c	đeቻ 	boቹ 	cảm	thaቷy	như	vậy.	Thiệt	đó!

Mình	cũng	muốn	kết	bạn.	Mình	thực	lòng	muốn	mà."
 
 
Dahlia	bieቻu	hiện	nét	mặt:	"Boቹ 	bieቷ t	mà,	boቹ 	luôn	luôn	kênh	kiệu,	Rachel	à,	nhưng	dạo	gaቹ n	đây

thı̀	boቹ 	thiệt	y	như	là…	là	phù	thủy	luôn	á."
 
 
Nhỏ	bạn	bỏ	đi	còn	tôi	thì	thấy	những	giọt	nước	mắt	nóng	hổi	đang	dâng	lên	mắt	mình.	Sao

nhỏ	lại	nói	thế	chứ?	Tôi	rất	chân	thành	mà.	Tôi	thực	sự	muốn	kết	bạn	đó	chứ.
 
 
Tất	cả	chúng	tôi	cùng	đi	về	phía	xe	buýt.	Trời	ạ,	đó	đâu	có	phải	là	dấu	hiệu	chào	đón	tôi	sau

ngần	ấy	chuyện	cơ	chứ!
 
 
Tôi	trèo	lên	xe	và	ngồi	vào	chỗ	của	mình.	Đôi	giày	của	tôi	đang	ở	dưới	ghế	ngồi.	Quần	áo

ngoài	thì	ở	trong	ba	lô.	Tôi	lôi	một	chiếc	áo	len	ra.
 
 
Ước	chi	họ	có	dây	an	toàn	trên	xe	buýt	ha?

 
 
"Áo	len	đẹp	đó,"	đứa	con	gái	tên	Elizabeth	nói.	Nhỏ	đang	ngồi	cạnh	tôi.

 
 
"Cảm	ơn	nha.	Mình	mua	ở	Abercrombie	thì	phải...	Kiểu	như	là,	hàng	hạ	giá...	Giá	gốc	42,50

đồng	bán	có	27,95	đồng	hà."
 



 
"Thiệt	sao!	Bồ	có	định	tới	khu	thương	xá	sau	giờ	học	không?"

 
 
Được	thôi,	nhưng	lẽ	ra	tôi	định	tới	thẳng	chỗ	hẹn	gặp	Tobias	sau	giờ	học	mà.	Đó	mới	là	điều

tôi	định	làm.	Tôi	đã	hứa	rồi.	Chỉ	có	điều…
 
 
Nhưng	tôi	muốn	đi	chơi	với	Tobias	hay	là	đi	mua	sắm	đây	ta?

 
 
Liệu	Cassie	có	đi	mua	saቿm	với	tôi	không	nhı̉?	Nhỏ	ı́	chaኃ ng	thı́ch	mua	saቿm	laቿm.	Nhưng	có	lẽ

nhỏ	sẽ	đi	cùng	tôi.	Tôi	có	thể,	kiểu	như	là,	hỏi	nhỏ	mà.	Nhưng	còn	Elizabeth	thì	sao	ta?	Nhỏ	đã
rủ	tôi.	Chỉ	có	điều	tôi	chẳng	thích	Elizabeth,	mà	tôi	thích	Cassie.	Thế	nhưng	Cassie	thì	lại	có	thể
không	thích	đi	mua	sắm.
 
 
Còn	Tobias!	Cậu	ấy	sẽ	buồn	lắm	nếu	tôi	không	xuất	hiện.

 
 
Nhưng	nếu	tôi	đến,	cậu	ấy	sẽ,	kiểu	như	là,	muốn	tôi	biến	hình,	và	chuyện	này	kinh	hãi	lắm,

bay,	tít	trên	trời	cao	mà	chẳng	có	gì	giữ	chắc	mình	cả	-	ôi,	lạy	Chúa	tôi!	Tôi	không	thể	tin	được
là	mình	đã	từng	làm	chuyện	đó!
 
 
"Thế	nào?"	Elizabeth	hỏi.

 
 
"Gì	hở?"	tôi	hỏi.

 
 
Nhỏ	nhún	vai.	"Thôi,	bỏ	đi."
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Tôi	tới	chỗ	hẹn	gặp	Tobias	tại	đồng	cỏ	của	cậu	ấy.
 
 
Cậu	ấy	thấy	tôi	đến	liền	nhào	xuống	từ	trời	cao,	mạnh	mẽ,	hoang	dã	-	một	tạo	vật	đẹp	và

nguy	hiểm.
 
 
<Chào	Rachel.	Có	nghe	Jake	nói	gì	về	nhiệm	vụ	không?>

 
 
"Mình	chưa	gặp	anh	Jake.	Đừng	lo,	ảnh	sẽ	báo	cho	tụi	mình	khi	cần	đến	giết	chóc.	Ha!	Tia

Phản	Biến!	Bồ	phải	lấy	làm	ngưỡng	mộ	bọn	Yeerk:	Chúng	hổng	ngừng	cố	gắng.	Chúng	chưa	bao
giờ	ngừng	cố	gắng	hạ	tụi	mình	cả!	Thôi,	tụi	mình	cùng	bay	nào!"
 



 
Tôi	bắt	đầu	biến	hình.	Hình	biến	chim	săn	mồi	của	tôi	là	một	con	đại	bàng	đầu	bạc.	Nó	là	thứ

duy	nhất	phù	hợp,	bởi	nó	không	chỏi	với	diều	hâu,	có	điều	đại	bàng	lớn	hơn,	và	nguy	hiểm	hơn.
Tôi	dám	chắc	rằng	nếu	Tobias	có	thể	chọn	lại	từ	đầu	thì	cậu	ấy	sẽ	thà	bị	kẹt	trong	lốt	đại	bàng
còn	hơn.
 
 
Phần	tồi	tệ	nhất	khi	biến	hình	thành	đại	bàng	là	sự	thu	nhỏ.	Cơ	thể	của	bạn	sẽ	trở	nên	nhỏ

hơn,	nhỏ	hơn	rất	nhiều,	và	ý	nghĩa	đầu	tiên	của	bạn	là,	này,	nhỏ	hơn	thì	chắc	là	yếu	hơn	và
không	đời	nào	tôi	lại	thích	mình	yếu	hơn	cả!
 
 
Nhưng	khi	bạn	cảm	nhận	được	đôi	môi	yếu	ớt	và	vô	dụng	rất	"con	người"	của	mình	cứng

dần	lên	và	kéo	dài	ra,	hình	thành	một	chiếc	mỏ	khoằm	và	cứng	như	thép	của	đại	bàng,	bạn	sẽ
phải	nghĩ	lại.	Ha!	Nhỏ	hơn,	đúng	vậy,	nhưng	yếu	hơn	thì	không	hề!
 
 
Bạn	sẽ	nhìn	thấy	từng	lớp	lông	vũ	mọc	ra	và	phủ	lên	thân	thể	mình	làm	cho	bạn	ngứa	đến

phát	điên	cho	đến	khi	chúng	xốp	dần	lên,	rỗng	ruột.
 
 
Xương	cốt	trong	người	bạn	bỗng	nhiên	nhẹ	bỗng,	cẳng	tay	bị	vặn	ngược	ra	phía	sau	và	tất	cả

nội	tạng	như	tan	ra	và	hình	thành	những	bộ	phận	hổng…	người	chút	nào.
 
 
Đôi	chân	mềm,	 lóng	ngóng	và	bất	 tiện	của	 loài	người	cũng	 tan	chảy	như	sáp	nóng	và	rồi

cứng	lại	thành	những	móng	vuốt	cứng	và	sắc.
 
 
Thật	tuyệt	khi	chiếc	mỏ	và	những	móng	vuốt	của	đại	bàng	là	những	vũ	khí	thực	thụ.	Thật

tuyệt	vì	chúng	có	thể	bắt	gọn	và	tóm	một	con	cừu	non.	Chúng	cũng	có	thể	cấu	xé,	móc	rỉa	nội
tạng	và	óc	của	nạn	nhân	ra	thành	từng	mảnh	nhỏ.
 
 
Đôi	mắt	đại	bàng	 có	 thể	nhìn	 thấy	một	 con	bọ	 trên	 lưng	một	 con	 thỏ	 cách	 cả	năm	chục

thước!	Đôi	tai	có	thể	nghe	thấy	tiếng	chuột	hắt	hơi.	Phản	xạ	nhanh	như	chớp!
 
 
Một	tạo	vật	tuyệt	vời.	Một	động	vật	ăn	thịt	bản	năng.	Một	kẻ	săn	mồi!	Sát	thủ	trên	trời	cao!

 
 
Tôi	băn	khoăn	hổng	biết	có	dụ	được	Tobias	đánh	nhau	trên	không	với	mình	không.	Cậu	ấy

có	kỹ	năng	và	có	nhiều	kinh	nghiệm	hơn.	Nhưng	tôi	lại	mạnh	hơn.
 
 
Thôi,	có	lẽ,	để	hôm	khác.	Tobias	là	một	chiến	binh	thực	thụ.	Là	đối	tác	đích	thực	của	tôi.	Là

người	có	thể	hiểu	được	-
 
 
<Sẵn	sàng	chưa?>	Tobias	hỏi.	<Đi	nào,	mặt	trời	thế	này	thì	hôm	nay	sẽ	có	những	luồng	khí

nóng	tuyệt	vời	bốc	lên	từ	dưới	đường	cao	tốc	đấy.>
 
 
Tôi	đập	cánh,	xoay	người	để	đón	một	cơn	gió	ngược	thoang	thoảng.	Đôi	cánh	no	gió	và	tôi



bay	vút	lên.
 
 
Hai	đứa	tôi	bay	lên,	lên	cao	và	lên	cao	nữa.	Tobias	đã	đúng!	Những	luồng	khí	nóng	bốc	lên	từ

đường	cao	tốc,	nó	được	hình	thành	từ	sức	nóng	của	những	con	đường	trải	nhựa	và	động	cơ	xe
hơi	tựa	như	một	cái	thang	máy	nâng	cánh	tụi	tôi.
 
 
Lên	và	lên	nữa!

 
 
Chúng	tôi	là	chúa	tể!	Chúng	tôi	có	thể	bay	lên	đến	mặt	trời!	Những	con	người	ngồi	trong	xe

hơi	chỉ	là	những	sinh	vật	yếu	đuối,	nhu	nhược,	tầm	thường,	bị	hạn	chế	về	mọi	mặt,	ở	dưới	kia,
xa	tít	mù	tắp.
 
 
Lên	cao	khoảng	bốn	trăm	mét,	hai	đứa	tôi	bắt	được	một	cơn	gió	mát	lạnh.	Nó	giúp	chúng	tôi

vọt	về	phía	trước,	băng	qua	các	nhà	máy,	các	bãi	đậu	xe,	các	bãi	cỏ,	những	con	suối	và	những
cánh	rừng.
 
 
Rồi…

 
 
Xa,	xa	phía	dưới,	xa	đến	mức	mà	con	người	không	thể	nhìn	thấy	được,	có	một	đàn	cá,	bơi	rất

nhanh	và	lấp	lánh	bạc,	dưới	làn	nước	bọt	tung	trắng	xóa.
 
 
Tôi	rẽ	không	khí,	xếp	cánh	lại,	và	chúi	xuống.

 
 
Hối	hả!

 
 
Đầy	kích	động!

 
 
Tôi	là	một	con	đại	bàng,	đầy	tính	đại	bàng.	Loài	chim	ăn	thịt	thuần	túy!	Niềm	say	mê	thuần

khiết!
 
 
Ý	nghĩ	ấy	nảy	ra	trong	tôi	như	là	một	điều	hay	ho.	<Tobias!>	tôi	hét	lên.	<Chim	ăn	thịt	thuần

túy,	niềm	say	mê	thuần	khiết!	A	HA!>
 
 
<Rachel,	bồ	đang	làm	gì	đấy?>

 
 
Nhào	xuống,	xuống,	và	xuống	thấp	nữa,	nhanh	đến	mức	gió	cứ	như	một	cơn	cuồng	phong	ào

qua	đôi	cánh	của	tôi.	Rồi,	khi	tôi	lựa	được	cho	mình	một	nạn	nhân,	tôi	giảm	tốc	độ	xuống	một
chút,	sử	dụng	cái	đuôi	để	định	hướng	và	thay	đổi	đường	bay.
 
 
Đôi	mắt	đại	 bàng	 của	 tôi,	một	 cách	 tự	nhiên,	 được	điều	 tiết	để	 có	 thể	nhìn	 xuyên	nước,



xuyên	qua	cả	ánh	phản	chiếu	chói	chang,	nhìn	thấy:	sáu	con	cá,	sáu	con	cá	hồi,	tất	thảy	đều	vô
tư	lự,	không	hay	biết	gì	cả,	và	một	con	trong	số	đó,	cái	con	mà	tôi	chọn,	sẽ	chết!
 
 
Mày!	Mày	sẽ	không	được	sống	để	mà	chạy	theo	mồi	câu	nào	nữa!	Tao	đã	chọn	mày	rồi,	mày

phải	chết!
 
 
Tôi	giương	móng	vuốt	ra	phía	trước.

 
 
Tôi	xòe	cánh.	Một	cú	bổ	nhào	xuống!

 
 
Cảm	giác	dễ	chịu,	bất	ngờ	khi	móng	vuốt	của	tôi	chạm	vào	dòng	nước	lạnh.

 
 
Tóm	mồi!

 
 
Tôi	nhấn	những	cái	móng	dìm	sâu	hơn	xuống	dòng	nước.	Chỉ	đến	lúc	đó,	bọn	cá	mới	nhận	ra

mối	nguy	hiểm	của	mình.	Chúng	 lấn	bấn	bơi	 lượn	ngoằn	ngoèo.	Vô	phương	 thôi!	Tao	 là	đại
bàng!	Và	tụi	bay	không	thể	chống	cự	được	đâu!
 
 
Tôi	run	lên	vì	phấn	khích,	quắp	chặt	con	mồi	rúm	ró	vì	sợ	hãi	và	lao	về	phía	bờ	sông.	Hạ

cánh	trên	một	tảng	đá	phẳng,	tôi	trụ	vững	cơ	thể	bằng	một	bên	móng	vuốt,	bên	kia	tôi	mắc
phải	giữ	con	mồi	rồi	còn	đâu.
 
 
Tôi	nhìn	vào	đôi	mắt	ngu	ngốc,	khiếp	sợ	của	nó.	Dùng	cái	mỏ	sắc	lẻm	của	mình,	tôi	xé	banh

con	cá	ra.	Vảy	cá	bay	tứ	tán,	ruột	cá	cũng	trào	ra.
 
 
Tôi	thọc	mỏ	mình	vào	hai	con	mắt	của	con	mồi,	chạm	đến	cả	những	thớ	thịt	lành	lạnh	và

đang	quằn	quại	của	nó.	Tôi	cảm	nhận	được	quả	tim	của	nó	vẫn	đang	đập	thoi	thóp.
 
 
Tôi	ăn	thịt	con	cá	đó,	xé	từng	miếng	lớn	và	nuốt.

 
 
<Rachel!	Bồ	đang	làm	gì	thế?	Bồ	bị	mất	kiểm	soát	trong	lốt	hình	biến	rồi	sao?>

 
 
<Mình	đang	làm	gì	á?	Mình	đang	chén	con	cá	này.	Nó	là	của	mình!	Lui	lại!	Nó	là	con	mồi	của

mình.	Của	MÌNH!>
 
 
Tôi	ăn	quả	tim.	Và	rồi,	nó	ngừng	đập.

 

 
 

Chương	5



 
 

"Ừm,	bộ	đồ	nịt	đó	đẹp	đấy,	rất	dễ	thương!"	tôi	nói.
 
 
"Ừ,	ờ,"	Cassie	đồng	ý	nhưng	chẳng	có	chút	nhiệt	huyết	nào	cả.	Cassie	là	nhỏ	bạn	thân	nhất

của	tôi	trên	cả	thế	giới	này.	Nhưng	nhỏ	hoàn	toàn	chẳng	để	tâm	đến	quần	áo	hay	mua	sắm	gì
cả.	Ý	tôi	là,	tôi	quý	nhỏ	lắm,	nhưng	nhỏ	cứ	ăn	bận	như	một	người	thợ	đang	đeo	một	đống	dụng
cụ	và	nói,	"Này,	tôi	sửa	cho	cô	cái	vòi	bị	nhểu	nước	kia	hén?"
 
 
Còn	tôi,	tôi	cực	thích	mua	sắm.	Và	tôi	rất	có	tài	trong	chuyện	đó.	Bạn	có	biết	vì	sao	Mozart

có	thể	viết	được	nhạc,	còn	Shakespeare	lại	có	thể	viết	được	kịch	không?	Hay	vì	sao	mà	Will
Smith	lúc	nào	cũng	có	thể	tuyệt	cú	mèo	như	vậy	không?	Tôi	và	tài	năng	mua	sắm	của	tôi	cũng
từa	tựa	vậy	đó.
 
 
Tôi	đã	lên	sẵn	kế	hoạch	rồi:	đến	buổi	hạ	giá	ở	Abercrombie	&	Fitch,	dừng	một	chút	ở	Lady

Foot	 Locker,	 quẹo	 phải	 qua	 cửa	 hàng	 đang	 bán	 hạ	 giá	 20%,	 lượn	 vòng	 lại	Body	 Shop,	 The
Limited,	và	cuối	cùng	là	cửa	hàng	bánh	quy	cây	mềm	Aunt	Annie's,	không	có	bơ	nhưng	lại	có	rất
nhiều	muối.
 
 
Tôi	cũng	đã	nghĩ	ra	lý	do	để	xin	lỗi	Tobias.	Tôi	biết,	tôi	có	nghĩa	vụ	lương	tâm	với	Tobias.

Đúng,	một	bổn	phận	lương	tâm.	Nhưng	rõ	ràng	là	đi	mua	sắm	vui	hơn	là	đi	thực	hiện	bổn	phận
nhiều.
 
 
"Giảm	1/3!"	tôi	ré	lên	vì	phấn	khích	"Ôi!	Họ	có	đồ	cỡ	của	mình	không	ta?	Chắc	là	có,	sẽ	rất

tuyệt	nếu	họ	có	đủ	cỡ,	cả	cỡ	của	mình.	Thật	tuyệt	vời!"
 
 
"Ừ,	 ở	 đó,	 chắc	 hẳn	 họ	 cũng	 trương	 biển	 bán	 phương	 thuốc	 chữa	 bệnh	 ung	 thư	 nữa	 há,"

Cassie	chọc	tôi.
 
 
"Bồ	cũng	nên	mua	một	cái	cỡ	bồ	đi!"	tôi	nói.	"Có	điều,	tụi	mình	sẽ	hổng	bận	cùng	trong	một

ngày,	thế	tức	là	phải	gọi	điện	cho	nhau	để	kiểm	tra.	Và,	nếu	bồ	muốn	bận	bộ	đó,	ừ,	và	nếu	mình
hổng	muốn,	thì	hổng	có	sao.	Nhưng	nếu,	bồ	muốn	bận	bộ	đó,	mà	mình	lại	muốn	bận	bộ	đó	vào
ngày	hôm	sau	thì	sao	ta?	Ô,	thế	là,	'Này,	mọi	người,	Rachel	bận	bộ	đồ	mà	Cassie	vừa	mới	bận
hồi	hôm.'	Thế	thì	-"
 
 
"Rachel?"

 
 
"Gì?"

 
 
"Bồ	có	ổn	không?"

 
 
"Sao	bồ	cứ	hỏi	mình	có	ổn	không	là	sao	nhỉ?"	Tôi	hỏi	ngược	lại.



 
 
"Bởi	vì	bồ	trở	nên	-"

 
 
"Bồ	có	nghĩ	Tobias	sẽ	buồn	vì	mình	không	đi	bay	với	cậu	ấy	không	hả?"	Tôi	hỏi.	"Mình	cảm

thấy	hơi	tệ	về	việc	đó."
 
 
"Ừm,	sao	bồ	không	-"

 
 
"Ôi!	Nhìn	kìa!	Nhìn	kìa!	Không,	khoan	đã!	Được	rồi!	Nhìn	đi!	Anh	chàng	vừa	đi	ra	 từ	cửa

hàng	băng	đĩa!	Anh	ta	thật	tuyyyyyyyyyyyyệt!"
 
 
Đột	nhiên,	khi	đi	vòng	qua	quầy	hạ	giá,	tôi	đụng	phải	ai	đó.

 
 
"Ô,	xin	lỗi,"	tôi	nói.

 
 
"Xin	lỗi?"

 
 
Đó	là	một	đứa	con	gái	tôi	hổng	quen.	Thuộc	loại	đô	con,	bự	con	hơn	tôi	là	cái	chắc.	Và	trong

ánh	mắt	của	nhỏ,	kiểu	như	là,	có	nét	giận	dữ.	Nhỏ	lườm	tôi	từ	đầu	đến	chân.	Như	thể	nhỏ	hổng
thích	ngoại	hình	của	tôi	vậy.
 
 
Việc	đó	làm	tôi	sợ.	Tôi	nuốt	nước	miếng.

 
 
"Tránh	ra	khỏi	đường	của	tao,	đồ	đần,"	nhỏ	nạt	ngang.

 
 
Cassie	nhảy	lên	trước	và	đặt	tay	lên	cánh	tay	tôi.	"Rachel,	bỏ	đi."

 
 
Đứa	con	gái	cười	lớn.	"Phải	đó,	Rachel,	Bỏ	đi.	Tránh	khỏi	đường	của	tao	trước	khi	tao	đá	đít

mày	văng	ra	khỏi	đây,	cái	đồ	tóc	vàng	hoe,	người	ngợm	xương	xẩu,	đầu	óc	rỗng	tuếch,	suốt
ngày	tha	thẩn	trong	thương	xá	kia."
 
 
"Rachel,"	Cassie	cảnh	cáo,	"Bỏ	đi.	Bồ	không	cần	phải	để	tâm	chuyện	này."

 
 
Tôi	cảm	thấy	nước	mắt	bắt	đầu	giàn	giụa.	Tôi	bặm	chặt	môi.

 
 
"X-x-x-xin	lỗi,"	tôi	nói	với	con	nhỏ	dữ	dằn,	cực	kỳ	dữ	dằn	đó.

 
 
Tôi	quay	người	và	chạy	đi,	hai	tay	che	mặt.



 
 
"Cái	quái..."	Cassie	nói.

 
 
"Cả	mày	nữa,	đồ	nhà	quê."	Tôi	nghe	thấy	tiếng	con	nhỏ	đáng	ghét	đó	nạt	Cassie.

 
 
Nhìn	thấy	một	băng	ghế	đặt	bên	ngoài	gian	hàng	Baby	Gap,	tôi	ngừng	chạy.	Tôi	chỉ	biết	có,

kiểu	như	là,	ngồi	đó,	hoàn	toàn	suy	sụp,	ráng	bình	tâm	lại.
 
 
Cassie	chạy	đến	chỗ	tôi.	Nhỏ	là	bạn	thân	nhất	của	tôi.	Nên	tôi	biết	nhỏ	sẽ	nói	chuyện	với	tôi,

sẽ	tử	tế	an	ủi	tôi,	sẽ	khiến	tôi	thấy	dễ	chịu	hơn.
 
 
Tôi	ngẩng	lên	nhìn	nhỏ	bằng	đôi	mắt	đang	mờ	đi	vì	những	giọt	nước	mắt.

 
 
Nhỏ	đứng,	tay	chống	nạnh,	vẻ	mặt	sửng	sốt,	nhìn	tôi.

 
 
"Được	rồi,"	nhỏ	nói,	"cô	đã	làm	gì	Rachel?"
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Tôi	ghét	khu	thương	xá.	Tôi	hổng	tài	nào	hiểu	nổi	vì	sao	tôi	đã	từng	thích	nó	đến	thế.	Kiểu
như	là	một	hôm	nào	đó,	bạn	chợt	tỉnh	giấc	và	tự	nhiên	sáng	mắt	ra,	và	bạn	nhận	ra	sự	thực
rằng:	khu	thương	xá	thiệt	là	chán	ngắt.
 
 
Ý	tôi	là	nếu	như	bạn	có	từng	khi	nào	thiệt	sự	muốn	chiêm	nghiệm	cái	cảm	giác	khinh	miệt,

coi	thường	những	đồng	bào	loài	người	của	bạn,	thì	bạn	hãy	cứ	tới	khu	thương	xá.	Họ	gào	rống
như	gia	súc,	lại	có	vài	người	cứ	làm	mọi	thứ	rối	teng	beng,	hay	một	vài	kẻ	cứ	quàng	quạc	cái
mồm	như	ngỗng	vậy.	Chả	khác	gì	một	đàn	cừu!
 
 
Nào	là	những	bà	mẹ	vẻ	mặt	mệt	mỏi,	bơ	phờ	vì	phải	bận	rộn	trông	giữ	đám	con	hở	chút	là

chạy	tứ	lung	tung;	nào	là	mấy	thằng	con	trai	choai	choai	với	cái	bản	mặt	đần	độn	phủ	đầy	mụn
thì	cứ	nhảy	cẫng	hết	cả	lên;	rồi	thì	những	cô	vợ	trẻ	măng,	chân	dài	quyến	rũ	diện	những	đôi
giày	cao	gót	tung	tẩy	trong	khi	những	ông	chồng	già	mập	lùn	và	hói	sọi	kè	kè	sát	rạt	phía	sau.
 
 
Có	gì	hấp	dẫn	ẩn	sau	những	thứ	đó	kia	chớ?	Mà	cả	đám	bọn	họ	tới	đó	để	làm	gì	kia	chớ?

 
 
Để	mua	đồ,	mua	đồ	và	mua	đồ!	Mua	sắm:	môn	thể	thao	của	những	kẻ	hổng	biết	động	não.

 
 



Nhưng	tôi	đang	tính	làm	gì	đây	ta?	Tôi	phải	làm	gì	đó	để	xử	lý	tình	trạng	quần	áo	của	mình.	Ý
tôi	là	trông	chúng	thiệt	thảm	hại!	Sau	khi	bay	lượn	với	Tobias	và	sau	khi	cậu	ấy	tỏ	ra	thiệt	kỳ
cục,	tôi	bay	thẳng	về	nhà.	Tôi	bỏ	lại	bộ	đồ	của	mình	trên	xe	buýt	sau	cái	chuyến	thực	tế	ngu
ngốc	đó.	Chưa	hết,	về	đến	nhà,	và	tôi	tìm	thấy	gì	trong	tủ	quần	áo	của	mình	chớ?	Đồ	dành	cho
con	gái!
 
 
Đúng,	đúng,	tôi	là	con	gái.	Nhưng	mà	quần	áo	của	tôi,	tất	cả,	đều	sạch	sẽ	đến	quái	gở,	quá

điệu	đà,	quá	là	"con	gái	nhà	lành".
 
 
Tôi	chưa	từng	bao	giờ	để	ý	đến	chuyện	đó.	Ý	tôi	là,	tôi	đã	mua	đống	quần	áo	ngu	ngốc	đó,

đúng	không	nào?	Nhưng	chúng	thiệt	là	phù	phiếm!
 
 
Tôi	cần	thứ	gì	đó	có	đôi	chút	góc	cạnh	hơn,	nam	tính	hơn.	Tôi	cần	đồ	da,	đúng	thế,	đồ	da

màu	đen.	Chính	là	nó.	Đồ	da!
 
 
Tôi	cố	sắp	xếp	trong	óc	xem	mình	phải	làm	những	gì.	Ý	tôi	là,	tôi	biết	mình	phải	đến	khu

thương	xá,	nhưng	phức	tạp	quá.	Đầu	tiên	là	tôi	chẳng	biết	đi	đến	đó	bằng	cách	nào	cả.	Kế	đến,
khi	tới	nơi	rồi,	tôi	 lại	chẳng	biết	phải	đi	đâu.	Quá	nhiều	cửa	hàng.	Tôi	cố	gắng	suy	nghĩ,	tập
trung	trí	óc,	nhưng	mọi	thứ	vẫn	cứ	rối	tung	beng.
 
 
Rối	là	bởi	vì	chuyện	này	ngu	ngốc	hết	sức!	Phải	rồi.	Bởi	vì	chuyện	này	cực	kỳ	ngu	ngốc!

 
 
Tôi	xô	mạnh	một	cặp	vợ	chồng	rất	khó	ưa	đang	tỏ	thái	độ	rất	âu	yếm,	rất	hào	hứng	(bởi	lẽ

thằng	bé	-	con	của	họ	-	chừng	2	tuổi	-	đang	tập	đi	mà)	và	băng	qua.	Làm	như	chuyện	lớn	lắm	í,
thằng	nhóc	đi	được	rồi	còn	gì.
 
 
"Này!	Làm	ơn	để	ý	chút	coi!"

 
 
"Ông	đi	mà	để	ý,	lão	già,"	tôi	đáp	lại	rất	lịch	lãm.

 
 
"Con	trai	tôi	đang	tập	đi	mà,"	người	phụ	nữ	nói.

 
 
"Phải	rồi,	và	với	ADN	của	bà	chảy	trong	huyết	quản	của	nó	thì	đó	hẳn	là	thành	quả	lớn	nhất

của	nó	rồi."	Tôi	nói,	giọng	kẻ	cả.
 
 
Tôi	lướt	qua	họ.	Nhìn	thấy	Cassie	ở	phía	trước,	tôi	bước	chậm	lại.	Vào	lúc	này,	hổng	cần	nhỏ

xen	vô.	Cassie	thì	hổng	có	sao,	nhưng	trời	ạ,	nhỏ	là	chúa	chuyện	bé	xé	ra	to.	Bạn	biết	chớ?	Ý	tôi
là,	cuộc	sống	rất	đơn	giản	mà,	phải	hôn?	Kẻ	mạnh	át	kẻ	yếu.	Thế	thôi.	Chẳng	có	gì	phức	tạp	ráo.
 
 
Cassie	đang	chạy	hướng	về	phía	quầy	Baby	Gap.	Tuyệt,	nhỏ	chắc	chắn	sẽ	gặp	cặp	ông	bố	bà

mẹ	đắc	chí	và	đứa	bé	thò	lò	mũi	xanh	đang	bước	những	bước	đi	xiêu	vẹo	kia.
 



 
Tôi	đi	tắt	qua	cửa	hàng	bán	đồ	bếp	Williams-Sonoma	để	tránh	Cassie.	Chẳng	hiểu	vì	sao,	chỉ

là	tôi	hổng	muốn	chạm	mặt	nhỏ	vào	ngay	lúc	này.
 
 
Vậy	là,	tôi	đi	vào	bên	trong	cửa	hàng	Williams-Sonoma,	và	tôi	thấy	gì	đây	ta?	Dao!	Quá	chừng

dao	luôn!	Một	giá	gác	dao	phủ	màn	nhựa,	ngoài	ra	còn	có	thêm	một	quầy	các	kệ	cắm	dao,	cái
nào	cái	nấy	đầy	dao	là	dao.
 
 
Hừm,	tôi	thích	dao.	Sao	mà	người	ta	lại	không	thích	dao	kia	chớ?

 
 
"A,	em	bé	khóc	nhè	kìa,"	một	ai	đó	nói.	Một	đứa	con	gái.	Tôi	đẩy	nó	tránh	ra.

 
 
Nó	túm	lấy	cánh	tay	tôi.	Sai	lầm	rồi.

 
 
Tôi	nhe	răng	cười	với	nó.	"Lùi	lại,	cục	mỡ	gớm	guốc,	thối	rữa	kia,"	tôi	nói.

 
 
Tôi	đang	tử	tế	đó	nha.	Tôi	đang	cho	con	nhỏ	đó	cơ	hội	đó	nha.

 
 
"Mày	định	làm	gì	hả,	cô	em	nhỏ	bận	đồ	J.Crew[4]	kia?	Rỏ	những	giọt	nước	mắt	-"

 
 
Tay	phải	tôi	vụt	ra	chộp	lấy	cổ	họng	con	nhỏ.	Nó	nhảy	lùi	lại.	Tôi	dùng	chân	trái	đột	ngột	đạp

thẳng	vào	cẳng	chân	con	nhỏ	một	cú	đau	điếng.
 
 
Con	nhỏ	hét	tướng	lên.

 
 
Tiếng	la	nghe	thiệt	sướng	tai.	Tôi	sấn	tới,	dúi	vai	con	nhỏ	xuống	và	đẩy	nó	tựa	lưng	vào	giá

gác	dao.
 
 
Tay	tôi	cầm	con	dao	bếp	dài	ba	tấc.	Thiệt	dễ	dàng	đâm	ngập	tim	đứa	con	gái	đó.

 
 
Nhưng	bạn	biết	đó,	tôi	khá	thích	đứa	con	gái	này.	Nó	làm	tôi	nhớ	đến	chính	bản	thân	mình.

 
 
Tôi	tóm	lấy	một	nắm	cái	áo	nỉ	của	con	nhỏ.

 
 
Phập!

 
 
Con	dao	bếp	xuyên	qua	áo	phập	xuống	mặt	gỗ	của	quầy	hàng.	Con	nhỏ	bị	ghim	chặt,	sợ	phát

khiếp.
 



 
Tôi	túm	thêm	một	nắm	áo	của	nó	nữa	và...	Phập!

 
 
Con	dao	chặt	xương	găm	chặt	vào.	Phập!

 
 
Dao	xắt	bánh	mỳ.	Phập!

 
 
Con	dao	thường	dùng	dài	hai	tấc.

 
 
Theo	lẽ	tự	nhiên,	trong	suốt	quãng	thời	gian	này,	con	nhỏ	la	rầm	trời	sau	mỗi	tiếng	phập.

 
 
"Áááá!	Áááá!	Áááá!"

 
 
Tôi	chụp	đến	con	dao	phay,	giơ	cao	như	thể	sắp	sửa	bổ	xuống	đầu	con	nhỏ	đó.

 
 
Rồi,	tôi	cười	phá	lên,	bẹo	má	nó	và	nhay	qua	nhay	lại	trong	khi	con	nhỏ	run	như	cầy	sấy	và

lắc	đầu	quầy	quậy.
 
 
"Tao	thích	mày,"	tôi	nói.	"Thiệt	đó.	Chúng	ta	có	thể	kết	bạn.	Nhưng	hãy	coi	thử	xem	mày	đã

gây	sự	với	ai	đây."
 
 
Tôi	bỏ	đi,	lướt	qua	đám	bảo	vệ	đang	vội	vã	lao	vào	cửa	hàng.

 
 
Có	lẽ	khu	thương	xá	cũng	hổng	đến	nỗi	nào.
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Trang	trại	nhà	Cassie.	Tôi	đã	đến	đó	hàng	trăm	lần.	Nhưng	giờ	nó	có	vẻ	khang	khác.	Có	vẻ
rờn	rợn,	sờ	sợ.
 
 
Ý	tôi	là	ở	đó,	kiểu	như	là,	đầy	rẫy,	kiểu	như	là,	các	con	thú	hoang:	ngỗng	trời,	chồn	hôi,	cáo,

sóc.
 
 
Ừm,	tôi	biết,	sóc	hổng	đáng	sợ,	nhưng	có	khi	chúng	cũng	mắc	bệnh	dại	mà.

 
 
Bên	trong	nhà	kho	tối	thui.	Có	đèn	chiếu	sáng,	nhưng	cũng	có	nhiều	chỗ	tối.	Tối	thui	luôn,



nhất	là	vào	ban	đêm.	Vào	buổi	nào	thì	hổng	có	chỗ	tối	ta?	Ban	ngày,	chiều	muộn,	hay	là	buổi
tối?	Hay	là	khi	chiều	đã	tàn	và	trời	bắt	đầu	ngả	tối?	Ý	tôi	là	phải	có	một	thời	điểm	nhất	định	khi
mà...
 
 
Dù	sao	thì,	đang	là	ban	ngày,	đúng	hôn?	Nhưng	bên	trong	thì	vẫn	cứ	tối	thui.	Tôi	có	thể	nhìn

thấy	các	con	thú	trong	lồng.	Hầu	hết	đều	bị	thương	hoặc	đang	bệnh	bởi	vì	rốt	cục	là	bọn	chúng
đang	ở	trong	Dưỡng	đường	thú	hoang	mà.	Ý	tôi	là,	chà,	chúng	có	bị	bệnh	hoặc	bị	thương	thì
mới	ở	trong	dưỡng	đường	chớ,	đúng	không	nào?
 
 
Trời,	Rachel.

 
 
Tôi	đang	nói	gì	ta?

 
 
Ồ,	đúng	rồi,	các	con	thú.	Ừ,	chúng	rất	đông,	đang	ở	trong	lồng.

 
 
Nhưng	ghê	sợ	là	ở	chỗ,	còn	có	cả	những	người	khác	ở	đó	nữa.	Những	người	hóa	thú.

 
 
Ý	 tôi	 là,	 tôi	 cũng	 là	một	người	hóa	 thú	mà?	Tôi	 có	quyền	năng	biến	hình	mà	ông	hoàng

Elfangor	đã	trao	cho	cả	đám	tụi	tôi.	Và	tôi	đã	biến	thành,	kiểu	như	là,	rất	nhiều	loài	vật	khác
nhau.	Mặc	dù	giờ	đây	tôi	không	tin	nổi	là	mình	đã	từng	làm	thế.
 
 
Jake	kìa.	Ảnh	là	anh	họ	của	tôi.	Ảnh	rất	đáng	yêu.	Khá	bự	con.	Ý	tôi	là,	nếu	như	tụi	tôi	chẳng

phải	anh	em	họ…
 
 
Marco	cũng	đang	ở	đây.	Cậu	ấy	cũng	rất	đáng	yêu,	theo	một	cách	khác.	Chắc	chắn	tôi	sẽ	đi

chơi	với	cậu	ấy	nếu	cậu	ấy	ngỏ	lời	mời.
 
 
Tobias,	tất	nhiên	rồi,	cũng	có	mặt.	Cậu	ấy	đang	đậu	ở	trên	rui	nhà	kho	và	rỉa	cánh.	Khi	là

người,	cậu	ấy	cũng	đáng	yêu.
 
 
Và	Ax	nữa.

 
 
Ax	thì	hổng	có	đáng	yêu.	Ax	rất,	rất	lạ.	Ý	tôi	là	ảnh,	kiểu	như	là,	hổng	phải	là	người.	Ảnh,	kiểu

như	là,	người	ngoài	hành	tinh.	Cứ	tưởng	tượng	hén,	một	thân	hình	của	một	chú	hươu	lớn	con,
bộ	lông	màu	xanh	dương	gần	như	phủ	kín	khắp	mình,	ghép	vào	đó,	một	đầu	là	một	cái	đuôi	dài
và	cong	như	của	bọ	cạp,	còn	đầu	kia	là	thân	trên	nhìn	y	chang	của	con	người.	Chỉ	có	điều,	cái
đầu	hổng	có	miệng	và	có	thêm	một	cặp	mắt	lồ	lộ	trên	hai	cái	cuống	ngọ	ngoạy	liên	hồi.	Chả	thế
mà	ảnh	có	thể	nhìn	được	đủ	mọi	hướng.
 
 
Rợn	hết	cả	người.

 
 



"Tụi	mình	có	chuyện	rồi,"	Cassie	nhìn	tôi,	nói.
 
 
"Mình	với	bồ	á?"	Tôi	nói.

 
 
"Jake,	 bọn	mình	 đang	 ở	 trong	 khu	 thương	 xá,"	 Cassie	 nói.	 "Có	một	 đứa	 con	 gái	 va	 phải

Rachel	và	-"
 
 
"Ôi,	trời	ạ,	em	đã	làm	gì	hả,	Rachel?"	Jake	hỏi.	"Em	phải	học	cách	kiềm	chế	-"

 
 
"Rachel	khóc,"	Cassie	nói.

 
 
"Cái	gì?"

 
 
"Nhỏ	khóc.	Bỏ	chạy.	Rồi	khóc."

 
 
Mọi	người	nhìn	tôi	chằm	chằm.

 
 
"Ai	khóc	cơ?"	Marco	gặng	hỏi,	trông	có	vẻ	bối	rối.

 
 
"Rachel."

 
 
"Rachel	khóc	?"	Marco	hỏi.	"Ý	bồ	chắc	hẳn	là	có	cái	gì	đó	hơi	ươn	ướt	rớt	vô	mắt	nhỏ	chớ	gì?"

 
 
"Ý	mình	là	'Hu	hu	hu,	con	nhỏ	đó	thiệt	dữ	dằn,'"	Cassie	làm	rõ.

 
 
"Không	đúng,"	Marco	nói.

 
 
"Đúng	mà."

 
 
"Không.	Không	đúng.	Mặt	trời	hổng	mọc	đằng	tây,	đội	Chicago	Cubs	hổng	vô	địch	thế	giới,

Scully	hổng	bao	giờ,	chưa	từng	bao	giờ	tin	Mulder[5],	và	Rachel	hổng	khóc.	Đó	là	những	điều
mà	tui	biết."
 
 
"Hu.	Hu.	Hu."

 
 
"Bồ	đang	giỡn	bọn	này	à,	Cassie,"	Marco	nói.

 
 



"Mình	có	bằng	chứng	nè,"	Cassie	nói.
 
 
"Được,"	Jake	nói	vẻ	nghi	ngờ.

 
 
Cassie	nhìn	qua	tôi,	"Rachel	,	bồ	nói	cho	mình	nghe	xem,	trên	đường	về	đây,	bồ	đã	nói	gì	với

mình	về	Marco	thế."
 
 
"Nói	gì	cơ?"

 
 
"Điều	mà	bồ	nói	với	mình	về	Marco,	lúc	ở	trên	xe	buýt	í."

 
 
"Ý	bồ	là	chuyện	cậu	ấy	nhộn	lắm	í	hả?"

 
 
"Ôi	trời…"	Jake	thì	thầm.

 
 
"Rachel,"	Cassie	nhấn	giọng,	"bồ	nghĩ	sao	về	bộ	dạng	của	Marco?"

 
 
Tôi	nhún	vai.	Rồi	mỉm	cười.	"Cậu	ấy,	kiểu	như	là,	rất	dễ	thương,	phải	hôn?"

 
 
Marco	ngồi	thụp	xuống,	ngay	trên	sàn	đầy	cỏ	khô.

 
 
Mặt	Jake	tái	mét.

 
 
<Thật	bất	thường,>	Ax	nói	bằng	giọng	truyền.

 
 
"Rachel	đang	hơi	quá	lời	đấy,"	Marco	nói,	giọng	run	rẩy.	"Nhỏ	nói	tui	dễ	thương.	Nhỏ…	nhỏ

cười…	với	tui	ka."
 
 
"Ax,"	Jake	nói	và	bắn	một	tia	nhìn	về	phía	người	Andalite.

 
 
Phập!

 
 
Nhanh	như	cắt,	mắt	người	khó	mà	nhận	ra	được,	đuôi	của	Ax	vung	ra	trước,	vòng	qua	đầu

ảnh.	Lưỡi	dao	đuôi	dài	dừng	lại	cách	cuống	họng	tôi	chỉ	1	milimet.
 
 
"Yeerk	đấy,"	Marco	nói.	"Ắt	là	thế	rồi.	Chúng	đã	chiếm	được	nhỏ	rồi."

 
 



"Không,	không,	không	phải,"	Cassie	nói.	"Nếu	nhỏ	là	kẻ	Mượn	xác,	thì	nhỏ	phải	giống	y	hệt
Rachel	chớ.	Đằng	này,	có	cái	gì	đó	khác	lắm.	Bị	suy	nhược	chăng,	dám	lắm."
 
 
<Lúc	đi	với	mình	hồi	hổm,	nhỏ	cũng	kỳ	quặc	lắm,>	Tobias	nói.	<Nhưng	hổng	giống	thế	này.

Nhỏ	hung	dữ,	bạo	lực	lắm	nghen.	Trong	lốt	đại	bàng,	nhỏ	tóm	và	chén	một	con	cá,	lúc	nó	còn
sống	nhăn.>
 
 
Ax	vẫn	giữ	nguyên	lưỡi	dao	đuôi	của	ảnh	kề	ngay	sát	cuống	họng	tôi.	Tôi	hẳn	sẽ	ngất	xỉu	còn

không	thì	cũng,	kiểu	như	là,	chết	luôn	trong	khi	gục	xuống	mất	thôi.
 
 
Thế	nên	tôi	ráng	giữ	cho	hai	cái	đầu	gối	đang	rung	bần	bật	của	mình	vững	hết	mức	có	thể.

Nhưng	chẳng	gì	ngăn	được	nước	mắt	chảy	giàn	giụa	xuống	má.
 
 
"Nhìn	kìa!"	Marco	kêu	lên,	như	thể	cậu	ấy	vừa	mới	nhìn	thấy	Chén	Thánh	đang	chễm	chệ

trên	đỉnh	vòng	Huân	chương	Hiệp	sĩ	vậy.	"Nước	mắt!"
 
 
"Trên	Trái	Đất	này	đang	có	cái	quái	gì	-"	Jake	mới	cất	lời.

 
 
Nhưng	lúc	đó,	cánh	cửa	nhà	kho	bật	mở.

 
 
"Được	rồi!	Nhiệm	vụ	là	gì	thế,	khi	nào	thì	tụi	mình	bắt	đầu,	và	hôm	nay	có	bao	nhiêu	tên

Yeerk	sẽ	bị	giết	hén?	Mình	đang	ngứa	ngáy	tay	chân,	thèm	đá	đít	vài	tên	đây!	Ha	HA!"
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Tôi	chăm	chăm	nhìn	nhỏ.
 
 
Nhỏ	trừng	mắt	nhìn	tôi.

 
 
Nhỏ	là	tôi.	Tôi	là	nhỏ.

 
 
"Có	2	Rachel!"	Jake	nói.

 
 
<Họ	y	chang	nhau,>	Ax	nói.

 
 
"Bá	cháy!"	Marco	nhảy	cẫng	lên,	nói.	"Giờ	thì	Tobias	có	thể	có	một	Rachel	và	tui	sẽ	giành

nhỏ	kia	-	Ááááá!"



 
 
Tôi...	Ý	tôi	là	nhỏ...	nhảy	lộn	một	vòng.

 
 
Nhỏ	nhảy	lên,	lộn	một	vòng,	tiếp	đất	bằng	tay,	bay	qua	không	khí	và	hạ	chân	xuống	trước,

nhưng	thay	vì	xuống	đất,	thì	lại	là	đạp	thẳng	vào	ngực	Marco.
 
 
Marco	ngã	ngửa,	đập	mạnh	lưng	xuống	nền	đất.	Rachel	ngồi	chồm	hổm	ngang	ngực	Marco,

cưỡi	trên	người	cậu	ấy	như	đang	cưỡi	ngựa.	Hai	đầu	gối	của	nhỏ	kềm	chặt	hai	cánh	tay	của
Marco.	Rachel	vươn	tay	túm	lấy	một	nắm	tóc	sậm	màu	phía	sau	đầu	Marco.	Bàn	tay	kia	nắm
chặt,	dứ	dứ	cách	mặt	Marco	cỡ	một	gang.
 
 
"Bồ	vừa	nói	gì?"	Rachel	thì	thầm.

 
 
"Hổng	chỉ	một	điều."	Marco	nói.	"Tui	á?	Tui	hổng	nói	gì	cả."

 
 
Rachel...	ý	tôi	là,	Rachel	kia,	taቷ t	nhiên	roቹ i,	bung	cậu	ta	ra	và	phá	lên	cười.	Một	chuoች i	cười	HA

HA	HA	lớn	và	sảng	khoái.
 
 
Ax	rút	lưỡi	dao	đuôi	khỏi	cần	cổ	tôi.	Tôi	đổ	sụp	xuống.

 
 
Nhỏ	đứng	đó	nhìn	tôi.	"Này.	Nhà	ngươi	trông	giống	ta	quá."

 
 
Tôi	gật	đầu,	môi	lập	bập.

 
 
"Chuyện	quái	gì	đang	xảy	ra	ở	đây	thế?"	nhỏ	sẵng	giọng.

 
 
<Đó	có	vẻ	là	câu	hỏi	cần	phải	giải	đáp	ngay	đấy,>	Ax	nhẹ	nhàng.

 
 
"Phải	Drode	không	ta?	Phải	 là	một	trong	các	 trò	gian	manh	của	hắn	không	ta?"	 Jake	thắc

mắc.
 
 
Cassie	nhún	vai.

 
 
Tụi	nó	tiếp	tục	nhìn	chằm	chặp	tôi	rồi	qua	nhỏ.	Rồi	lại	trở	về	tôi.	Cứ	như	hai	đứa	tôi	là	mấy

con	vật	trong	sở	thú	vậy.
 
 
Nói	thế	chớ,	tôi	cũng	đang	chăm	chú	nhìn.	Nhìn	nhỏ.	Vì	một	lý	do,	nhỏ	bận	đồ	khác	hẳn	tôi.

Nhỏ	bận,	coi	nào,	áo	khoác	hiệu	L.L.Bean	kết	hợp	với	đôi	giày	hiệu	Timberlands,	hệt	như	nhỏ
đang	chuẩn	bị	tới	cuộc	đua	xe	Harley-Davidson	đường	trường	vậy.	Trông	hổng	giống	tôi	chút



nào.
 
 
Tuy	nhiên,	dòm	nhỏ	và	ngẫm	nghĩ,	cái	nhìn	của	tôi	có	tươi	tắn	lên	chút	đỉnh.	Hứ,	bận	quần

tây	hay	quần	jeans	thì	có	gì	kia	chớ?	Cớ	gì	mà	tôi	không	nên	bận	đầm	chớ?	Tôi	có	đôi	chân
tuyệt	hảo	mà.	Tôi	có	thể	bận	đầm	và	nom	hổng	chê	vào	đâu	được.	Đầm	ngắn	hơn	một	chút	nè,
hay	dài	hơn	một	chút	nè,	hay	thêm	một	đường	xẻ	hay	gì	gì	đó	nữa	chẳng	hạn,	đều	đẹp	tuốt.
Mắc	gì	mà	tôi	hổng	thử	bận	đồ	như	một	đứa	trẻ	cù	bơ	cù	bất	há,	ý	tôi	là,	tôi	có	thể	là	một	đứa
trẻ	lang	thang	cơ	nhỡ	lắm	chớ.	Tôi	có	thể	thay	những	chiếc	đầm	bó	bằng,	kiểu	như	là,	thứ	lùng
thùng	-
 
 
"Ui	da!"

 
 
Ai	đó	khẻ	đầu	tôi.	Là	nhỏ.

 
 
Nhỏ	dùng	ngón	tay	khẻ	đầu	tôi.	"Này!	Này!	Mày	có	tỉnh	táo	không	đó?	Tao	hỏi	mày	nè.	Mày

là	ai?	Và	mày	làm	gì	với	cơ	thể	tao	thế	này?"
 
 
Marco	bồn	chồn.	"Ừm,	tui	có	một	mẩu	chuyện	vui	về	cơ	thể	đây,	nhưng	tui	không	thể	kể	trừ

phi	Ax	hứa	bảo	vệ	tui."
 
 
"Bồ	ngậm	miệng	lại,"	Rachel	Bà	Chằn	nạt.	"Đừng	bắt	ta	phải	giết	ngươi.	Giờ	thì	nghe	đây,

ngươi,	cái	đồ	nhóc	con	ẻo	lả,	ngươi	có	3	giây	để	kể	cho	bọn	ta	nghe	-"
 
 
"Không	dọa	nạt,"	Jake	nói	giọng	uy	quyền.

 
 
Rachel	Bà	Chằn	quên	phắt	 tôi.	Nhỏ	quay	 lại	 phía	 Jake.	 "Đừng	 có	 xía	 vào	 chuyện	 của	 em,

Jake."
 
 
"Đừng	có	đẩy	chuyện	này	đi	xa,	Rachel."

 
 
"Anh	đang	hù	em	đấy	à?"	nhỏ	gần	như	gào	lên.	"Nào!	Anh	nghĩ	có	thể	bảo	ban	em	phải	làm	gì

à?	Đi	thôi,	ngay	bây	giờ.	Anh	và	em.	Chỉ	cần	giữ	chú	thú	cưng	Andalite	của	chúng	ta	không	cho
tham	chiến.	Anh	và	em,	chúng	ta	sẽ	xem	ai	là	người	có	quyền	ra	lệnh	ở	đây	sau	khi	em	cho	anh
một	trận	nhừ	tử	như	anh	đang	mong	mỏi	đây."
 
 
Trận	chiến	sắp	sửa	xảy	ra	này	bị	cắt	ngang	bởi	sự	xuất	hiện	của	Erek	King.	Ảnh	là	người

Chee.	Ảnh	là	người	máy.	Ảnh	dùng	hình	chiếu	ba	chiều	để	có	hình	dạng	như	một	cậu	bé	bình
thường.
 
 
Tôi	không	nghĩ	ảnh	đáng	yêu,	bởi	vì,	bạn	biết	đó,	đã	đủ	tồi	tệ	khi	mà	bạn	trót	bị	một	anh

chàng	diều	hâu	quyến	rũ	rồi	mà,	đúng	hôn?	Còn	liên	lụy	đến	cả	người	máy	nữa	thì	có	lẽ	là	hơi
quá	đà	hén.



 
 
Mặc	dầu	vậy,	khi	bạn	nhận	thức	được	Erek	thực	sự	ra	là	đã	đến	cả	ngàn	tuổi,	tức	là	ảnh	đã

hoàn	toàn	trưởng	thành	và	tất	cả	-
 
 
Thế	nào	cũng	được.

 
 
Erek	bước	vào.	Trông	như	một	cậu	bé	-	một	cậu	bé	với	vẻ	mặt	rất	kỳ	quặc.

 
 
"Ừm…"	ảnh	nói.	"Ừm...	chỉ	có	mình	tôi	thấy,	hay	quả	thực	là	đang	có	hai	Rachel	ở	đây?"

 
 
"Tụi	này	đang	quay	bộ	phim	quảng	cáo	sắp	tới	cho	hãng	kẹo	cao	su	Doublemint	thơm	mát

'gấp	đôi'."	Marco	nói,	xong	rụt	người	 lại	vì	sợ	Rachel	Bà	Chằn	lại	thực	hiện	một	bài	thể	dục
dụng	cụ	-	tâm	thần	trên	người	mình	một	lần	nữa.
 
 
"Đúng,	chúng	ta	có	hai	Rachel,"	Jake	nói.

 
 
"Thế	à?	Có	lý	do	nào	đặc	biệt	để	giải	thích	không?"	Erek	hỏi.

 
 
"Không	hề	có	chút	cố	ý	nào	ở	đây	cả,"	Cassie	giải	thích.

 
 
<Hai	bạn	ấy	xuất	hiện	trước	mắt	tụi	này,	giống	hệt	nhau,>	Ax	nói.	<Có	điều	một	người	thì

thụ	động	và	hơi	chút	là	sợ	sệt	còn	người	kia	thì	->
 
 
"Dễ	bị	kích	động?"	Marco	gợi	ý.

 
 
<-	bạo	lực	và	hiếu	chiến,>	Ax	kết	luận.

 
 
Erek	gật	đầu.	"Bác	sĩ	Jekyll	và	Ông	Hyde?[6]"

 
 
"Đúng,	rõ	ràng	là	không	phải	Mary	Kate	và	Ashley[7]	rồi,"	Marco	nói.

 
 
<Vậy	người	đã	bay	với	mình	hôm	nay,	chính	là	bồ	phải	không	?>	Tobias	nói.

 
 
"Ai	cơ?	Mình	á?"	tôi	hỏi.

 
 
<Không.	Người	kia	cơ,>	Tobias	nói.

 
 



"Rachel	Bà	Chằn,"	Marco	gợi	ý.	"Rachel	Bà	Chằn	và	Rachel	Bé	Ngoan	há?"
 
 
"Rachel	Quả	Cảm,	ha	HA!"	Rachel	Bà	Chaኁn	nói.	"Rachel	Quả	Cảm,	và…	và…	Rachel	Nhát	Cáy!

Đúng	thế,	con	nhỏ	tóc	hoe	vàng	kia."
 
 
Tôi,	rõ	ràng	là,	hổng	muốn	mình	bị	gọi	là	"Rachel	Nhát	Cáy,"	nhưng	tôi	cũng	chẳng	muốn	bị

Rachel	Bà	Chằn	đập	vào	mặt	chút	nào.
 
 
"Thật	là	điên	rồ,"	Cassie	nói.

 
 
"Tôi	không	ở	lại	lâu	được,"	Erek	nói	mà	mắt	cứ	không	ngừng	chuyển	từ	tôi	qua	Rachel	Bà

Chằn	và	ngược	lại.	"Tôi	chỉ	đến	để	cập	nhật	cho	các	bạn	về	nhiệm	vụ	thi."
 
 
"Đến	Vũng	Yeerk!"	Rachel	Bà	Chằn	phấn	khích.	"Cùng	đi	kiếm	vài	khẩu	súng	phun	lửa	nào!"

 
 
"Tôi	sẽ	thôi	không	quẩn	quanh	cùng	với	mấy	bạn	nữa,"	Erek	nói.	"Con	người	các	bạn	thật	kỳ

lạ."
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"Nó	được	gọi	là	Viện	Nghiên	cứu	và	Tư	vấn	Người	Mua	hàng.	Họ	kiểm	định	sản	phẩm	tiêu
dùng	và	có	một	tờ	tạp	chí,"	Erek	vào	việc.	"Bọn	Yeerk	chỉ	mới	mua	Viện	này	mới	đây	thôi,	cốt
dùng	nơi	này	làm	bình	phong.	Ngoài	ra,	bọn	chúng	hy	vọng	chỉ	số	tiêu	dùng	ở	BRI[8]	có	thể
giúp	được	gì	đó	cho	những	công	ty	khác	của	chúng.	Vì	vậy,	chúng	ta	sẽ	-"
 
 
"Chúng	ta	sẽ	xông	vào	trong	cái	Viện	đó,	thật	nhanh	gọn,"	tôi	nói.	"Hổng	cần	phải	nhọc	lòng

bàn	tính	kế	hoạch	tỉ	mỉ	và	lực	lượng	ẩn	mình	gì	sất,	chúng	ta	xông	vào,	tất	thảy	trong	lốt	hình
chiến	đấu,	súng	lăm	lăm	trong	tay,	nổ	lóe	chóe,	tạo	hiệu	quả	gây	sốc	tối	đa.	Bất	kể	thứ	gì	cản
đường,	chúng	ta	sẽ	giết	sạch!"
 
 
"Rachel?"	Jake	giật	giọng.

 
 
"Cái	gì?"

 
 
"Gì	cơ?"

 
 
"Rachel	Bà	Chằn,"	Jake	chỉ	rõ.

 



 
"Cái	gì?"	tôi	hỏi.

 
 
"Sao	ta	không	để	Erek	nói	xong	rồi	mới	quyết	định	sẽ	làm	gì.	Erek	à,	nói	tiếp	đi."

 
 
Người	máy	gật	cái	đầu	người	của	mình.	Thiệt	tiếc	quá	đi	mất.	Người	Chee	có	sức	mạnh	vượt

xa	loài	người	nhưng	lại	được	lập	trình	không	bạo	lực.	Chúng	tôi	đã	giải	phóng	Erek	khỏi	cái
chương	trình	đó	một	lần	và	trời	ạ,	anh	ta	đã	làm	mọi	thứ	nát	như	tương!	Lần	đó	thiệt	tuyệt!	Tất
nhiên,	giờ	thì	anh	ta	lại	trở	về	với	kiểu	Gandhi-Martin-Luther-King-Cho-Hòa	Bình-Một-Cơ-Hội
rồi.
 
 
Đáng	tiếc.

 
 
"Ừm,	như	các	bạn	đã	biết,"	Erek	tiếp	tục,	"chúng	tôi	tin	rằng	Tia	Phản	Biến	là	mối	đe	dọa

thực	sự	đối	với	tất	cả	các	bạn.	Nếu	hoạt	động,	nó	sẽ	phá	hủy	toàn	bộ	trường	biến	hình	và	khiến
ai	đó	trong	lốt	hình	biến	phải	hoàn	hình."
 
 
"Nếu	nó	hoạt	động,"	Rachel	Nhát	Cáy	nói.	"Như	vậy,	có	thể	nó	cũng	sẽ	không	hoạt	động,	thế

thì	chúng	ta	không	phải	lo	lắng	gì	cả."
 
 
"Câm	mồm,"	tôi	nạt	ngang.

 
 
"Vấn	đề	mà	các	bạn	phải	đối	mặt	là	cuộc	thử	nghiệm	sẽ	được	tiến	hành	vào	tối	nay,"	Erek

nói.	"Chỉ	là	mô	phỏng	trên	máy	tính	hoặc	đại	loại	thế	thôi,	nhưng	nó	có	thể	sẽ	khích	động	bọn
Yeerk.	Các	bạn	phải	ngăn	chúng	 lại	 trước	khi	chúng	tiến	xa	đến	thế.	Tức	 là,	phải	hành	động
ngay.	Tối	nay."
 
 
"Được	rồi,	Erek,	cảm	ơn	nha.	Từ	giờ,	tụi	này	sẽ	tự	lo,"	Jake	nói.

 
 
Erek	rời	gót.	Ơn	phước,	tôi	nghĩ.

 
 
<Mình	cho	rằng	tụi	mình	cần	phải	tìm	hiểu	tình	huống	này	cho	thật	kỹ,>	Tobias	nói.	<Ý	mình

là,	tụi	mình	cần	theo	sát	vụ	Tia	Phản	Biến,	nhưng	việc	cần	phải	làm	trước,	ấy	là	tính	sao	để	xử
lý	hai	cô	nhỏ	Rachel	này.>
 
 
Tôi	 liếc	mắt	nhìn	cậu	ta.	"Bồ	cũng	tồi	y	như	Marco.	Bồ	muốn	cả	hai	tụi	mình.	Ha	HA!	Chỉ

mình	mình	thôi	cũng	quá	đủ	cho	bồ	rồi,	Tobias	à;	bồ	không	cần	đến	cái	đồ	nhát	cáy	kia	đâu."
 
 
<Đó	không	phải	là	điều	->

 
 
"Được	rồi,	Rachel...	cả	hai	Rachel...	nói	cho	tụi	này	biết,	hôm	nay,	hai	đứa	đã	làm	những	gì,"



Jake	nói.
 
 
"Đến	trường,	đi	thực	tế,	tới	đây,	bàn	luận	việc	lớn.	Nào,	đi	dẫm	chết	mấy	con	sên	thôi!"	tôi

nói.
 
 
"Ừm,	đầu	tiên,	mình	tỉnh	dậy,	rồi	mình	đi	tắm,	rồi	-"

 
 
"Chuyến	thực	tế,"	Cassie	cắt	ngang.	"Chuyện	gì	đã	xảy	ra	ở	chuyến	thực	tế?"

 
 
"Bồ	cũng	ở	đó	mà,"	tôi	nói.	"Đừng	có	làm	phí	thời	gian	của	mình	bằng	những	câu	hỏi	ngu

ngốc	đó	nữa	chớ."
 
 
"Mình	có	ở	đó,	nhưng	không	đi	cùng	bồ,"	Cassie	nói.

 
 
"Mình	nhớ	là	trời	lạnh	run,"	bản	sao	ngu	xuẩn	của	tôi	nói.	"Mình	đã,	hình	như	là,	sởn	gai	ốc

thì	phải?"
 
 
"Tui	đã	từng	đọc	những	cuốn	sách	đó,"	Marco	nói.

 
 
<Rachel	có	sách	về	phản	ứng	với	giá	rét	?>	Ax	hỏi.

 
 
"Tập	trung,	mấy	bồ	tập	trung	vào	đây,	được	không	nào?"	Jake	nói.

 
 
"Mình	đánh	rơi	một	cái	khuyên	tai	xuống	bể	thủy	triều!"	Rachel	Ngốc	Nghếch	bật	nói,	nghe

phấn	khích	như	kiểu	nhỏ	vừa	mới	trả	lời	đúng	đáp	án	của	chương	trình	Phút	hiểm	nghèo	sau
cuối[9]	í.
 
 
"Cái	khuyên	tai	ngu	ngốc,"	tôi	nói.

 
 
"Đôi	khuyên	tai	yêu	thích	của	mình!	Ba	mình	tặng	mình	đó."

 
 
"Quà	hối	lộ,"	tôi	cười	khẩy.

 
 
"Đó	là	món	quà	dễ	thương."

 
 
"Nó	chỉ	là	để	đền	bù	vì	cuối	tuần	đó	ổng	không	đến	thăm	mấy	chị	em	thôi."

 
 
"Ba	bận	mà!"



 
 
"Phải	rồi."

 
 
"Bồ	thật	quá	đáng!"

 
 
"Còn	mày	là	đồ	đầu	rỗng."

 
 
"Bác	sĩ	Jekyll?	Cô	Hyde?"	Cassie	xen	ngang.	"Chúng	ta	tiếp	tục	được	không?"

 
 
"Mình	không	với	tới	cái	khuyên	đó,	nó	đã	rơi	xuống,	hình	như	là,	một	khe	nứt	thì	phải?"

 
 
"Rơi	xuống,	hình	như	là,	một	khe	nứt	thì	phải?	Khe	nứt,	rồi	dấu	chấm	hỏi?	Nó	có	phải	là	một

cái	khe	hay	không	phải	hả?	Nếu	là	một	cái	khe	nứt	thì	hãy	nói	là	'Nó	rơi	xuống	một	khe	nứt'!
Không	có	hình	như	hình	nhiếc	gì	cả.	Không	có	dấu	chấm	hỏi.	Khe	nứt,	khe	nứt,	KHE	NỨT!"
 
 
Tôi	không	thể	nào	tin	nổi	lại	có	cái	thứ	ngốc	thế	này.

 
 
"Mình	muốn	lấy	lại	vì	mình	cho	rằng	ba	mình	sẽ	hổng	vui	nếu	như	ổng	cho	rằng	-"

 
 
"Ố	là	la,	có	người	vừa	mới	chặn	họng	tôi	kìa,"	tôi	ngắt	lời.	"Cái	khuyên	tai	ở	trong	một	cái	kẽ

nứt.	Mình	biến	hình	thành	một	con	sao	biển	để	chui	xuống	bể	thủy	triều	kiếm	nó."
 
 
<Bồ	biến	hình	thành	sao	biển	hả?>	Tobias	hỏi.

 
 
"Bồ	bị	điếc	rồi	sao?"	Tôi	hỏi	cậu	ấy,	giọng	ngọt	lịm.	"Nghe	nè,	những	lời	lảm	nhảm	của	con

nhỏ	đó	đủ	khó	chịu	lắm	rồi	nha."
 
 
"Và	rồi,	ui,	thật	kinh	khủng!	Kinh	khủng!"

 
 
"Hả?"	tôi	hỏi.

 
 
"Ai	đó,	thứ	gì	đó…	đau	lắm!	Mình	sợ	quá	đi	mất!	Mình	đã	bị,	kiểu	như	là,	xắt,	hình	như	là,	xắt

đôi	ra	thì	phải?"
 
 
"Một	thằng	quỷ	nhỏ	thối	tha,"	tôi	hét	lên,	cơn	giận	trong	ký	ức	chợt	ùa	về.	"Lẽ	ra	mình	phải

giết	nó!	Lẽ	ra	mình	phải	biến	hình	thành	gấu	xám	và	đuổi	theo	thằng	nhóc	đó!"
 
 
"Khoan	đã,"	Cassie	nói.	"Bồ	biến	hình	thành	sao	biển	và	bị	một	nhóc	nào	đó	chặt	đứt	làm	hai



mảnh."
 
 
Tôi	nắm	lấy	cánh	tay	của	Cassie.	"Này,	sao	bồ	lại	nói	với	cái	đồ	nhát	chết	đó?	Nói	với	mình

đây	nè.	Nói	với	MÌNH!"
 
 
"Rachel	Bé	Ngoan?	Bồ	có	biến	hình	lại	ngay	không?"	Cassie	nhấn	giọng.

 
 
"Không,	mình	sợ	quá!	Ý	mình	là,	hình	như	là	-"

 
 
"Rachel	Bà	Chằn,	còn	bồ	thì	sao?"

 
 
"Dĩ	nhiên	là	mình	biến	hình	lại	ngay.	Mình	định	làm	gì	héng,	ráng	tiêu	diệt	Bailey	trong	lốt

một	con	sao	biển	kỳ	dị."
 
 
<Bailey	là...?>	Ax	hỏi	lại.

 
 
Jake	nhún	vai.	"Đừng	hỏi	mình."

 
 
"Ôi,	trời,"	Cassie	nói.

 
 
<Gì	thế?>	Tobias	hỏi.

 
 
"Sao	biển.	Ý	mình	là,	ở	một	mức	độ	nào	đó,	điều	đó	thật	là	hên.	Mém	nữa	là	Rachel	đã	tiêu

đời	rồi."
 
 
"Cassie,"	 Jake	 nói	 với	 giọng	 hết-kiên-nhẫn-nhưng-vẫn-ráng-lịch-sự.	 "Nói	 cho	 mọi	 người

những	gì	bồ	biết	đi."
 
 
"Sao	biển.	Chúng	có	khả	năng	tái	tạo.	Bồ	có	thể	chặt	đứt	một	chân	của	nó	và	nó	sẽ	mọc	cái

chân	mới.	Rachel	biến	hình	thành	một	con	sao	biển	và	bị	chặt	đôi,	khả	năng	tái	tạo	của	sao
biển	có	thể	đã	tạo	ra	hai	Rachel	riêng	biệt.	Mỗi	người	từ	một	nửa	con	sao	biển."
 
 
<Nhưng,	một	cách	nào	đó	mà	hai	nửa	không	cân	đối,	khác	biệt	một	chút,>	Ax	nói.	<Đây	quả

là	một	hiện	tượng	hết	sức	thú	vị.>
 
 
"Thú	vị	á?"	Marco	rít	lên.	"Có	mà…	kỳ	quái	thì	có!	Bất	thường!	Lập	dị,	khủng	khiếp,	sởn	tóc

gáy,	rùng	rợn,	không	thể	tin	được,	lố	bịch,	và	hoàn	toàn,	hoàn	toàn,	ý	tui	là	hoàn	toàn	điên	rồ.
Nhưng	mà…	cũng	bá	cháy."
 
 



"Chờ	chút!"	tôi	la	lên.	"Anh	chàng	nhỏ	con	kia	nói	đúng!	Lẽ	ra	mình	đã	phải	nhìn	thấy	các	khả
năng	đó	chớ,	nhưng	mình	đang	bị	rối	trí.	Đứa	nhát	chết	kia	có	thể	đến	trường	và	làm	hài	lòng
các	bậc	phụ	huynh,	còn	mình	có	thể	dành	100%	thời	gian	của	mình	cho	những	trận	đánh	nảy
lửa	với	bọn	Yeerk!	Mình	sẽ	tiêu	diệt	chúng!	Mình	sẽ	nghiền	nát	chúng!	Chúng	sẽ	chẳng	nhận	ra
cái	gì	đã	đánh	chúng	nữa!	Sẽ	là	chiến	binh	Rachel	toàn	thời	gian,	hoàn	toàn	tự	do	muốn	làm	gì
cũng	được!"
 
 
"Ôi	trời,	chịu	hết	nổi,"	Jake	lẩm	bẩm.	"Được	rồi,	giao	ước	thế	này	nhé:	Rachel	Bé	Ngoan,	em

không	tham	gia	nhiệm	vụ	này.	Về	nhà.	Ở	yên	trong	nhà.	Còn	Rachel	Bà	Chằn?"
 
 
"Có	em?"	tôi	hỏi,	đầy	hứng	khởi.

 
 
"Em	cũng	làm	như	thế.	Ở	nhà.	Giữ	yên	lặng.	Không	làm	ai	bị	thương.	Bọn	anh	sẽ	giải	quyết

vụ	Viện	Nghiên	cứu	và	Tư	vấn	Người	Mua	hàng	và	vụ	Tia	Phản	Biến	mà	không	cần	hai	đứa.
Không	một	đứa	nào."
 
 
Đương	nhiên	là	tôi	phản	đối.	Nhưng	Jake	không	nhượng	bộ.

 
 
"Em	sẽ	giết	anh!"	tôi	hét	vào	mặt	Jake.	"Tôi	sẽ	giết	tất	cả	các	người!"

 
 
Phớt	lờ	lời	hăm	dọa	của	tôi,	cả	đám	vẫn	bỏ	đi,	để	tôi	đứng	đó.
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Rachel	Bà	Chằn	lẻn	vào	nhà	bằng	cách	biến	hình	thành	một	con	gián,	rồi	hoàn	hình	ngay
trước	mặt	tôi.
 
 
Tôi	không	thể	nhìn	được.	Tôi	úp	chặt	tay	che	mắt.	Khủng	khiếp	quá	đi!

 
 
Ý	tôi	là,	thôi	được	rồi,	tôi	biết	là	chính	tôi	đã	từng	biến	hình	thành	gián.	Hổng	phải	là	bởi	tôi

ngu	ngốc	hay	gì	cả.	Tôi	cũng	có	những	ký	ức	y	như	Rachel	Bà	Chằn	vậy.	Vì	vậy,	kiểu	như	là,	tôi
biết	tất	cả	những	gì	mình	đã	làm	trong	quá	khứ,	đúng	không	ta?
 
 
Nhưng	giờ,	chúng	cứ	như	xa	tít	tận	đâu	đâu.	Một	cơn	ác	mộng	xưa	cũ	chẳng	hạn	-	vẫn	rất	ghê

sợ,	đúng,	nhưng	có	vẻ	như	là,	nó	ở	xa	tít	mù	tắp.
 
 
Với	lại,	đó	hổng	phải	là	vấn	đề	của	tôi	hiện	giờ.

 
 



"CÚT	KHỎI	GIƯỜNG	TAO!"
 
 
Tôi	nhảy	lên.	Nhảy	lên	và	trượt	khỏi	mép	giường	và	ngã	đập	mông	xuống	sàn.	Tôi	mém	đánh

rơi	cả	Gấu	Bobo.
 
 
"Nhưng..."	tôi	nói.

 
 
"Có	hai	người	và	chỉ	có	một	cái	giường,	mày	tính	đi,"	Rachel	Bà	Chằn	nói.

 
 
"Ch-ch-úng	ta	c-c-có	thể	d-d-dùng	chung	mà."

 
 
"Ch-ch-úng	ta	c-c-có	thể	d-d-dùng	chung?"	nhỏ	nhại	tôi.	"Mày	chưa	bao	giờ	là	một	phần	của

tao	cả.	Chưa	bao	giờ!	Tao	không	 thể	 tin	được	 là	 tao	và	mày	đã	 từng	ở	 trong	cùng	một	con
người.	Mày	làm	tao	mắc	ói.	Tao	nên..."
 
 
Nhỏ	ngưng	ở	đó,	hổng	nói	tiếp	xem	nhỏ	nên	làm	gì.	Tôi	cũng	không	muốn	nghĩ	về	việc	đó.

 
 
"Rachel?"

 
 
Tiếng	người	gọi	từ	ngoài	cửa.	Giọng	nhỏ	em	kế	tôi,	Jordan.

 
 
"Gì?"	Rachel	Bà	Chằn	rống	lên.

 
 
"Gì	thế?"	tôi	hỏi.

 
 
"Chị...	chị	đang	nói	chuyện	với	chính	mình	ở	trong	đó	hả?"	Jordan	hỏi.

 
 
"Ừ.	Chuyện	đó	gây	phiền	nhiễu	cho	mày	à?"	Rachel	Bà	Chằn	la	lên.

 
 
"Không,"	câu	trả	lời	nghèn	nghẹn	vọng	vào.	"Em	chỉ	muốn	theo	dõi	tình	trạng	tâm	thần	của

chị	thôi."
 
 
Rachel	Bà	Chằn	nằm	đó	run	lên	và	phải	kềm	nổi	xung	thiên.	"Tao	cần	phải	làm	gì	đó!"

 
 
"G-g-gì	cơ?"

 
 
Nhỏ	bắn	một	cái	nhìn	nghi	ngại	về	phía	tôi.	"Một-việc-gì-đó.	Tao	sẽ	nghĩ	ra	việc	gì	đó.	Chỉ

phải	tập	trung."



 
 
"Mình...	ý	mình	là,	mình,	bồ	biết	đó,	mình	cũng	đang	rất	khó	có	thể	tập	trung,"	tôi	nói.

 
 
"Tao	không	có	khó	khăn	gì	để	tập	trung	cả,	đồ	tâm	thần.	Tao	có	thể	tập	trung.	Tao	không

giống	mày.	Chỉ	là…	ý	tao	là,	mày	không	thể	biết	trước	tương	lai,	đúng	không?	Đặt	một	tên	Yeerk
ở	đây,	đặt	một	tên	Hork-Bajir	ngay	trước	mặt	tao	đây,	tao	sẽ	tập	trung.	Tao	sẽ	tập	trung	sao
cho	chúng	chết	đi!"
 
 
Tôi	dợm	miệng	tính	nói	gì	đó	với	nhỏ,	chỉ	có	điều,	tôi	định	nói	gì	ta?	Một	điều	gì	đó.	Hoặc

không.	Mọi	thứ	cứ	như	bốc	hơi	tuốt	khỏi	đầu	tôi	đi	đâu	mất.
 
 
Vậy	nên	tôi	nói.	"Những	người	khác	chắc	đang	bắt	đầu	nhiệm	vụ.	Mình	hi	vọng	họ	-"

 
 
"Đúng	thế!"	Rachel	Bà	Chằn	kêu	to.

 
 
"Cái	gì	đúng	cơ?"

 
 
"Nhiệm	vụ!	Tao	sẽ	đi	làm	nhiệm	vụ!"	Rachel	Bà	Chằn	nhìn	tôi	bằng	ánh	nhìn	đầy	căm	ghét.

"Đừng	có	nhìn	tao,	tao	không	muốn	mày	bật	khóc	đâu.	Tao	sẽ	biến	hình	và	biến	khỏi	đây."
 
 
"Nhưng	Jake	đã	bảo	-"

 
 
"Này,	Jake	hổng	phải	sếp	của	tao,"	Rachel	Bà	Chằn	nạt.	"Ảnh	có	lẽ	cũng	chẳng	làm	ông	chủ

của	bất	cứ	thứ	gì	lâu	nữa	đâu.	Kẻ	mạnh	sẽ	đè	bẹp	kẻ	yếu.	Kẻ	mạnh	sẽ	sống	sót,	cưng	à.	Và	tao	là
kẻ	mạnh!"
 
 
Tôi	xoay	lưng	lại	phía	nhỏ	và	ôm	chặt	Gấu	Bobo.	Tôi	nghe	thấy	tiếng	cửa	sổ	trượt	lên.	Rồi	tôi

bịt	tai	lại	để	khỏi	phải	nghe	tiếng	những	lóng	xương	lạo	xạo	và	tiếng	da	thịt	hóa	lỏng.
 
 
<Và	 đừng	 có	 nằm	 lại	 lên	 cái	 giường	 đó,>	 Bà	 Chằn	 nói.	 <Nên	 nhớ!	 Nếu	mày	 lại	 nằm	 lên

giường,	tao	sẽ	cho	mày	vào	nằm	viện,	tao	sẽ	vặn	gãy	cả	hai	tay	của	mày.	Để	xem	lúc	đó	mày	ôm
G-g-g-gấu	B-b-bobo	kiểu	gì.>
 
 
Tôi	hổng	nhìn	lên	cho	đến	khi	hoàn	toàn,	hoàn	toàn	chắc	chắn	là	nhỏ	đã	đi	hẳn.

 
 
Tôi	có	kế	hoạch.	Tôi	sẽ	gọi	cho	ba.	Nhưng	tôi	nên	gọi	vào	lúc	nào	đây?	Bây	giờ?	Chút	nữa?

Hay	bây	giờ	nhỉ?
 
 
Cái	gì	ta?	Tôi	đang	nghĩ	gì	ta?

 



 
Ba!	Gọi	cho	Ba!	Tôi	phải	ghi	lại	trước	khi	lại	quên	mất.	"Gọi	cho	Ba,"	tôi	nói	khi	cẩn	thận	viết

lại	mấy	từ	đó	vào	giấy.
 
 
Tôi	đi	đến	chỗ	điện	thoại.	Nhấc	máy,	run	rẩy,	cẩn	thận	để	không	chạm	vào	giường.

 
 
Tôi	bị	kẹt	trong	một	cơn	ác	mộng.	Và	nó	không	chỉ	là	việc	bị	xẻ	ra	làm	đôi.	Tôi	bị	kẹt	trong	ác

mộng	 từ	cái	đêm	mà	chúng	 tôi	gặp	Elfangor	và	ổng,	kiểu	như	 là,	đã	đảo	 lộn	cuộc	 sống	của
chúng	tôi	và	tất	cả	mọi	thứ.
 
 
Bí	mật!	Không	gì	ngoài	bí	mật!

 
 
Những	cơn	ác	mộng	và	những	nỗi	kinh	hoàng!

 
 
Và	phần	ghê	sợ	nhất	là	nhìn	thấy	thứ	đã	lớn	lên	trong	tôi	như	một	thứ	như	khối	u	ác	tính.

Rachel	Bà	Chằn	đang	trở	nên	lấn	lướt	hơn	từng	tháng,	từng	tháng	một.	Chẳng	mấy	chốc,	tất	cả
con	người	tôi	sẽ	là	nhỏ,	và	chẳng	còn	chỗ	nào	dành	cho	tôi	cả!
 
 
Phải	kết	thúc	chuyện	này!	Tôi	không	quan	tâm	đến	chuyện	kẻ	mạnh	sống	sót	và	kẻ	yếu	bị

hủy	diệt,	tôi	muốn	được	sống	sót,	bất	luận	thế	nào!
 
 
Tôi	chớp	mắt	để	những	giọt	nước	mắt	đang	đọng	trên	mi	rơi	xuống.	Tôi	đang	định	làm	gì	í

nhỉ?	Một	việc	gì	đó.	Tôi	nhìn	thấy	mẩu	giấy.	Ồ,	đúng	rồi.
 
 
Tôi	quay	số	điện	thoại	của	ba.
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Đêm	và	trong	lốt	một	con	cú.
 
 
Giống	như	một	Đấng	Chúa	tể!

 
 
Tôi	có	thể	nhìn	được	những	thứ	mà	không	ai	khác	có	thể	nhìn	thấy,	nghe	được	những	âm

thanh	mà	không	ai	khác	có	thể	nghe	thấy.	Tôi	bay,	lặng	lẽ	như	một	bóng	ma,	xuyên	qua	màn
đêm	mới	buông.
 
 
Bay	qua	những	nóc	nhà!	Lướt	qua	những	chóp	ống	khói.	Vụt	xuyên	qua	những	nhánh	cây

cao	nhất	của	những	cây	cao	nhất.	Những	ô	cửa	sổ	vuông	sáng	đèn	ở	phía	dưới	tôi,	những	cây



đèn	đường	nhợt	nhạt,	những	chiếc	đèn	pha	ô	tô	rọi	đường,	 tất	 thảy,	 tôi	đều	không	cần.	Tôi
chẳng	cần	gì,	chỉ	cần	một	tia	sáng	nhạt	nhòa	nhất	cũng	đủ	để	tôi	nhìn	rõ	như	ban	ngày.	Tôi	có
thể	đọc	một	quyển	sách	cách	tôi	cả	chục	thước	phía	dưới	nhờ	ánh	sáng	của	một	ngọn	đèn	cầy
mờ	ảo,	nhấp	nháy.
 
 
Cú	sừng	-	sát	thủ	ban	đêm	trên	bầu	trời.

 
 
Tôi	có	thể	nhìn	thấy	tất	cả	từ	trên	cao	này:	những	nhân	công	lười	biếng	về	đến	nhà	sau	khi

hoàn	thành	những	công	việc	thảm	hại	của	mình;	những	bà	mẹ	đang	làm	bữa	tối	cho	những	đứa
con	nhỏ	đang	khóc	ngằn	ngặt	của	mình;	màn	hình	TV	rung	rinh	phát	bản	tin	thế	giới.
 
 
Ha!	Tin	tức	hả?	Tôi	có	tin	nóng	hổi	cho	cả	thế	giới	đây:	Rachel	đang	tự	do!	Rachel	không	hề

bị	kềm	kẹp!	Nhìn	ra	ngoài	đi,	Rachel	với	đôi	cánh,	bộ	móng	vuốt	đã	sẵn	sàng	chiến	đấu!
 
 
A	HA!

 
 
Viện	Nghiên	cứu	và	Tư	vấn	Người	Mua	hàng.	Phải	rồi.	Phải	đến	đó,	đó	là	nơi	phi	vụ	diễn	ra.

Và	khi	tới	được	đó	thì	sao	ta?	Tôi…	tôi…	tôi	sẽ	nghĩ	ra	phải	làm	gì	tiếp.	Đó	là	điều	tôi	sẽ	làm.	Cứ
đến	đó	đã.	Điều	đó	là	việc	quan	trọng	nhất	phải	làm	bây	giờ.
 
 
Mày	không	cần	kế	hoạch,	Rachel	ạ,	tôi	tự	nhủ.	Rachel	Vĩ	Đại	hổng	cần	bất	kỳ	một	kế	hoạch

ngu	ngốc	nào	cả.	Đúng,	hổng	cần.	Rachel	Quả	Cảm	sẽ	đến	và	rồi,	chính	thế!	Bắt	đầu	trận	chiến.
Hãy	để	cho	lũ	ngốc	-	lũ	bạn	của	tôi	-	nhận	ra	tụi	nó	yếu	đuối	đến	mức	nào	khi	hổng	có	tôi.
 
 
Có	lẽ	nên	để	cho	một	trong	mấy	đứa	bọn	nó	bị	bọn	Hork-Bajir	xé	xác	thì	mới	dạy	được	cho

tụi	nó	một	bài	học!
 
 
Rồi	tôi	nhìn	thấy	một	con	mèo.	Kẻ	săn	mồi	lặng	lẽ	đó	đang	dồn	một	con	chuột	vào	sân	chơi

của	mình.
 
 
A,	đúng	thế,	bạn	mèo.	Một	đối	thủ	xứng	tầm.	Nó	sẽ	cho	tôi	một	trận	đánh	khởi	động	và	làm

tôi	sôi	máu	lên	mà	sẵn	sàng	cho	cuộc	tàn	sát	phía	trước!
 
 
Tôi	nghiêng	đuôi	và	điều	chỉnh	đôi	cánh.

 
 
Bạn	mèo	mướp	thậm	chí	sẽ	không	nghe	thấy	tôi	tiếp	cận	nó.	Mèo	con	sẽ	không	biết	cái	gì	đã

đánh	nó!
 
 
Xuống,	xuống,	móng	vuốt	xoè	rộng.	Tôi	sẽ	từ	phía	sau	đánh	trúng	cổ	con	mèo.	Một	chiếc

móng	sẽ	ôm	trọn	đầu	nó,	và	tôi	sẽ	siết,	siết	cho	đến	khi	móng	vuốt	của	mình	đâm	thủng	sọ	nó
và	-
 



 
Mèo	ta	nhảy	lên	vỉa	hè,	nhanh	như	chớp.

 
 
Tôi	nhìn	ra	sai	lầm	của	mình	quá	trễ!	Là	con	chuột.	Nó	đứng	quay	mặt	về	phía	tôi.	Nó	nhìn

thấy	bóng	của	tôi	khi	tôi	lượn	qua	ánh	đèn	đường.	Cái	nhìn	sợ	hãi	hướng	về	phía	tôi	đã	cảnh
báo	con	mèo!
 
 
Tôi	sượt	qua	bên	cạnh	nó,	bất	lực.

 
 
Hừ!	Bất	công	quá	đi!	Con	mèo	đó	là	của	tôi,	của	tôi,	của	TÔI	mà!

 
 
Cơn	giận	giữ	bùng	lên	trong	tôi.	Tôi	muốn	giết	chết	nó.	Tôi	muốn	được...	được	giết	nó!	Tôi

cần	phải	giết	chết	nó!	Tôi	cần	phải	thấy	những	móng	vuốt	của	mình	bẻ	vụn	xương	nó,	phải
nghe	thấy	bộ	não	của	nó	kêu	lóc	bóc	và…
 
 
Tôi	không	thể	nghĩ	được.	Không	thể	tập	trung	được.	Điên	dại.	Như	thể	máu	đang	ngập	ngụa

trong	mắt	tôi.	Cơn	giận,	như	có	ai	đó	đã	nổ	một	trái	lựu	đạn	trong	bụng	tôi.	Như	thể	vụ	nổ	đó
không	thể	thoát	ra	ngoài	mà	cứ	lan	toả,	ngập	tràn	khắp	trong	tôi.
 
 
Đôi	cánh	của	tôi…	chúng	không	bay	được	nữa…	tôi…	không	thể	tập	trung	được…	Của	tôi,	của

tôi,	của	TÔI!	Vụ	giết	chóc	của	tôi!	Vụ	giết	chóc	của	tôi!	Vụ	giết	chóc	của	tôi!
 
 
Tôi	khó	nhọc	đáp	xuống	một	bãi	cỏ	bên	lề	đường.	Những	chiếc	xe	lướt	qua,	cuốn	tôi	quay

vòng	vòng.
 
 
Tôi	nằm	đó,	bụng	ngửa	tơ	hơ,	lông	ướt	đẫm	bởi	cỏ	đêm,	hai	cái	chân	chim	khua	khua	đạp

đạp,	hai	cái	cánh	chim	vỗ	phành	phạch,	cái	đầu	chim	ngoặt	tới	ngoặt	lui,	và	tôi	hét.
 
 
Hét,	hét	và	hét	nữa,	ấy	thế	mà	ngọn	núi	lửa	đang	phun	trào	trong	tôi	vẫn	không	bị	dập	tắt.

 
 
Nó	dường	như	không	bao	giờ	kết	thúc.	Đó	là	một	cơn	sốt,	một	căn	bệnh.	Một	con	sóng	cảm

xúc	cồn	lên	ào	qua,	nhấn	chìm	tôi.	Chuyện	đó	kéo	dài	bao	lâu,	tôi	không	rõ.	Có	lẽ	là	rất	lâu,	tôi
nghĩ	thế.	Rồi	thì,	cuối	cùng	thì	nó	cũng	rút	đi.
 
 
Con	sóng	triều	rút	đi,	để	lại	trong	tôi	cảm	giác	run	rẩy	và	bất	an.

 
 
Sợ	hãi	ư?

 
 
Đúng	thế.	Sợ	hãi.

 
 



Sợ	bản	thân	mình.
 
 
Và	chưa	hết,	nỗi	khát	khao	giết	chóc,	tuy	thế,	vẫn	không	hề	giảm	bớt.	Tôi	đã	bỏ	lỡ	cú	giết

chóc	này.	Tôi	nhất	định	sẽ	không	bỏ	lỡ	cú	tiếp	theo.
 
 
Tôi	bay	hướng	về	phía	Viện	Nghiên	Cứu	Người	Mua	hàng.
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Viện	Nghiên	cứu	và	Tư	vấn	Người	Mua	hàng,	là	nơi	mà	người	ta	bảo	bạn	loại	máy	hút	bụi
nào	nên	mua	và	loại	cà	phê	nào	có	hương	vị	thơm	ngon	nhất.
 
 
Chỉ	có	loại	người	buồn	tẻ,	mệt	mỏi,	vô	vọng	mới	cần	ai	đó	tư	vấn	cho	nên	mua	loại	máy	hút

bụi	nào.	Ý	tôi	là,	mua	một	cái	máy	hút	bụi,	nếu	nó	không	chạy	thì	cứ	việc	quay	lại	kiếm	thằng
cha	bán	hàng	mà	đá	đít	hắn!	Ở	đó	thì	có	gì	mà	bí	ẩn	ghê	thế	cơ	chứ?
 
 
Dù	sao	thì	đó	cũng	là	cách	tôi	sẽ	xử	lý	khi	gặp	tình	huống	mua	hàng	trên.

 
 
Đó	là	một	toà	nhà	ba	tầng	lầu.	Hình	tam	giác.	Một	trong	những	toà	nhà	to,	hiện	đại	và	chẳng

có	gì	đáng	quan	tâm	mà	người	ta	vẫn	thấy	trong	khu	công	nghiệp	hoặc	bên	đường	cao	tốc.
 
 
Chỉ	có	ánh	đèn	le	lói	hắt	ra	từ	một	vài	phòng	làm	việc	nho	nhỏ,	và	hổng	có	ai	ở	trong	mấy

phòng	đó	cả.	Tôi	có	thể	nhìn	rất	rõ.	Toà	nhà	có	vẻ	trống	lốc.	Và	với	đôi	mắt	của	một	chú	chim
ăn	thịt,	tôi	có	thể	thấy	rõ:	thiếu	mất	một	tầng	lầu.
 
 
Nghe	bảo	ở	đây	chúng	làm	đủ	các	loại	thí	nghiệm	và	ba	thứ	linh	tinh	khác,	nhưng	tôi	chỉ	thấy

toàn	là	văn	phòng	với	những	cái	bàn	được	ngăn	ô,	những	màn	hình	máy	tính	đang	chạy	ứng
dụng	bảo	vệ	màn	hình	là	những	khối	hình	hiện	liên	tục	gây	cho	người	coi	rối	hết	cả	trí.
 
 
Bên	dưới	lòng	đất.	Các	thí	nghiệm	hẳn	là	đang	được	tiến	hành	ở	đó.	Tuyệt,	giờ	thì	tôi	nghĩ

mình	có	thể	nhìn	thấy	một	cái	bãi	đậu	lớn	dành	cho	xe	tải	chìm	sâu	xuống	chừng	một	tầng	
hầm.
 
 
Chẳng	cần	tốn	tí	sức	nào,	tôi	nâng	người	lên	đến	dãy	cửa	sổ	tầng	trên	cùng.	Jake	và	những

đứa	khác	chắc	đã	ở	bên	trong	rồi.	Tốt	thôi.	Khi	mấy	thứ	vớ	vẩn	đó	đánh	trúng	những	kẻ	hâm
mộ	cuồng	nhiệt	ở	trỏng	thì	tôi	sẽ	-
 
 
RRRRRRRRRRREEENNNNNGGGGG!

 



 
Với	đôi	 tai	cú	nhạy	cảm	của	 tôi,	âm	thanh	đó	 trở	nên	được	khuếch	đại,	 lớn	khủng	khiếp.

Chuông	báo	động!
 
 
RRRRRRRRRRREEEEEENNNNNGGGGG!

 
 
Nó	lớn	hơn	tiếng	chuông	báo	giờ	học	cả	chục	lần.	Chắc	chắn	là	báo	động.

 
 
Bạn	tôi	cần	giúp	đỡ.	Bọn	Yeerk	cần	bị	giết	chết.

 
 
<Tuyệt	cú	mèo!>

 
 
Nhưng	 làm	thế	nào	để	vào	bên	trong	toà	nhà	đây?	Không	có	thời	gian	để	mà	 lò	dò	thâm

nhập	từ	từ.	Tôi	cần	phải	vào	thẳng	bên	trỏng.
 
 
Bãi	đậu	xe	tải.

 
 
Tôi	vỗ	cánh	và	lượn	vòng	vòng	bên	trên	bãi	đậu	xe	tải.	Có	một	con	đường	khá	dốc	và	dài,

chạy	thẳng	từ	khu	đỗ	xe	phía	sau	toà	nhà	xuống	một	bến	bốc	dỡ	hàng.
 
 
Bến	bốc	dỡ	hàng	là	một	cầu	tàu	bằng	bê	tông	được	bảo	vệ	bởi	hai	tấm	đệm	lớn	làm	bằng	cao

su.	Lối	ra	vào	là	một	cánh	cửa	thép	kéo.
 
 
Cánh	cửa	thậm	chí	là	quá	lớn	đối	với	lốt	gấu	xám	của	tôi.	Với	những	gì	tôi	quan	sát	được	thì

không	còn	lối	vào	nào	khác	nữa.
 
	

 
Rồi,	tôi	nhìn	thấy	cái	xe	tải	-	một	chiếc	xe	chở	hàng.	Bạn	biết	không,	đó	là	một	trong	những

cái	xe	tải	có	chất	chênh	vênh	5	hoặc	6	chiếc	xe	con	trong	khoang	chứa	hàng	phía	sau.
 
 
Chắc	hẳn	đó	là	những	mẫu	xe	con	mới	đang	chuẩn	bị	được	mang	vào	thử	nghiệm,	tôi	nghĩ

thầm.
 
 
Chiếc	xe	tải	đó	đậu	ngay	rìa	bãi	đậu	xe.	Có	ánh	đèn	yếu	ớt	bật	bên	trong	buồng	lái.	Tài	xế

chắc	đang	tranh	thủ	chợp	mắt	ở	trỏng.	Có	lẽ	vì	hồi	đêm,	tới	lượt	dỡ	hàng	của	anh	ta	thì	đã	quá
trễ	rồi	chăng;	tôi	hổng	biết	mà	tôi	cũng	hổng	quan	tâm.	Tôi	chỉ	quan	tâm	tới	chuyện	rằng	chìa
khoá	chắc	chắn	là	đang	nằm	bên	trong	chiếc	xe	mà	thôi.
 
 
RRRRRRRRREEEEENNNNNGGGGG!

 
 



Tiếng	chuông	vẫn	reo	không	ngừng!	Có	lẽ	tôi	đã	bỏ	lỡ	mất	nửa	cuộc	tàn	sát	rồi!
 
 
Tôi	đáp	xuống	phía	sau	chiếc	xe	tải,	hoàn	hình	thật	nhanh,	rồi	lại	biến	hình.

 
 
Vài	giây	sau,	tay	tài	xế	bừng	tỉnh	khi	tôi	giật	tung	cánh	cửa	xe	của	anh	ta.

 
 
"Aaaaaaaa!	Aaaaaaaaa!"	anh	ta	hét	lên.

 
 
Anh	ta	sợ,	ngoan	ngoãn	và	sợ	hãi,	điều	đó	khiến	tôi	mắc	cười,	thế	nên	tôi	để	anh	ta	sống.	Tôi

thò	những	móng	vuốt	gấu	xám	sắc	lẻm	của	mình	vào	và	lôi	anh	ta	ra	ngoài,	anh	chàng	đá	chân
lung	tung,	la	hét	và	rồi	sợ	đến	tiểu	cả	ra	quần.
 
 
Rồi,	tôi	trèo	vào	buồng	lái.

 
 
"Này!	Này!	Mày	không	được	ăn	trộm	xe	của	tao!"	anh	ta	hét	lên.

 
 
Tôi	đạp	côn,	đẩy	cần	số	 lên	phía	trước.	Tôi	không	biết	đích	xác	các	thao	tác	để	 lái	xe	tải,

nhưng	ngạc	nhiên	thay	nó	chồm	lên	phía	trước	khi	chân	tôi	nhả	côn	ra.
 
 
RẦMMMM!

 
 
Tôi	đâm	phải	một	chiếc	Volkswagen	ngu	ngốc	nào	đó.	Nó	làm	tôi	giảm	tốc,	nhưng	chẳng	bao

nhiêu.
 
 
Chiếc	xe	tải	lắc	lư	dữ	dội.	Giữ	vô-lăng	bằng	hai	tay	đầy	móng	vuốt	chẳng	dễ	dàng	chút	nào.

Nhưng	chiếc	xe	tải	lớn	vẫn	quay	đầu	và	từ	từ	tăng	tốc.
 
 
Quay	đầu...	quay	đầu...	và	giờ,	thẳng	hướng	ra	ngoài	bãi	đậu	xe,	tôi	định	hướng	cho	khối	sắt

thép	khổng	lồ	ấy	chạy	xuống	con	đường	dốc!
 
 
<A	HAAAA!>	tôi	hét	lên	thích	thú	khi	chiếc	xe	tải	lao	về	phía	trước	và	xuống	dốc.

 
 
Nhanh	nữa…	nhanh	nữa…	RẦMMMM!

 
 
Chiếc	xe	tải	dừng	lại	cực	kỳ	đột	ngột	trước	cầu	tàu	bê	tông.

 
 
CHOAANNG!

 
 



Dây	xích	an	toàn	chắn	phía	trước	mấy	chiếc	xe	con	bứt	tung.
 
 
Một	chiếc	xe	con	bay	khỏi	chiếc	xe	tải,	vèo	qua	buồng	lái,	rớt	ngay	đầu	mũi	xe,	va	thẳng	vào

cái	cổng	sắt,	xuyên	qua	cánh	cửa	đó,	kéo	theo	bản	lề	kim	loại	quanh	mình,	chuyển	hướng	rớt
sang	một	bên.
 
 
Chiếc	xe	thứ	hai	bay	tiếp,	rớt	ngay	sau	chiếc	thứ	nhất	nhưng	không	còn	bị	cánh	cửa	nào	cản

đường	nữa	cả.
 
 
Ngực	tôi	đập	mạnh	vào	vô-lăng	xe.	Toàn	bộ	trọng	lượng	cơ	thể	tôi	phá	hủy	hoàn	toàn	bánh

lái	và	hổng	tài	nào	nhớ	nổi	bằng	cách	nào	đó,	tôi	thấy	đầu	và	vai	mình	xuyên	qua	kính	chắn	gió.
 
 
Tôi	rũ	cả	người,	mệt	đứt	cả	hơi,	người	bầm	dập,	xây	xước,	trầy	trụa.	Nhưng	một	vụ	tai	nạn

xe	tải	nhỏ	xíu	như	thế	còn	lâu	mới	làm	một	con	gấu	xám	tiêu	đời	được.
 
 
Cánh	cửa	hầm	xe	rộng	mở.

 
 
Tôi	tóm	lấy	cọng	khóa	xích,	nâng	lên	để	chui	nốt	phần	người	còn	lại	của	mình	qua	tấm	kính

chắn	gió,	rồi	vụng	về	trèo	qua	thùng	chứa	động	cơ	hiệu	Peterbilt	to	đùng.
 
 
Tôi	buông	người	nặng	nề	đáp	xuống	sàn	bê	tông.	Nhưng	tôi	đã	ở	bên	trong	rồi!	Tôi	là	một

con	gấu	xám!
 
 
Và	tôi	có	chiếc	xe	thứ	hai,	chiếc	xe	con	đã	bay	ra	khỏi	và	đang	đứng	chình	ình	phía	đuôi	xe

tải	-	Một	chiếc	Mercedes	mui	trần,	màu	ánh	bạc.

 
 
Tuyệt	cú	mèo.
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“Ba	à?"
 
 
"Chào	con	yêu!"

 
 
Tôi,	một	tay	nắm	chặt	ống	nghe,	tay	kia	ôm	Gấu	Bobo.

 
 
"Ba	à?"



 
 
"Dĩ	nhiên	rồi,	còn	ai	vào	đây	nữa	chứ?	Có	rắc	rối	gì	hả	con?"

 
 
"Ồ,	Ba	à,	tất	cả	đều	rắc	rối!"

 
 
"Nghe	có	vẻ	nghiêm	trọng	nhỉ."

 
 
"Dạ,	đúng	thế	đó	ba!"

 
 
"Con	ổn	không?	Con	kể	cho	ba	nghe	được	không?"

 
 
Ba	tôi	là	phóng	viên	truyền	hình.	Ông	có	bản	năng	rất	nhạy	bén.

 
 
"Kể	gì	ạ?"

 
 
"Rachel,	ba	đang	hỏi	con	có	ổn	không.	Nghe	giọng	nói	của	con	chẳng	giống	con	tí	nào."

 
 
"Hổng	giống	hả	ba?	Nhưng	đó	là	giọng	của	con	mà.	Con	nè,	ý	con	là,	con	là	con	mà.	Có	thể…	ý

con	là	con	hơi	khác	một	chút,	kiểu	như	là,	ba	à,	không	còn	một	trăm	phần	trăm	như	trước	nữa."
 
 
"Do	thuốc	hả?	Con	yêu	à,	con	biết	là	con	có	thể	kể	cho	ba	nghe	mà.	Có	phải	con	dùng	thuốc

không?"
 
 
“Ừm,	con	có	uống	2	viên	Motrin	để	giảm	đau	đầu…	Ối!	Ý	ba	là	thuốc,	là	ma	túy	á?	Không,	tất

nhiên	là	không	ạ!"
 
 
Nghe	giọng	ba	nhẹ	nhõm	hẳn.	”Tạ	ơn	chúa!	Ba	chỉ	cần	nghe	con	nói	thế	thôi.	Ý	ba	là,	con	chỉ

cần	đừng	vướng	vào	ma	túy	thôi.	Con	hiểu	ý	ba	mà.	Ba	vừa	làm	một	phóng	sự	3	phần	về	việc
dùng	ma	tuý	ở	lứa	tuổi	vị	thành	niên	-	một	phóng	sự	rất	chuyên	sâu,	đi	tới	tận	gốc	rễ	của	sự
việc.	Ba	đã	 thực	hiện	một	vài	bài	phỏng	vấn	 tuyệt	hay	và	 có	 cảnh	quay	về	kẻ	 sát	nhân	đó.
Phóng	sự	hay	lắm	con	à,	thế	mà	người	ta	bắt	ba	cắt	bớt,	xuống	còn	1	phút	rưỡi.	Một	phút	rưỡi!"
 
 
"Ừm,	Ba	à?	Chuyện	này,	ưm…,	là	về	con	thôi,	ba	há?"

 
 
"Dĩ	nhiên,	dĩ	nhiên.	Con	thế	nào?"

 
 
Tôi	cảm	thấy	môi	mình	run	run.	"Không	được	ổn	lắm	ạ."

 
 



"Con	nói	chuyện	với	mẹ	chưa?	Mẹ	con	rất	giỏi	những	chuyện	như	thế	này	mà."
 
 
"Chuyện	như	thế	nào	ạ?"

 
 
"Ồ...	 thì...	ba	đoán	 là,	chuyện	về	bọn	con	trai?	Có	 liên	quan	đến	mấy	thằng	con	trai	không

con?"
 
 
"Dạ,	có,	có	liên	quan,	ba	ạ!	Làm	thế	nào	mà	ba	đoán	được	thế?	Thực	ra	là	có	ba	cậu	lận.	Ý	con

là,	bốn,	nếu	tính	cả	một	cậu,	ưm,	thực	ra,	không	hẳn	là	một	cậu	con	trai,	ba	hiểu	con	định	nói	gì
chứ	ba."
 
 
"Một	người	đàn	ông!"	ba	hét	vào	 tai	 tôi.	 "Một	người	đàn	ông?	Con	đang	hẹn	hò	với	một

người	đàn	ông?	Hay	con	đang	gặp	gỡ	với	một	sinh	viên	đại	học	hả?"
 
 
"Không,	Ba	ơi.	Trời!	Con	hổng	có	ý	đó,	chỉ	là	cậu	ấy	là…	là	người	ngoại	quốc."

 
 
"Một	người	ngoài	hành	tinh	à?"

 
 
Mém	nữa	thì	tôi	bóp	nghẹt	Gấu	Bobo.	Tôi	hạ	giọng	xuống,	thì	thầm.	"Sao	ba	biết?"

 
 
"Chà,	con	yêu,	có	phải	chuyện	gì	 lớn	 lao	đâu.	Ba	muốn	nói	 là,	bà	giúp	việc	của	ba	cũng	là

người	ngoài	hành	tinh	thế	nhưng	bả	vẫn	làm	việc	rất	tốt	mà."
 
 
Tôi	phải	ngẫm	nghĩ	về	câu	nói	của	ba	cả	một	phút.

 
 
"Bả	là	người	Ukraina,"	ông	nói.

 
 
"Ồ!	Kiểu	người	ngoài	hành	tinh	của	ba	đó	hả!"

 
 
"Ừ.	Ukraina.	Đó	là	một	quốc	gia	tách	ra	từ	Liên	Xô	cũ."

 
 
Tôi	gật	đầu.	"Bọn	con	có	học	ở	trường	rồi.	Liên	Xô	cũ.	Mặc	dù	con	không	hiểu	tại	sao	ai	đó	lại

đặt	tên	quốc	gia	của	mình	là	cái	gì	đó	cũ	cả.	Ý	con	là,	nó	đã	bao	giờ	từng	là	Liên	Xô	mới	đâu	và
rồi	một	thời	gian	lâu	lẩu	lầu	lâu	sau	người	ta	chợt	nhận	ra,	 ‘Ồ,	chúng	ta	không	thể	gọi	nó	là
nước	mới	nữa,	phải	không	ba?’"
 
 
"Ừ-hứ.	Nghe	này,	Rachel?	Con	nói	có	chuyện	gì	đó	làm	con	khó	chịu.	Một	đứa	con	trai	hả?"

 
 
"Ai	cơ	ạ?"



 
 
"Ba	không	biết	là	ai	cả."	Giọng	ba	có	vẻ	bực	bội.

 
 
"Chỉ	là	con	không	thể	giữ	mãi	mọi	chuyện	trong	bụng	được	nữa!"

 
 
"Giữ	cái	gì	trong	bụng	cơ?"

 
 
"Xuỵt!	Con	không	thể	nói	qua	điện	thoại	được.	Bọn	họ	có	thể	nghe	thấy	và	anh	Jake	sẽ	hoá

điên	lên	mất!"
 
 
"Jake?	Con	đang	hẹn	hò	với	Jake	á?	Jake,	anh	họ	của	con	á?"

 
 
Tôi	bật	cười.	"Ba	nói	gì	mà	ngộ	thế!	Lúc	nào	ba	cũng	khiến	con	thấy	dễ	chịu	hơn."

 
 
"Đđđđược	rồi."

 
 
"Ba	đến	sớm	nha?	Mai	được	không	ba?	Con	cần	phải	nói	chuyện	với	ba.	Về…	về	chuyện	mà

ba	vừa	nói	ban	nãy	í."
 
 
"Ma	tuý	hả?"

 
 
"Không,	là	về..."	tôi	tìm	cách	nói	sao	cho	không	quá	lộ	liễu	qua	điện	thoại.	"Về	người	dọn	dẹp

của	ba,"	tôi	nói,	cố	gắng	nói	sao	cho	ba	hiểu	rằng	thực	sự	hổng	phải	là	tôi	muốn	nói	chuyện	về
bà	ta.	"Là	về…	ừm…	về	những	gì	mà	ba	nói	về	bả."
 
 
"Rằng	bả	là	người	Ukraina?"

 
 
Ba	đã	hiểu!	Mật	mã	đã	được	giải.	"Chính	xác.	Là	về	Ukraina."

 
 
Im	lặng	một	lúc	lâu.

 
 
"Mai	ba	sẽ	tới	chỗ	con."

 
 
Ba	cúp	máy.	Tôi	cũng	cúp	máy.	Tôi	cảm	thấy	khá	hơn.	Ngày	mai	tôi	sẽ	nói	với	ông	tất	cả	mọi

chuyện:	về	bọn	Yeerk,	về	Người	hóa	thú,	toàn	bộ	cậu	chuyện	về	Tobias	đã	trở	thành	diều	hâu
như	thế	nào	và	chuyện	tôi	thấy	mến	cậu	ấy;	và	về	cả	chuyện	tại	sao	lại	có	hai	Rachel	nữa.
 
 
Ba	hẳn	sẽ	biết	phải	làm	gì.



 
 
Tôi	nghe	thấy	tiếng	chuông	điện	thoại	reng.	Nhưng	bởi	 lúc	ấy	tôi	đang	ở	 lưng	chừng	cầu

thang,	nên	mẹ	tôi	nhấc	máy.	Tôi	có	thể	nghe	thấy	tiếng	mẹ,	lạnh	như	băng.
 
 
"Không,	con	bé	không	nghiện.	Tôi	biết	chắc	thế!	Không	như	ai	đó,	tôi	gặp	con	bé	mỗi	ngày

mà."
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Tôi	không	 tài	nào	 tìm	thấy	đúng	chiếc	chìa	khoá	để	khởi	động	chiếc	Mercedes	ánh	bạc.
Nhưng	tôi	đã	có	một	khám	phá	tuyệt	vời:	Nếu	bạn	thọc	một	cái	vuốt	gấu	dài	gần	hai	tấc	vào	ổ
khoá,	thì	xe	sẽ	khởi	động!
 
 
Tôi	ngả	ghế	của	tài	xế	hết	cỡ	về	phía	sau.	Nhấn	một	bàn	chân	gấu	bự	chảng	xuống	chân	ga,

và	thế	là	tôi	xuất	phát!
 
 
Brừmmmm!

 
 
Đúng	như	tôi	nghĩ:	Tầng	hầm	là	một	tổ	hợp	khổng	lồ,	nơi	đặt	các	trang	thiết	bị	xét	nghiệm.

Nó	giống	như	một	nhà	kho.	Sàn	láng	xi	măng,	vô	số	các	loại	máy	móc	xếp	dọc	hai	bên	các	lối	đi
rộng	rãi.	Tầng	hầm	nở	rộng	ra	xa	đủ	mọi	hướng,	rộng	hơn	rất	nhiều	so	với	mấy	tầng	lầu	bên
trên	mặt	đất.
 
 
Có	một	vài	thí	nghiệm	dường	như	được	tiến	hành	tự	động.	Máy	móc	chạy	nhoay	nhoáy	mà

hổng	thấy	ai	giám	sát	cả.	Hoặc	ít	nhất	là	hổng	có	người	nào	trong	tầm	nhìn	của	tôi.
 
 
Phải	nhắc	lại	cho	các	bạn	nhớ,	một	con	người	hèn	nhát	bình	thường	sẽ	bỏ	chạy	nếu	như	anh

ta	thấy	một	con	gấu	xám	lái	một	chiếc	Mercedes	về	phía	mình.	Tôi	sẽ	không	bỏ	chạy,	dĩ	nhiên
rồi,	nhưng	rõ	ràng	là,	lúc	này	đây,	tôi	hổng	phải	người	bình	thường.
 
 
Tôi	gầm	gừ,	di	chuyển	dọc	theo	những	cái	máy	đang	tự	động	vặn	những	cái	núm	âm	thanh;

ngang	qua	một	cái	bàn	đang	vận	hành	khoảng	hai	ba	chục	chiếc	máy	sấy	đang	phả	gió	vù	vù;
ngang	qua	mấy	dây	chuyền	đôi	thử	nghiệm	đồ	nội	thất	hiệu	La-Z-Boys	đang	giật	tới	giật	lui,
thò	ra	thụt	vào,	như	thể	có	cả	một	sư	đoàn	những	ông	bố	hiếu	động	vô	hình	đang	có	mặt	ở	đó
nghịch	ngợm	vậy.	Một	trong	những	chiếc	ghế	tựa	bọc	nệm	có	thể	điều	chỉnh	lưng	ghế	để	ngả
lưng	đã	bị	phá	hỏng.	Một	cái	chân	ghế	bằng	thép	cứ	nảy	bần	bật	qua	cái	chỗ	gác	chân	theo	từng
dịch	chuyển	của	chiếc	ghế.
 
 
Cái	chuông	báo	động	đầu	tiên	giờ	đã	tắt.	Nối	tiếp	nó	là	tiếng	reng	phát	ra	từ	một	cái	chuông

báo	động	khác.



 
 
Brr-RÉÉÉT!	Brr-RÉÉÉT!	Brr-RÉÉÉT!

 
 
Tiếng	chuông	này	át	hẳn	tiếng	động	cơ	xe	rì	rì	êm	ái	của	chiếc	Mercedes,	nên	tôi	nghe	thấy

khá	rõ.
 
 
Tôi	thấy	ở	bên	trái	mình	là	một	thử	nghiệm	trên	quần	jean	màu	xanh.	Khoảng	hơn	hai	chục

cái	quần,	được	treo	toòng	teng	 lộn	ngược,	ống	quần	 lần	 lượt	được	 lồng	vào	những	cái	cẳng
chân	giả	để	thử	độ	co	giãn	của	vải.
 
 
Tôi	đạp	 thắng	kêu	ken	két,	 bánh	 xe	 trượt	 từ	 từ	 trên	nền	 xi	măng	 trơn	 láng.	Tôi	 liếc	 tìm

thương	hiệu	ưa	thích	của	mình,	nhưng	cặp	mắt	kèm	nhèm	của	gấu	xám	hổng	nhìn	rõ	được	mấy
cái	nhãn	hiệu	trên	quần.
 
 
Tôi	lại	đi	tiếp	và	đột	nhiên,	một	đội	quân	Hork-Bajir	diễu	hành	băng	ngang	qua	đường	tôi	đi.

Có	8	tên.	Rõ	ràng	là	đang	vội.	Hổng	nghi	ngờ	gì	nữa,	chúng	đang	đuổi	theo	đám	bạn	của	tôi.
 
 
Tôi	vẫn	không	rời	chân	ga.	Tên	Hork-Bajir	cuối	hàng	nhìn	thấy	tôi	đang	chồm	tới	hắn.	Hắn

ta	hét	lên	gì	đó	và	nhảy	phóng	qua	một	bên.
 
 
Ha!	Đừng	có	mà	tưởng	bở!

 
 
Tôi	vặn	xoắn	tay	lái.	Chỉ	còn	hai	bánh	xe	chạm	đất!	Người	tôi	ngả	hẳn	về	một	bên	đến	mức

có	thể	vươn	tay	ra	và	cào	móng	tay	dọc	nền	nhà!
 
 
Tên	Hork-Bajir	cuối	cùng	nghe	thấy	tiếng	bánh	xe	của	tôi	rít	lên.	Hắn	ngoảnh	đầu	lại	nhìn

qua	vai	mình.
 
 
ẦMM!

 
 
Tên	Hork-Bajir	đang	bay!	Tôi	tóm	lấy	đuôi	và	chân	hắn.	Hắn	tiếp	tục	bay.	A	lê	hấp,	lên	một

chiếc	xe	đẩy	hàng,	bay	qua	đỉnh	đầu	tôi	trong	khi	tôi	vẫn	nhấn	ga.	Qua	gương	chiếu	hậu,	tôi
nhìn	thấy	hắn	rớt	bịch	xuống	nền	đất.
 
 
Tuyệt	không?

 
 
Quá	tuyệt!

 
 
ẦMM!

 



 
Một	tên	Hork-Bajir	khác.	Tên	này	hạ	cánh	vào	giữa	một	đống	các	bịch	khoai	tây	chiên	hiệu

Doritos,	Fritos,	và	Tostitos	được	chất	thành	một	ngọn	núi	nho	nhỏ.
 
 
Giờ	thì	những	tên	khác	đã	nhận	ra	tôi	đang	theo	sát	nút	chúng.	Chúng	chạy	tán	loạn.	Dạt	qua

trái	và	qua	phải.	Bên	trái,	băng	xuyên	qua	chỗ	thử	nghiệm	tự	động	máy	pha	cà	phê.	Bên	phải,
băng	xuyên	qua	chỗ	thí	nghiệm	phô	mai	đóng	hộp	đang	ngưng	hoạt	động,	im	lìm.
 
 
Sợi	dây	bạc	lấp	lánh	thu	hút	sự	chú	ý	của	tôi.	Tôi	vặn	vô	lăng,	quay	đủ	một	vòng	360	độ,	cùng

một	lúc	với	việc	la	tướng	lên	đầy	khoái	chí.	Chỉnh	thẳng	xe	lại,	vè	sau	của	xe	xòe	ra,	tôi	rú	động
cơ	đuổi	theo	một	tên	Hork-Bajir	bự	chang	bang.
 
 
ẦMM!	Bụp!

 
 
Tôi	sượt	ngang	qua	người	hắn.	Hắn	ngã	lăn	quay	và	loay	hoay	thế	nào	mà	để	tay	của	hắn

ngay	dưới	bánh	xe	sau	đang	chạy	của	tôi.	Tay	hắn	bị	chẹt	ngang	qua.
 
 
Đây	là	trò	vui	nhất	mà	tôi	từng	tham	gia.	Ý	tôi	là,	nếu	có	thiên	đường	thì	nó	phải	giống	như

thế	này	mới	được.
 
 
Phía	trước,	một	mục	tiêu	mới!	Không,	khoan	đã,	hổng	phải	một	mà	là	một	đám	mục	tiêu

mới,	đứa	nào	cũng	đang	xoay	lưng	về	phía	tôi.
 
 
Bọn	Hork-Bajir!	Bọn	Mượn	xác	Người!	Và	ba	tên	Taxxons	bành	ki,	xấu	xí,	tất	cả	đều	đang	đổ

dồn	về	một	góc.
 
 
Tôi	đạp	thắng.	Chiếc	xe	xòe	vè	như	đuôi	cá,	rồi	dừng	lại.

 
 
Tôi	nghe	thấy	thứ	ngôn	ngữ	trầm	trầm	khó	nhọc	của	bọn	Hork-Bajir.	Tôi	nghe	thấy	tiếng

người	 la	 lối.	Tôi	nghe	thấy	tiếng	rít	của	bọn	Taxxons.	Và	vượt	 lên	trên	tất	cả,	 tôi	nghe	thấy
tiếng	gầm	có	thể	làm	cho	một	người	trưởng	thành	cũng	phải	tiểu	ra	quần:	tiếng	gầm	của	sư	tử.
 
 
Tôi	đã	tìm	ra	Jake	và	đám	bạn.

 
 
Tôi	trèo	ra	khỏi	xe.	Nệm	ghế	gần	như	bị	hư	hại	nặng	nề.	Có	lẽ	cái	Viện	Nghiên	cứu	và	Tư	vấn

Người	Mua	hàng	sẽ	cần	phải	kiểm	tra	lại	chiếc	xe	này.
 
 
Tôi	nghiên	cứu	kỹ	hiện	trường,	hổng	muốn	bỏ	qua	một	chi	tiết	nhỏ	và	thú	vị	nào	cả.

 
 
Có	lẽ	có	chừng	15	tên	Hork-Bajir,	bốn	con	người,	ba	tên	Taxxon.	Đối	đầu	với	chúng	là	một

con	sư	tử,	một	con	khỉ	đột,	một	con	sói,	một	chiến	binh	trẻ	người	Andalite,	và	một	người	Hork-



Bajir	-	chắc	chắn	là	Tobias	rồi.
 
 
Tôi	quá	đỗi	vui	mừng	vì	Tobias	đã	biến	hình	thành	một	sinh	vật	đáng	gờm	để	chiến	đấu	kịp

lúc.
 
 
Đó	 là	 một	 quang	 cảnh	 đẹp	 hoàn	 hảo.	 Máu	 loang	 nhuộm	 đỏ	 nền	 bê	 tông.	 Ruột	 gan	 bọn

Taxxon	phơi	la	liệt	trên	gian	hơi.	Tiếng	gầm	rống	và	kêu	khóc	đau	đớn	vang	đây	đó.
 
 
Chiến	trận!	Kinh	hoàng	và	chết	chóc!

 
 
Tôi	gần	như	la	lên	trước	tình	yêu	tuyệt	đối	tôi	giành	cho	nó.

 
 
Rồi	tôi	lao	vào.
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Tôi	tỉnh	dậy.	Có	ai	đó	đá	vào	sườn	tôi.	Tôi	chẳng	cần	phải	đoán	đó	là	ai	cả.
 
 
Bà	Chằn	giật	dây	công	tắc	đèn,	nhìn	tôi	trừng	trừng.

 
 
Cúi	người,	vươn	mình,	giật	Gấu	Bobo	khỏi	tay	tôi,	nhỏ	xé	banh	hai	cánh	tay	của	con	gấu	ra,

bông	bay	tung	tóe.
 
 
"Để	Gấu	Bobo	yên!"	tôi	hét	lên.

 
 
Nhỏ	quỳ	gối	đè	lên	người	tôi,	đe	doạ.	"Đừng	làm	tao	điên	tiết.	Tao	đã	điên	đến	mức	tao	cần

rồi.	Nếu	mày	làm	tao	điên	hơn	tao	sẽ	không	chịu	trách	nhiệm	cho	bất	cứ	chuyện	gì	xảy	ra	tiếp
theo.	Hiểu	chưa?"
 
 
Tôi	gật	đầu.

 
 
Bà	Chằn	quay	đi	và	quăng	mình	nằm	ngửa	trên	giường.

 
 
"T-t-t-thế	bồ	có	vui	không?"	tôi	hỏi.

 
 
"Vui	á?!"	nhỏ	hét	lên.	"VUI?!	Tao	có	VUI	không	á?!"



 
 
"Này,	bỏ	điện	thoại	xuống,	Rachel,	và	đừng	có	hét	hò	nữa.	Sara	đang	ngủ!"

 
 
Đó	là	mẹ	tôi,	từ	ngoài	hành	lang	nói	vọng	vào.

 
 
"Được	rồi,	mẹ!"	tôi	nói.

 
 
"Anh	họ	của	mày,"	Rachel	Bà	Chằn	thì	thầm,	mặt	của	cô	ta	đanh	lại	vì	giận	giữ.

 
 
"Jake	á?"

 
 
"Jake!	Lẽ	ra	tao	phải	giết	chết	chả.	Chả	đã	nói	gì	với	tao	chớ!	Với	TAO	chớ!"

 
 
"Cái	gì?	Xảy	ra	chuyện	gì	vậy?"

 
 
"Tao	đã	cứu	mấy	đứa	tội	nghiệp	bọn	nó.	Ôi,	trời,	mày	sẽ	không	thể	tin	được	trận	chiến	này

đâu!	Một	tên	Hork-Bajir	tóm	lấy	tao	và	dùng	dao	tay	của	hắn	chặt	đứt	cánh	tay	phải	gấu	xám
của	 tao.	Tụi	 tao	bị	áp	đảo	về	số	 lượng,	và	cái	 tên	Hork-Bajir	này	đến	được	phía	sau	 tao	và
PHẬP!	Đau	thấu	trời!	Và	rồi,	tao	nhận	ra	là	một	cánh	tay	của	tao	nằm	dưới	đất.	Ha	ha!	Ở	dưới
đất.	Thế	mày	nghĩ	tao	sẽ	làm	gì?	Tao	cúi	xuống,	nhặt	nó	lên	và	dùng	nó	như	cái	dùi	cui	mà	đánh
túi	bụi	vào	đầu	tên	Hork-Bajir	đó."
 
 
Tôi	cảm	thấy	mình	sắp	ói	tới	nơi.	“Kinh	quá!”

 
 
Bà	Chằn	tỏ	vẻ	khó	hiểu.	“Cái	gì	kinh	hả?"

 
 
"Không	có	gì."

 
 
"Vậy	là	tụi	tao	đá	đít	bọn	chúng,	héng?	Ý	tao	là,	tụi	tao	quậy	tưng	bừng!	Rồi	tụi	tao	tẩu	thoát!

Và	rồi	Jake	nổi	đoá	lên	với	tao.	Với	TAO!	Jake!	Với	TAO!"
 
 
"Hổng	lẽ,	bồ	biết	đó,	hổng	lẽ	ảnh	lại	cho	rằng	dùng	cánh	tay	mình	để	đập	tên	Hork-Bajir	là…

tuyệt	sao?"
 
 
"Chả	mắng	nhiếc	tao	rằng	'Em	đã	đảo	lộn	cả	kế	hoạch.	Em	đến	đây	gây	sự	trong	khi	bọn	anh

đang	cố	lẻn	vào	để	tìm	Tia	Phản	Biến	ngu	ngốc	kia.'"
 
 
"Ừ	há."

 



 
"Tao	đã	cố	tỏ	ra	tử	tế.	Tao	đã	nói,	đại	loại	là	'Anh	là	thằng	đần,	cái	lũ	yếu	đuối	các	người	đang

sắp	sửa	bị	bọn	chúng	đá	bay	ra	ngoài.	Tôi	nghe	thấy	tiếng	chuông	báo	động	vang	lên	và	tôi	đã
cứu	mấy	người.	Tôi	là	người	hùng	ở	đây.'	Nhưng	chả	lại	nói,	'Rachel,	bọn	anh	bật	chuông	báo
cháy	để	đánh	 lạc	hướng	bọn	Hork-Bajir	 tỏa	đi	chỗ	khác.	Em	đến	phá	sập	cửa	ấy	 thế	 là	bọn
chúng	nhận	ra	là	chúng	bị	tấn	công.'"
 
 
"À,	mình	nghĩ	là	mình	có	thể	hiểu	ảnh..."	Cái	nhìn	của	nhỏ	Bà	Chằn	làm	tôi	nín	bặt.	"Ý	mình	là

Jake	đúng	là	một	thằng	đần!"
 
 
"Chính	xác!	Chúng	ta	đá	đít	bọn	Yeerk!	Đó	là	thứ	mà	chúng	ta	cần	phải	 làm.	Quên	cái	Tia

Phản	Biến	ngu	ngốc	kia	đi,	ai	thèm	quan	tâm	chớ?	Chúng	ta	sẽ	đánh	chết	cái	lũ	Yeerk	đấy!"	Nhỏ
lắc	lắc	đầu.	"Jake	phải	biến	đi."
 
 
"À,	mình	-"	Tôi	dợm	mở	miệng.

 
 
"Im	đi,	tao	mệt	rồi."

 
 
Bà	Chằn	tắt	đèn	và	chỉ	vài	giây	sau,	nhỏ	đã	thở	sâu.

 
 
Tôi	nằm	trên	sàn	nhà,	trong	bóng	tối,	ôm	chặt	lấy	Gấu	Bobo	cụt	tay	của	mình.	Tôi	sẽ	làm	gì

bây	giờ?	Tôi	sẽ	sống	với	nhỏ	Bà	Chằn	này	bằng	cách	nào	đây?
 
 
Vấn	đề	hổng	phải	ở	chỗ	tôi	nghĩ	hay	muốn	gì.	Ý	tôi	là,	tôi,	có	vẻ	như	là,	vô	vọng	rồi.	Nhỏ	là

một	người	mà…
 
 
Tôi	ngừng	thở.

 
 
Đúng.	Đúng	thế.	Nhỏ	Bà	Chằn	đó	mới	là	người	quyết	định	mọi	chuyện.

 
 
Vậy,	ngộ	nhỡ	nhỏ	quyết	định	hổng	muốn	sống	với	tôi	nữa	thì	sao	ta?

 
 
Nhỏ	có	sẽ…

 
 
Ôi,	Chúa	ơi,	tôi	chợt	nhận	ra.	Có.	Nhỏ	sẽ	quyết	định	như	thế.
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Tôi	đến	trường.	Thiệt	dễ	chịu,	bạn	biết	không?	Nơi	này	thiệt	quen	thuộc,	thiệt	an	toàn.
 
 
Tôi	không	biết	Rachel	Bà	Chằn	đi	đâu	cả	ngày.	Tôi	chỉ	mừng	là	nhỏ	hổng	có	mặt	ở	trường.	Ý

tôi	 là,	 có	một	 vài	 giáo	 viên	mà	 tôi	 hổng	 thích,	 nhưng	như	 thế	 không	 có	 nghĩa	 là	 tôi	muốn
Rachel	Bà	Chằn	ném	họ	ra	ngoài	cửa	sổ	tầng	2.
 
 
Cassie	đến	gặp	tôi	sau	giờ	Anh	ngữ.

 
 
"Họp,"	nhỏ	nói.

 
 
"Gì	cơ?"

 
 
"Họp.	Sau	giờ	học.	Bồ	biết	mà."

 
 
Có,	tôi	có	biết.	Trang	trại.	Hội	Animorphs.	Tobias.	Nhỏ	Bà	Chằn.

 
 
"Hoặc	chúng	ta	có	thể	đi	mua	sắm,"	Cassie	nói	với	nụ	cười	nhạt	thếch.

 
 
Tôi	chắc	là	mặt	tôi	có	hớn	hở	lên.	Nhưng	rồi	tôi	chợt	nhận	ra:	Cassie	ghét	đi	mua	sắm.	Và

buổi	họp	thì	không	phải	là	thích	thì	làm	không	thì	thôi.
 
 
Cassie	đang	thử	tôi.

 
 
"Không,	chúng	ta	nên	đi	họp.	Đúng	không?"	tôi	hỏi	vẻ	lo	lắng.	"Ý	mình	là,	đó	là	điều	chúng	ta

nên	làm,	đúng	không?"
 
 
"Tại	sao?"	Cassie	hỏi.

 
 
Tôi	nhún	vai.	"Mọi	người	sẽ	mong	cả	hai	đứa	mình	có	mặt.	Ý	mình	là,	chúng	mình	phải	đến,

đúng	không?"
 
 
"Đúng.	Bồ	nói	đúng.	Gặp	lại	sau	nha."

 
 
Liệu	tôi	có	thể	chỉ	việc,	kiểu	như	là,	bỏ	cuộc,	được	không	ta?	Đó	là	việc	tôi	muốn	làm.	Và	đó

cũng	là	cách	khiến	Rachel	Bà	Chằn	sẽ,	kiểu	như	là,	nổi	điên	lên.
 
 
Ngoài	ra,	tôi	phải	đi	gặp	ba.	Ba	đang	đáp	máy	bay	tới	Ác-hen-ti-na	để	làm	một	phóng	sự	và

chỉ	dừng	ở	đây	chừng	một	giờ	đồng	hồ	thôi,	còn	tôi	phải	bắt	xe	buýt	đến	sân	bay.



 
 
Dĩ	nhiên	là	tôi	có	thể	biến	hình	và	bay	đến	đó.	Như	thế	sẽ	nhanh	hơn,	đơn	giản	hơn	và	ít	tốn

kém	hơn	nữa.
 
 
Tôi	hình	dung	đến	điều	đó.	Tưởng	tượng	cảnh	bay	lượn	trên	bầu	trời.	Bay	lượn	rất	là	vui.

Nếu	bạn	không	nghĩ	quá	nhiều	về	việc	đó.	Nhưng	nếu	muốn	bay	thì	phải	biến	hình.	Và	cái	ý
nghĩ	rằng	sau	khi	da	tôi	biến	thành	lông	vũ,	những	lóng	xương	của	mình	teo	nhỏ	lại,	phần	dư
thừa	còn	lại	cùng	với	và	phần	nội	tạng	của	mình	sẽ	biến	vào	vùng	không	gian	Zero	trong	dạng
một	bọc	nước	tròn	lớn	hỗn	hợp	toàn	là	máu,	da	và	những	phần	cơ	thể	nhớp	nháp,	ôi,	thiệt	là
kinh	khủng.
 
 
Chuông	reo	làm	tôi	nhảy	dựng	lên.

 
 
"Chuyển	tiết,"	Marco	nói.	Cậu	ấy	đang	đứng	ngay	cạnh	tôi,	chờ	tôi	cùng	tới	tiết	học	kế,	tiết

học	chúng	tôi	học	chung.
 
 
"Ồ,	chào	,"	tôi	nói.

 
 
"Vậy	 là,	 hoàn	 toàn	 là	 giả	 thuyết	 thôi	 nha,"	 cậu	 ta	 thì	 thầm.	 "Rachel	Bà	Chằn	đang	đi	 với

Tobias,	đúng	không?	Và	bồ	thì	nghĩ	là	mình	dễ	thương,	đúng	không?"
 
 
"Gì	cơ?"

 
 
"Thôi	nào,	chúng	ta	phải	vào	lớp.	Tui	chỉ	đang	nói	rằng	Tobias	và	Rachel	Bà	Chằn,	ý	tui	là,

đang	theo	cái	cách	mà	nó	sẽ	phải	xảy	ra,	bồ	có	nghĩ	thế	không?"
 
 
"Bộ	bồ	không	nghĩ	là	Tobias	thích	mình	hả?"



 
 
Marco	nhún	vai.	"Làm	sao	mà	cậu	ấy	thích	cả	hai	bồ	được	cơ	chứ?	Ý	tui	là,	hai	bồ	trông	giống

nhau.	Rất	giống	nhau.	Nếu	như	bỏ	qua	vài	điểm	khác	nhau	rất	rất	nhỏ,	thì	hai	bồ	y	chang	nhau
luôn.	Rồi,	bề	ngoài	thì	thế,	còn	cái	mà	tui	định	nói	ở	đây	là,	bồ	và	Rachel	Bà	Chằn,	rồi	đây	sẽ
chia	sẻ	cuộc	sống	với	nhau	như	thế	nào?"
 
 
Chúng	tôi	đang	đi	xuôi	xuống	hành	lang,	bị	mấy	đứa	nhóc	chen	lấn,	tranh	giành	lối	đi	từ	cả

hai	hướng.
 
 
"Mình	không	biết,"	tôi	thừa	nhận.

 
 
"Nhỏ	có	hơi	khắc	nghiệt,	hả?"

 
 
"Ui	trời!"

 
 
"Làm	người	ta	thực	sự	sởn	gai	ốc,	hả?	Tui	đoán	là	bồ	ước	có	ai	đó	để	nói	chuyện	cùng."

 
 
"Ừ."

 
 
“Tui	muốn	nói,	ây	dà,	toàn	là	những	sự	kiện	tâm	thần	không	hà.	Đó	sẽ	là	chương	trình	tuyệt

đỉnh	của	Jerry	Springer[10].	‘Gặp	gỡ	cô	gái	đã	từng	phân	thân	thành	hai,	một	người	tốt	và	một
ác	quỷ.’	Ôi	trời.	Tui	sẽ	theo	dõi	chương	trình	này	cho	coi.”
 
 
"Ừ."

 
 
"Nhưng	hẳn	chuyện	đó	sẽ	làm	bồ	điên	lên	mất,	đúng	không?	Ý	tui	là,	không	hề	có	ý	xúc	phạm

đâu	nha,	nhưng	hiện	giờ,	ở	ngay	cạnh	tui	đây,	là	Rachel	hổng	có	phần	tính	cách	khát	máu	tâm
thần.	Như	thế	bồ	hẳn	sẽ	đang	đắn	đo	hổng	biết	chuyện	gì	sẽ	xảy	ra	với	cuộc	sống	mình,	phải
không?"
 
 
"Ừ,	đúng	là	mình	đang	có	những	suy	nghĩ	như	thế.	Nhỏ	í	bắt	mình	ngủ	trên	sàn	nhà."	Tôi

chẳng	hiểu	sao	lại	thổ	lộ	với	Marco	chuyện	ấy.	Lẽ	ra	tôi	hổng	nên	nói	với	cậu	ấy.	Thiệt	xấu	hổ
quá.
 
 
Tôi	thoáng	thấy	cậu	ta	nhìn	sững	mình.	Tôi	cũng	thấy	cả	nụ	cười	nhạt	đi	trong	một	tích	tắc.

 
 
Tôi	đứng	lại.	"Bồ	biết	mình	không	phải	là,	kiểu	như	là,	một	đứa	khùng,	hén?	Mình	biết	là	bồ

đang	thử	mình	mà."
 
 
"Thử	á?"	Marco	vừa	hỏi	vừa	cười	phá	lên	chế	giễu.



 
 
"Anh	Jake	kêu	bồ	kiểm	tra	mình,	xem	mình	liệu	có	phải	có	vẻ	như	đang	bị	mất	kiểm	soát

không,	đúng	không?"
 
 
Marco	cười.	"Chúng	ta	đến	nơi	rồi."

 
 
"Đến	đâu	cơ?"

 
 
"Lớp	học."

 
 
Lẽ	ra	tôi	không	nên	kể	cho	cậu	ấy.	Marco	sẽ	kể	cho	Jake	rằng	tôi	là	đứa	không	đáng	tin.	Cậu

ấy	sẽ	kể	với	Jake	rằng	tôi	có	thể	sẽ	để	lộ	ra	mọi	thứ.	Và	rằng	chính	tôi	cũng	không	biết	liệu	tôi
có	phỉnh	Cassie	hay	không	nữa.
 
 
Dĩ	nhiên	là	tôi	đã	không	phỉnh	Cassie.	Chẳng	ai	lại	đi	lừa	phỉnh	Cassie	cả.

 
 
Tôi	gạt	bỏ	nỗi	sợ	hãi	đang	dâng	lên	trong	lòng	mình,	đang	đe	dọa	sẽ	bóp	nghẹt	tôi,	hổng	cho

tôi	thở!
 
 
Phải	thoát	ra!	Tôi	phải	thoát	ra	khỏi	tất	cả	những	chuyện	này.	Nửa…	nửa	kia	của	tôi	có	lẽ

đang	nghĩ	cách	loại	bỏ	tôi	cũng	nên.	Còn	các	bạn	của	tôi?	Họ	có	ráng	ngăn	nhỏ	lại	không	ta?
 
 
Không.	Tôi	là	đứa	vô	dụng	đối	với	họ.

 
 
Vô	dụng	đối	với	Hội	Animorphs,	thậm	chí	là	mối	nguy	hiểm	cũng	nên.

 
 
Bỗng	nhiên	trường	học	trở	nên	hổng	còn	dễ	chịu	nữa.
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Tôi	đến	nhà	kho	sớm.	Đột	nhiên	một	ý	tưởng	loé	lên:	tôi	có	thể	kiểm	tra	nhà	kho	một	cách
kỹ	lưỡng,	biết	đâu	tôi	lại	khám	phá	ra	được	điều	gì	thì	sao?	Lẽ	ra	tôi	phải	nghĩ	đến	chuyện	này
sớm	hơn	chớ.	Có	điều	tại	sao	lại	cứ	phải	làm	đầu	óc	mình	bận	rộn	bởi	một	đống	những	“ngộ
nhỡ”	chứ?	Tương	lai	không	phải	là	mối	bận	tâm	của	tôi.	Sống	vì	hôm	nay,	chiến	đấu	cho	hôm
nay.
 
 
Tôi	biến	hình	thành	ruồi.	Không	tuyệt	như	là	một	kẻ	săn	mồi	bự	con,	có	lẽ	thế,	nhưng	ruồi	có



sức	mạnh	kỳ	lạ	của	riêng	nó.
 
 
Tôi	biến	hình	ngay	trong	kho	thóc.	Tại	sao	lại	không	chớ?	Hổng	có	ai	khác	ở	đây	cả.	Tụi	nó

chắc	giờ	mới	chuẩn	bị	rời	trường	học	-	cái	nơi	chuyên	phải	ngáp	sái	quai	hàm	-	thôi.
 
 
Tôi	đứng	đó,	bao	quanh	là	những	sinh	vật	hoang	dã:	gấu	trúc	Bắc	Mỹ	hung	tợn,	ngỗng	hoang

hiếu	chiến,	và	lũ	thỏ…	à,	chẳng	có	gì	hay	ho	để	nói	về	lũ	thỏ	cả.
 
 
Tôi	tập	trung	tư	tưởng	vào	việc	biến	hình.

 
 
Da	tôi	thẫm	đen	lại	và	nhăn	nheo.	Bạn	biết	không,	như	thể	tôi	là	món	kẹo	bông	gòn	bị	đốt

quá	lửa	í.	Chỉ	có	điều	thay	vì	là	cục	kẹo	mềm	xốp	từ	trong	ra	tới	ngoài	thì	nó	lại	cứng	quèo	như
móng	tay	vậy.
 
 
Thân	thể	tôi	xoắn	xuýt	lại,	phân	làm	ba	phần.	Cái	đầu	to	vật	ngự	trên	đỉnh	phần	bụng	toàn	là

cơ	bắp.	Phía	dưới	bụng,	cái	hông	của	tôi	thắt	chặt	lại,	kế	đến	là	phần	thân	giữa	phình	to,	đặc
trưng	của	loài	côn	trùng.
 
 
Tay	tôi	biến	thành	những	que	nhỏ.	Chân	tôi	dài	ra,	dài	nữa,	mỏng	hơn,	mỏng	hơn	nữa	và

mạnh	mẽ	đến	không	ngờ.
 
 
Hai	cánh	tay	mới	phụt	ra	từ	ngực	tôi.

 
 
<Ha	HA!>	tôi	cười	hoan	hỉ.	<Để	cái	con	nhỏ	song	sinh	nhát	cáy	của	mình	thử	làm	thế	này

xem.	Nó	sẽ	phát	điên	lên	mất!>
 
 
Trong	suốt	quãng	thời	gian	tôi	teo	rút	quắt	queo	lại	và	như	muốn	đổ	ập	người	về	phía	trước

thì	những	hạt	cát	trở	thành	những	hòn	đá	cuội	và	những	cọng	rơm	trở	nên	có	kích	cỡ	bằng	cái
ống	nghe	điện	thoại.
 
 
Đột	nhiên	cặp	mắt	xanh	biếc	của	tôi	phồng	to	giống	như	những	trái	bóng	bay.	Mống	mắt

màu	xanh	của	tôi	biến	thành	màu	đen	óng	ánh.	Cầu	mắt	bể	vụn	thành	hàng	ngàn	mặt	đa	giác,
mỗi	mặt	là	một	con	mắt	riêng	biệt.
 
 
Thiệt	là	bá	cháy!

 
 
Cái	miệng	yếu	xìu,	cặp	môi	nhợt	nhạt,	những	cái	răng	tí	nị,	hổng	có	bén	tẹo	nào	của	 loài

người	trở	thành	cái	vòi	hút	dài	ngoằng	của	loài	ruồi.
 
 
Tôi	vỗ	thử	cặp	cánh.	Ngay	lập	tức	tôi	đã	ở	trên	không	trung.	Một	kiểu	bay	khác	hẳn	với	đại

bàng,	dĩ	nhiên	rồi.	Đại	bàng	là	sát	thủ.	Còn	ruồi	ư?	Ruồi	thì	ăn	phân	chó	mà	thôi.



 
 
À,	một	kẻ	săn	mồi,	một	sát	thủ,	thì	thế,	còn	một	người	lính	thì	phải	làm	những	gì	mà	anh	ta

được	yêu	cầu	phải	làm.
 
 
Tôi	bay,	lộn	xộn,	chấp	chới	và	bất	cứ	một	luồng	gió	lơ	thơ	nào	cũng	khiến	tôi	bị	thổi	dạt	qua

hướng	 khác,	 nhưng	 tôi	 cố	 hướng	 đường	 bay	 của	mình	 tới	 những	 thanh	 giằng	 của	một	 cái
chuồng	thú.	Ở	đó,	tôi	nghỉ	ngơi	và	chờ	đợi.
 
 
Tôi	hổng	phải	chờ	lâu.	Nhưng	người	tới	đầu	tiên	hổng	phải	là	một	trong	những	đứa	bạn	của

tôi.	Đó	là	một	cậu	bé,	có	vẻ	như,	theo	giác	quan	của	con	ruồi	tôi,	là	một	chùm	ánh	sáng	nhiều
màu	kỳ	quái	mờ	mờ	ảo	ảo.
 
 
Erek.	Hình	chiếu	ba	chiều	của	ảnh	không	được	thiết	kế	để	đánh	lừa	cặp	mắt	phức	hợp	của

loài	ruồi.
 
 
Anh	chàng	người	máy	nhìn	xung	quanh,	tắt	hình	chiếu	của	mình	đi	và	giờ	thì	trông	ảnh	hổng

khác	gì	một	khối	sắt	và	ngà	voi	vậy.	Màu	sắc	vẫn	còn	bao	phủ	bên	ngoài	-	mắt	ruồi	nhìn	thấy
dãy	quang	phổ	màu	đã	khác	trước.
 
 
Nếu	như	người	Chee	đến	đây	và	chờ	đợi	thì	tức	là	anh	ta	có	tin	tức.	Tin	tức	rất	quan	trọng.

 
 
Sinh	vật	đáng	 thương.	Ảnh	đã	 cố	 tình	 chọn	 cách	phục	hồi	 lại	 chương	 trình	hòa	hiếu	 của

mình.	Chúng	tôi	đã	trả	tự	do	cho	ảnh	để	ảnh	trở	thành	một	chiến	binh	có	sức	mạnh	vô	song,	cái
sức	mạnh	mà	tôi	thậm	chí	chưa	bao	giờ	và	sẽ	chẳng	bao	giờ	dám	thách	thức	ảnh.
 
 
Chưa	hết,	 trong	khoảnh	khắc	huy	hoàng	của	mình,	 trong	vòng	có	hai	hay	ba	phút,	những

thiệt	hại	ảnh	gây	ra	còn	nhiều	hơn	tất	cả	những	gì	tụi	tôi	phá	hủy	được	trong	hàng	tháng	trời
chiến	đấu.	Sau	khi	đã	cày	nát	sàn	nhà,	xóa	sổ	tường	và	trần	nhà,	chế	ngự	kẻ	thù	của	mình,	ảnh
đã	cố	ý	chọn	cách	khôi	phục	chương	trình	sẽ	bắt	ảnh	thà	chết	còn	hơn	phải	gây	tổn	hại	cho	bất
cứ	một	sinh	vật	sống	nào.
 
 
Điều	đó	khiến	tôi	khó	chịu.	Đó	là	một	sự	lãng	phí.	Và…	và	nó	cứ	khiến	tôi	thấy	khó	chịu,	thế

thôi.
 
 
Có	lẽ	tôi	sẽ	hỏi	ảnh.	Nhưng	sau	này	kìa	chớ	hổng	phải	bây	giờ.	Tại	sao?	Tại	sao	ảnh	lại	làm

thế?
 
 
Hình	chiếu	của	người	Chee	lại	được	bật	lên.	Cánh	cửa	kho	thóc	bật	mở.	Jake	dẫn	đường.	Tất

cả	đám	đều	ở	đây,	khổng	lồ,	mờ	ảo,	màu	tía,	và	vỡ	vụn	thành	cả	trăm	hình	ảnh.	Tôi	nghe	tụi	nó
nói	thông	qua	những	sự	rung	động	lộn	xộn	khiến	những	sợi	lông	trên	lưng	tôi	kêu	tanh	tách.
Từ	dạng	người,	Ax	hoàn	hình	trở	về	lại	dạng	nguyên	thủy	-	người	Andalite	của	ảnh.	Nhìn	ảnh
hoàn	hình	cứ	như	thể	 tôi	đang	quan	sát	một	vụ	nổ	quay	chậm	tại	một	xưởng	sơn	vậy,	quá
chừng	màu	sắc	và	điều	kỳ	quái	đập	vào	cặp	mắt	phức	hợp	của	tôi.



 
 
Tobias	bay	vào	qua	cái	chuồng	cu	để	ngỏ	và	đậu	trên	một	thanh	xà	nhà	cao	ngất.	Đã	đến	lúc

tôi	phải	cư	xử	như	một	con	ruồi	rồi.	Tobias	là	một	sát	thủ!	Một	kẻ	săn	mồi!	Tôi	phải	hành	xử
sao	mà	thể	hiện	được	sự	tôn	trọng	với	cậu	ấy.
 
 
"Erek,"	Jake	nói.

 
 
"Đúng.	Rắc	rối	rồi.	Cuộc	đột	kích	của	các	bạn	thất	bại	rồi."

 
 
"Tụi	này	biết	rồi,"	Marco	nói	buồn	bã.

 
 
"Bọn	Yeerk	đang	di	chuyển	Tia	Phản	Biến."

 
 
"Đi	đâu	thế?"

 
 
Erek	buộc	cái	hình	chiếu	của	mình	lắc	đầu.	"Không	biết.	Có	một	cấp	độ	bảo	mật	mà	chúng

tôi	không	 thể	 thâm	nhập	được.	Tất	 cả	những	gì	 chúng	 tôi	biết	được	chỉ	 là	bọn	chúng	đang
chuyển	nó	đi.	Và	rằng	chúng	rất,	rất	cẩn	trọng	không	để	lộ	nó	ra.	Chúng	sẽ	chất	Tia	Phản	Biến
lên	một	xe	tải.	Ba	chiếc	xe	tải	sẽ	rời	Viện	nghiên	cứu	và	Tư	vấn	Người	Mua	hàng.	Ba	chiếc	sẽ	đi
theo	ba	ngả	đường	khác	nhau.	Trong	đó,	chỉ	có	một	chiếc	là	chở	Tia	Phản	Biến	mà	thôi.”
 
 
"Ba	chiếc	xe	tải	á?"

 
 
"Ba	chiếc	xe	tải.	Ba	cái	công-ten-nơ,"	Erek	nói.	Ảnh	nhìn	quanh.	"Rachel	đâu	rồi?	Hay	tôi	nên

nói	là	hai	cô	bạn	Rachel	đâu	rồi?"
 
 
"Mình	không	biết	liệu	rằng	Rachel	Điên	Khùng	có	biết	về	cuộc	họp	này	không	nữa,"	Cassie

nói.	"Hôm	nay	nhỏ	không	đến	trường."
 
 
"Phải	rồi,	việc	thành	phố	đang	thiếu	hụt	xe	cứu	thương	đúng	là	bằng	chứng	hùng	hồn	cho

việc	nhỏ	không	đến	trường	mà,"	Marco	nói	khô	khốc.
 
 
"Tôi	phải	đi	đây,"	Erek	nói.

 
 
"Erek"	-	là	Cassie	-	"có	chuyện	gì	làm	bồ	buồn	hả?"

 
 
Anh	chàng	người	máy	ngập	ngừng.	"Không."	Rồi,	"Có,	tôi	cho	là	thế.	Chuyện	này	ngớ	ngẩn

lắm,	thật	đó,	nhưng,	kiểu	như	là	mình	đang	ghen	í."
 
 



"Với	ai	kia	chớ?"	Cassie	nhấn	mạnh.
 
 
"Với	Rachel.	Cô	nhỏ	hiền	lành	í.	Nhỏ	đã	làm	được,	đúng	không?	Nhỏ	đã	tìm	ra	cách	để	chiến

đấu	mà	không	phải	chịu	đau	đớn.	Nhỏ	đã	tống	khứ	tất	cả	phần	xấu	xa	bên	trong	mình	ra	ngoài
và	để	nó	tự	làm…	tự	làm	những	thứ	mà	nó	phải	làm.	Tôi	nghĩ	đã	có	nhiều	lần	tôi	ước	chi…	mà
thôi,	bỏ	đi."
 
 
Ảnh	nhún	vai.	Hổng	ai	thốt	nửa	lời.	Người	Chee	rời	khỏi.

 
 
<Được	rồi,	nghe	này,>	Tobias	là	người	mở	màn.	<Trước	khi	có	bất	kỳ	một	Rachel	nào	tới

đây,	tụi	mình	phải	nói	chuyện.	Tụi	mình	phải	tìm	ra	cách	để	giải	quyết	tình	hình	của	hai	người
họ.	Mình	đã	nói	chuyện	với	chú	Ax.	Chú	ấy	nói	có	thể	-	chỉ	là	có	thể	thôi	-	tụi	mình	có	thể	nhập
hai	phần	Rachel	đó	lại	thành	một	như	trước.>
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<Tụi	mình	sẽ	cần	một	nguồn	năng	lượng	khổng	lồ,>	Ax	nói.	<Và	cả	hai	Rachel	sẽ	phải	đồng
ý.	Và	sẽ	có	khả	năng	là	cả	hai	Rachel	đều	chết	trong	quá	trình	tiến	hành	sáp	nhập.>
 
 
"Không	chấp	nhận	được,"	Cassie	cắt	ngang.

 
 
"Thế	nào	thì	chấp	nhận	được?"	Marco	hỏi.	"Dàn	xếp	cho	tình	trạng	hiện	tại	á?	Một	cô	nhỏ

yếu	đuối	đến	thảm	hại,	cô	nhỏ	tập	hợp	trong	mình	tất	cả	mọi	nỗi	sợ	hãi,	do	dự,	thiếu	tự	tin,	và
cái	đầu	rỗng	tuếch,	những	tính	cách	mà	Rachel	của	chúng	ta	mang	giấu	biến	tít	đâu	đó	trong
mình	á?	Hay	là	cỗ	máy	sát	nhân	tâm	thần,	lúc	nào	cũng	nổi	xung	thiên,	những	tính	cách	mà
Rachel,	bao	lâu	nay,	đã	luôn	kềm	chế	được	hả?"
 
 
Tâm	thần?	Có	phải	là	Marco	đang	nói	rằng	tôi	khùng	không	ta?

 
 
Khùng	á?	Tại	sao	chứ?	Vì	muốn	tiêu	diệt	những	kẻ	thù	của	tôi	ư?	Vì	đứng	lên	bảo	vệ	chính

mình	ư?	Vì	không	sợ	nguy	hiểm	ư?
 
 
Cậu	ta	sẽ	phải	hối	tiếc	vì	đã	nói	thế.

 
 
"Đó	không	phải	là	tất	cả,"	Cassie	nói.	"Mình	nghĩ	chuyện	phân	thân	còn	đi	xa	hơn	thế	nữa.

Mình	không	nghĩ	rằng	Rachel	Bà	Chằn	có	khả	năng	suy	tính	xa.	Rachel	Bé	Ngoan	thì	có	thể,
nhưng	nhỏ	lại	không	có	khả	năng	tập	trung	vào	những	chuyện	trước	mắt.	Rachel	làm	bể	cuộc
đột	 kích	đêm	qua	không	 có	 suy	nghĩ	 là	 phải	 làm	gì.	Không	 có	kế	hoạch.	Nhỏ	 chỉ	ứng	biến.
Nhưng	Rachel	Bé	Ngoan	sắp	đặt	chuyến	mua	sắm	hôm	qua	như	là	một	kế	hoạch	xâm	lược	tổng
hợp	vậy."



 
 
Marco	nói,	"Chiến	lược	và	sách	lược.	Dài	hạn,	ngắn	hạn."

 
 
"Chúng	ta	không	thể	dùng	bất	cứ	một	Rachel	nào	cả,"	Jake	nói.

 
 
Tôi	bắt	đầu	hoàn	hình.	Khi	tôi	nhận	thức	được	những	gì	Jake	đã	nói	thì	tôi	chỉ	mới	bắt	đầu

phổng	lên.
 
 
Không	thể	sử	dụng	tôi	ư?

 
 
Không	thể	sử	dụng	tôi	á?

 
 
Tôi	sẽ	sử	dụng	tụi	nó!	Tôi	sẽ	dùng	bọn	nó	cho	đến	khi	chúng	la	lên	cầu	xin	được	thương	hại!

 
 
Giờ,	tôi	đang	phình	to	thật	nhanh.	Tôi	đang	ngồi	trên	đỉnh	cánh	cổng.	Nền	gỗ	sần	sùi	đang	bé

dần	lại	ở	bên	dưới	tôi.
 
 
<Nhỏ	đang	ở	đây!>	Tobias	cắt	ngang.

 
 
Đúng	lúc	đó	tôi	mất	thăng	bằng	và	rớt	từ	gờ	cánh	cổng	xuống.	Tôi	cố	vỗ	cánh	nhưng	chúng

đã	tan	chảy.	Tôi	va	xuống	nền	đất.	Tôi	quá	nhỏ	nên	hổng	hề	thấy	đau	đớn	gì	sau	cú	té.	Và	tôi
vẫn	tiếp	tục	hoàn	hình.
 
 
<Mày	là	đồ	bị	thịt,	Marco!>	tôi	rít	lên.

 
 
"Nhỏ	lại	mất	tự	chủ	rồi,"	Cassie	nói	buồn	bã.

 
 
<Câm	miệng,	cái	đồ	ôm	cây	khờ	khạo	kia!>	tôi	hét	lên.	<Tao	cũng	sẽ	hạ	cả	mày	nữa!>

 
 
Tôi	tiếp	tục	lớn	dần	lên!	Bự	hơn	và	bự	hơn	nữa.	Thành	người	trước	đã,	rồi	tôi	sẽ	biến	hình

thành…	nhưng	khoan	hẵng.	Không!	Tôi	đã	phạm	phải	sai	lầm!	Trong	hình	dạng	người,	tôi	sẽ
rất	dễ	bị	tấn	công.
 
 
Tôi	dễ	bị	tấn	công!	KHÔNGGGGGGG!

 
 
"Ax?"	Jake	nói	lặng	lẽ.

 
 
Tôi	thấy	những	móng	guốc	khổng	lồ	ngay	lập	tức	di	chuyển	lại	gần	tôi	hơn.	Tôi	biết	chuyện



đó	sẽ	xảy	ra!	Bọn	họ	sẽ	giết	tôi	khi	tôi	yếu	ớt.	Họ	phải	làm	thế!	Đó	là	điều	tôi	cũng	sẽ	làm,	bọn
họ	không	có	lựa	chọn	nào	khác!
 
 
<Đừng	giết	tôi,	tôi	không	có	ý	đó!>	tôi	rên	rỉ.

 
 
"Không	ai	có	ý	định	giết	em	cả,"	Jake	nói.

 
 
<Có,	các	người	sẽ	giết	tôi.	Hãy	để	tôi	sống!	Tôi	muốn	sống!	Các	người	không	được	làm	hại

tôi!	Lũ	yếu	đuối	kia!	Lũ	ngu	ngốc	kia!>
 
 
Trong	suốt	thời	gian	đó,	tôi	vẫn	tiếp	tục	hoàn	hình,	to	lên	và	ngày	càng	trở	nên	giống	hình

dạng	con	người.	Mặc	dù	vậy	khi	khi	bản	sao	nhát	cáy	của	tôi	xuất	hiện	thì	tôi	vẫn	còn	giống
ruồi	hơn.
 
 
"Áááááá!"	Nhỏ	la	toáng.

 
 
Tôi	lao	về	phía	Marco.
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Ghê	tởm!
 
 
Dơ	dáy!

 
 
Là	tôi	đó.	Là	tôi!	Là	khuôn	mặt	tôi	với	cái	vòi	trổ	ra	từ	chỗ	từng	là	mũi	và	miệng	-	nó	dài

thoòng,	dãi	nhớt	nhểu	thành	giọt.	Là	cơ	thể	tôi	với	những	cái	chân	khẳng	khiu	teo	tóp	dính
chùm	trên	ngực.
 
 
Nhỏ	đã	bự	gần	bằng	kích	thước	của	một	con	người,	nhưng	những	nét	đặc	trưng	của	một	con

ruồi	vẫn	còn	nguyên	dạng	-	một	con	ruồi	được	phóng	đại	bằng	kích	thước	một	con	người.
 
 
Tôi	không	thể	ngậm	miệng	ngừng	la	hét	cho	được.

 
 
“Ááááááá!	Ááááááá!	Ááááááá!”

 
 
Hai	bàn	tay	của	nhỏ...	của	thứ	đó...	của	tôi...	bao	quanh	cổ	họng	của	Marco.	Ax	đang	cố	dùng

bản	dao	đuôi	đập	nhỏ	nhưng	nhỏ	đã	xoay	người	đặt	Marco	vào	giữa	nhỏ	và	anh	chàng	người



Andalite.
 
 
Rachel	Bà	Chằn	mở	rộng	miệng	đầu	mút	vòi	ruồi	chụp	vào	mặt	Marco,	dùng	nó	để	bịt	mũi	và

miệng	của	cậu	ấy,	chặn	đứng	đường	thở	của	Marco,	bóp	nghẹt	những	tiếng	la	giận	dữ	và	tiếng
hét	ghê	tởm	của	cậu	ấy.
 
 
“Áááááá!	Áááááá!”	Tôi	thét.

 
 
"Rachel,	đừng	có	hét	ầm	lên	thế!"	Cassie	nạt	tôi.	"Ba	mẹ	mình	có	thể	về	nhà	bất	cứ	lúc	nào

đó!"
 
 
Marco	đấm	vào	bụng	Rachel.	Nhỏ	đập	cậu	ấy	bằng	một	trong	những	cánh	tay	ruồi	khẳng

khiu	dễ	gãy	của	mình.	Nhưng	nhỏ	vẫn	đang	trong	quá	trình	trở	lại	dạng	người	nên	cú	đấm	của
nhỏ	chẳng	khác	gì	một	làn	gió	thoảng.
 
 
Cái	vòi	ruồi	của	nhỏ	teo	quắt	lại	và	biến	mất,	Marco	đã	có	thể	thở.	Và	nhỏ	cũng	đã	có	thể	nói.

 
 
"Tao	tiếp	quản	ở	đây!	Ai	theo	tao	nào?!"	Nhỏ	lớn	giọng.

 
 
Jake	nhảy	phắt	về	phía	nhỏ,	nhưng	Rachel	Bà	Chằn	thả	Marco	ra	và	né	qua	một	bên.	Hai	chân

Jake	đạp	mạnh	xuống	nền	nhà.	Có	tiếng	vỗ	cánh	-	Tobias	ở	trên	rui	nhà	thả	mình	xuống.	Cậu	ấy
di	chuyển	một	cách	điệu	nghệ	trong	khoảng	không	khí	lạnh	ngắt,	tìm	cách	chộp	lấy	một	món
tóc	vàng	hoe	của	nhỏ	khiến	nhỏ	xao	nhãng	đủ	thời	gian	cho	-
 
 
Nhưng	 Rachel	 Bà	 Chằn	 quá	 nhanh.	 Nhỏ	 giơ	một	 cánh	 tay	 thẳng	 lên,	 túm	 lấy	 cẳng	 chân

Tobias	-	ngay	bên	trên	những	móng	vuốt	-	ghì	xuống	và	kẹp	cậu	ấy	vào	nách	bên	kia.
 
 
Rồi,	với	vẻ	hiểm	ác	hiện	rõ	trên	mặt,	Bà	Chằn	siết	chặt	tay	quanh	cổ	Tobias.

 
 
"Gây	sự	với	ta	thì	cậu	bé	người	chim	này	sẽ	thành	con	gà	chết	toi."

 
 
Mọi	người	bất	động.

 
 
"Ha	HA!"	nhỏ	đắc	thắng.	"Quá	dễ	dàng!	Tao	thậm	chí	chẳng	cần	phải	biến	hình!"

 
 
<Rachel,	bồ	đang	làm	gì	thế?!>	Tobias	la	lên,	tức	giận	nhiều	hơn	là	sợ	hãi.

 
 
"Xin	lỗi,	tình	yêu	của	tôi,"	nhỏ	dài	giọng,	khinh	khỉnh,	"nhưng	là	một	kẻ	săn	mồi,	hẳn	bồ	hiểu

rõ	mà."
 



 
"Thôi	nào,	mọi	người	bình	tĩnh,"	Marco	nói.

 
 
"Bình	tĩnh	á?"	Rachel	Bà	Chằn	rít	lên.	"Bồ	đã	gọi	tôi	là	‘đồ	tâm	thần’!	Sao	một	‘kẻ	tâm	thần’	có

thể	bình	tĩnh	được	cơ	chứ?"
 
 
"Tui	nói	‘tâm	thần’	ngụ	ý	tốt	mà,"	Marco	nói.

 
 
"Tôi	 là	 sếp	sòng	ở	đây!"	nhỏ	hét	 lớn.	 "Tôi	 lãnh	đạo	Hội	Animorphs.	Tôi	 là	 thủ	 lãnh!	Mấy

người	phải	phục	tùng	tôi!	TÔI!"
 
 
"Bất	kể	em	có	nói	gì	đi	chăng	nữa,"	Jake	dịu	dàng.	Ảnh	từ	từ	xích	lại	gần	nhỏ.	"Em	muốn	chỉ

huy,	được	thôi,	dù	sao	thì	anh	cũng	chán	phải	gánh	trách	nhiệm	lắm	rồi."
 
 
"Vậy	sao?	Thế	thì	đây	là	mệnh	lệnh	đầu	tiên	của	tôi:	Tôi	muốn	Marco	chết!	Không!	Khoan

đã.	Không	giết.	Cậu	ta	có	thể	vẫn	còn	có	ích."
 
 
"Nghe	mừng	quá	ha,"	Marco	lẩm	bẩm.

 
 
"Không	giết	cậu	 ta.	Chỉ…	chỉ...	 "	Nhỏ	nhìn	quanh	hoang	dại,	điên	cuồng,	đôi	mắt	sáng	rỡ.

"Trừng	phạt	cậu	ta.	Đúng	thế!	Chúng	ta	sẽ	quất	cho	cậu	ta	một	trận!	Trói	cậu	ta	vào	cái	cửa
chuồng	kia	và	chúng	ta	sẽ	quất,	quất	cậu	ta	cho	đến	khi	cậu	ta	la	hét!"
 
 
"Được,"	Jake	nói.	Rồi	ảnh	vung	mạnh	tay	phải,	sượt	qua	ngang	Tobias	đang	cựa	quậy	dưới

nách	Rachel	Bà	Chằn,	thụi	một	đấm	vào	gò	má	trái	của	nhỏ.
 
 
"Ax!"

 
 
Trước	 khi	 Rachel	 kịp	 hết	 bàng	 hoàng	 vì	 bị	 tấn	 công	 đột	 ngột,	 lưỡi	 dao	 đuôi	 của	 người

Andalite	đã	kề	vào	cổ	nhỏ.	Marco	tóm	lấy	một	cánh	tay.	Cassie	tóm	lấy	cánh	tay	còn	lại.
 
 
Tobias	rớt	nhẹ	nhàng	xuống	đất,	tự	nhỏm	dậy,	rồi	bay	trở	lại	chỗ	quen	thuộc	của	mình	trên

đỉnh	nhà	kho.
 
 
Rachel	Bà	Chằn	bắt	đầu	vùng	vẫy,	la	hét.

 
 
"Áááááá!	Áááááá!”

 
 
Mất	kiểm	soát!

 



 
Nhỏ	té	xuống	đất,	lăn	lộn,	nước	bọt	văng	tung	toé	cùng	với	những	lời	nguyền	rủa,	tiếng	chửi

thề	rồi	chẳng	mấy	chốc	chỉ	còn	lại	những	tiếng	gầm	gừ	giận	dữ.
 
 
Cassie,	Jake,	và	Ax	đè	nhỏ	xuống.	Để	bảo	vệ	chính	họ	và	cũng	là	để	bảo	vệ	con	quái	vật	điên

dại,	hung	dữ	này	tự	làm	đau	chính	mình.
 
 
Tôi	khóc.	Giấu	mặt	trong	lòng	bàn	tay,	tôi	khóc	rưng	rức.

 
 
"Nhỏ	đó	hổng	phải	là	mình!	Hổng	phải	là	mình!"	tôi	rên	rỉ.	"Nhỏ	chưa	bao	giờ	là	một	phần

trong	mình	cả!"
 
 
Nhưng	tôi	biết	sự	thật.	Ký	ức	của	tôi	vẫn	còn	nguyên	vẹn.	Tôi	biết	rằng	nhỏ	Rachel	đó,	sinh

vật	điên	dại,	hoang	dã	và	bạo	lực	kia	chính	là	một	phần	trong	tôi.
 
 
Nhỏ	đã	làm	nên	lòng	dũng	cảm	trong	tôi.	Nhỏ	đã	làm	tôi	mạnh	mẽ.

 
 
Sinh	vật	tội	nghiệp,	bệnh	hoạn	đang	quằn	quại	kia	đã	tạo	ra	tôi…	tạo	ra	tôi.
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Trời	ạ,	bạn	hẳn	chưa	bao	giờ	thấy	một	lũ	nhóc	cứ	nhặng	hết	cả	lên	vì	chuyện	không	đâu	đâu
há.	Ý	tôi	là,	tôi	đã	nổi	điên.	Thế	thì	sao	chứ?	Ai	mà	chẳng	thế?
 
 
Nhưng	dù	gì,	một	lúc	sau,	tụi	nó	cũng	để	tôi	đứng	dậy,	và	rồi	Jake	quyết	định	kết	thúc	buổi

họp.	Và	tôi	quyết	định	hoãn	mọi	hành	động	xử	Marco,	để	sau	hẵng	hay.
 
 
Danh	sách	đang	dài	ra:	Bailey	vẫn	buộc	phải	chết.	Và	giờ	là	Marco.	Có	lẽ	cả	Jake	nữa.

 
 
Nhưng	thế	vẫn	ổn,	sẽ	vẫn	còn	có	tôi,	Tobias,	Cassie	và	Ax.

 
 
Dĩ	nhiên	là	Ax	khá	tận	tụy	với	Jake.	Còn	Cassie	thì...

 
 
Tôi	đi	về	nhà,	cảm	thấy	hơi	bối	rối.	Một	chút	kỳ	cục	nữa.	Kiểu	như	là	tôi	không	biết	phải	làm

gì	tiếp	sau	đó.
 
 
Những	người	khác	có	lẽ	sẽ	không	bao	giờ	chấp	nhận	tôi	chừng	nào	bản	sao	ngu	ngốc	của	tôi



còn	ở	quanh.	Họ	có	vẻ	thích	con	nhỏ	đó	hơn	tôi.
 
 
Đương	nhiên,	trong	trận	chiến	thì	họ	sẽ	về	phe	ai	chứ?	Tôi,	một	nhà	lãnh	đạo:	mạnh	mẽ,	bạo

lực,	kiên	quyết.	Tôi	có	thể	lên	kế	hoạch	phải	làm	gì	với	ba	chiếc	xe	tải	hộ	tống	tia	Phản	Biến.
 
 
Tôi	có	thể.	Nếu	tôi	thực	sự	muốn	làm.

 
 
Nhưng	khi	tôi	thử,	tôi	bất	ngờ	nhận	ra	tôi	không	thể	lên	được	kế	hoạch.	Thật	kỳ	lạ.	Như	thể…

như	thể	khi	tôi	thử	sử	dụng	phần	não	đó,	phần	lập	kế	hoạch	đó:	Hổng	thấy	nó	đâu.
 
 
Cassie	nói	đúng	chăng?

 
 
Tôi	thử	lại	lần	nữa.	Chẳng	có	gì	cả.	Không	chỉ	là	tôi	không	thể	nghĩ	ra	một	kế	hoạch	vĩ	đại,	mà

là	tôi	không	thể	nghĩ	ra	bất	cứ	một	kế	hoạch	nào,	không	thể	nghĩ	xa	hơn	về	sau.	Như	thể	tương
lai	là	không	có	thật,	hoặc	có	khả	năng	xảy	ra,	hoặc…	không	có	tương	lai.
 
 
Chẳng	phải	hôm	đó	ở	Viện	Nghiên	Cứu	tôi	đã	làm	tốt	đó	sao?

 
 
Dĩ	nhiên	đó	không	phải	là	hành	động	theo	kế	hoạch.	Đó	hoàn	toàn	là	hành	động	bột	phát.

Đúng.	Tôi	có	thể	làm	việc	đó.	Tôi	có	thể	phản	ứng	nhanh	nhạy.
 
 
Là	nhỏ.

 
 
Con	nhỏ	ấy	có	phần	đó	của	tôi!	Cái	con	chồn	nhát	cáy	đó!	Rachel	Đỏng	Đảnh	có	phần	não	đó

của	tôi.	Phần	mà	tôi	cần	phải	có!
 
 
Tôi	sẽ	phải	lấy	lại	phần	não	đó!	Tôi	sẽ	phải…	Bằng	cách	nào?

 
 
Sao	mà	rối	rắm	quá	hà.	Tôi	cảm	thấy	não	mình	như	sắp	nổ	tung.	Về	đến	nhà,	xô	mạnh	nhỏ

em	kế	dạt	qua	một	bên,	tôi	lao	lên	phòng	mình	ào	ào	như	vũ	bão.
 
 
Cho	đến	tận	giờ	tôi	vẫn	thấy	ổn	với	vụ	phân	thân	này.	Tôi	muốn	nói	nó	giống	như	là	bạn

phát	hiện	ra	rằng	trong	bạn,	có	cái	u	nhọt	yếu	đuối,	yếu	đuối	đến	bệnh	hoạn	đang	phát	triển.
Đó	chính	là	Rachel	-	Rachel	Nhát	Cáy.	Một	khối	u	tràn	ngập	nỗi	sợ	hãi	và	do	dự,	và	nó	đã	được
tách	hoàn	toàn	khỏi	tôi.	Điều	này	thật	tuyệt,	thật	tuyệt,	TUYỆT!	Được	giải	phóng	rồi,	trời	ơi!
Tự	do!	A	HA!
 
 
Chỉ	có	điều…	con	nhỏ	đó	có	phần	não	có	thể	lên	kế	hoạch.	Tất	cả	nỗi	sợ	hãi	của	con	nhỏ	nhát

cáy	ấy	đã	che	phủ	cái	phần	não	đó.
 
 



Tôi	cần	lấy	lại	nó.	Tôi	cần	phải	tìm	ra	cách	lấy	nó	lại	và	tất	cả	những	gì	tôi	có	thể	nghĩ	ra	là:
giết	con	nhỏ	đó!	Nhưng,	không.	Việc	đó	sẽ	không	có	tác	dụng.	Hay	có	nhỉ?
 
 
Tôi	giận	giữ	đi	lại	trong	phòng,	xé	nát	tấm	ga	trải	giường	và	đá	bay	bất	cứ	thứ	gì	tôi	có	thể

đá	được.
 
 
Con	nhỏ	đó	đâu	rồi	ta?

 
 
Tôi	hất	đầu	qua	trái,	qua	phải,	rồi	lại	qua	trái.	Hổng	có	đây.	Tại	sao	lại	không	có	nhỉ?	Nửa	kia

của	tôi	đâu	rồi,	cái	nửa	mà	có	một	phần	não	của	tôi	đâu	rồi?
 
 
Không	có	ở	đây.

 
 
Tôi	thấy	nỗi	nghi	ngờ	kích	thích	adrenaline	chảy	vào	trong	mạch	máu	của	mình.

 
 
Không	có	ở	đây.	Đang	bày	mưu	chống	lại	tôi	bằng	chính	não	của	tôi!

 
 
Mắt	tôi	mờ	đi	vì	giận.	Nhưng	rồi	tôi	lại	tập	trung	được.	Trên	cuốn	lịch	để	bàn,	có	một	dòng

ghi	chú	mới	được	viết	bằng	mực	tím.
 
 
Tôi	nhảy	đến	cạnh	bàn.

 
 
"Gọi	cho	Ba."	Sau	đó,	cách	ra	một	đoạn,	"Ba.	Chuyến	bay	545.	Cổng	số	17."

 
 
Thông	tin	này	tác	động,	theo	kiểu	của	nó,	vào	bộ	não	đang	phát	sốt	của	tôi.	Tôi	nhận	ra	ngay

tức	khắc	là	con	nhỏ	đó	sắp	sửa	phản	bội	tôi.	Dĩ	nhiên	rồi!	Đúng	thế,	nếu	tôi	nghĩ	về	điều	đó,	nếu
tôi	cố	gắng,	tôi	có	thể	nhớ	lại	những	chuyện	trước	kia.	Tôi	phải	nghĩ	xem	tôi	trước	kia	như	thế
nào,	tôi	-	với	hai	nhân	cách,	sẽ	làm	gì	khi	mà	con	nhỏ	đó,	tôi,	chúng	tôi	thất	vọng	hay	lo	lắng.
 
 
Ba.	Dĩ	nhiên.	Cái	con	nhỏ	ngớ	ngẩn	ngốc	nghếch	ấy	mà	không	có	sức	mạnh	của	tôi	thì…

 
 
Tôi	biến	hình	trong	vòng	hai	phút.	Tôi	sẽ	đến	sân	bay.	Đúng	thế!	Rõ	ràng	là	phải	thế.

 
 
Và	rồi?

 
 
Giết!	Đúng,	giết!	Giết!

 
 
Tôi	không	chắc	là	mình	sẽ	giết	ai,	nhưng	chắc	chắn	là	tôi	sẽ	giết.
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Tôi	đang,	hình	như	là,	có	mặt	ở	một	nhà	hàng?	Đang	ăn	bánh	sừng	bò?	Tôi	không	muốn	ăn,
nhưng	mà,	hình	như	là,	phải	gọi	một	thứ	gì	đó?	Nếu	không,	có	khi	người	ta	lại	không	cho	bạn
ngồi	đó?
 
 
Dù	gì,	người	ta	cũng	mang	đến	cho	tôi	bánh	sừng	bò,	và	tôi	bảo	cô	phục	vụ	là	khi	ba	tôi	tới,

ổng	sẽ	muốn	uống	một	tách	cà	phê.
 
 
Bảng	thông	báo	nói	chuyến	bay	số	545	sẽ	đến	đúng	giờ,	và	nhà	hàng	thì	nằm	ngay	cạnh	cổng

ra	của	ba.	Ba	biết	phải	gặp	tôi	ở	đâu.
 
 
Nhưng	chắc	hẳn	ba	sẽ	rất	ngạc	nhiên	khi	biết	vì	sao	tôi	lại	muốn	nói	chuyện	với	ông.	Tôi

muốn	nói,	nó	sẽ,	kiểu	như	là,	"Ba	à,	có	những	người	ngoài	hành	tinh…	và	họ,	kiểu	như	là,	chui
vào	não	ba	và	tất	cả	những	người	khác."
 
 
Ba	sẽ	sửng	sốt.

 
 
Trừ	phi	ba	đã	biết	chuyện	đó.	Dĩ	nhiên	ba	có	 thể	sẽ	không	biết	 trừ	phi	ông	 là	một	 trong

những	kẻ	đó.	Tôi	muốn	nói	đến	Kẻ	Bị	Mượn	xác.	Nếu	thế	chuyện	sẽ	thực	sự	tồi	tệ.
 
 
Tôi	sẽ	phải	đảm	bảo	rằng	ba	không	bị	mượn	xác.	Ý	tôi	là,	tôi,	hình	như	là,	thích	Tobias.	Tôi

không	muốn	có	chuyện	gì	xấu	xảy	ra	với	cậu	ấy.	Hay	Cassie,	cô	nhỏ	mãi	mãi	là	bạn	thân	của	tôi.
 
 
Và	tôi	nợ	hai	đứa	nó...	một	thứ.	Đúng,	tôi	nợ	tụi	nó.	Tôi	phải	bảo	vệ	tụi	nó.	Phải	đảm	bảo	là

ba	không	phải	là	một	kẻ	bị	mượn	xác.
 
 
Có	một	cái	bánh	sừng	bò	ở	ngay	trước	mặt	tôi.	Tại	sao	lại	có	một	-

 
 
"Ba	ơi!"	tôi	la	lên	khi	nhìn	thấy	bóng	ông.	Tôi	nhảy	cẫng	lên,	tay	vẫy	lia	lịa.	Ba	vẫy	lại	và	đi	về

phía	tôi.
 
 
Trông	ba	hổng	giống	một	Kẻ	Bị	Mượn	xác.

 
 
Dĩ	nhiên,	tôi	cho	là	chúng	không	lộ	liễu	đến	thế.	Tôi	cho	là	chẳng	có	cách	nào	để	phân	biệt

được	đâu.
 
 



“Chào	con	yêu,”	ba	nói,	rồi	ôm	và	hôn	tôi.
 
 
"Con	chào	Ba."

 
 
"Ba	cần	chút	cà	phê."

 
 
"Con	biết.	Con,	hình	như	là,	nói	với	người	phục	vụ	rồi	ạ"

 
 
Người	phục	vụ	quả	là	có	nhớ	và	đem	cà	phê	đến.

 
 
"Vậy.	Chuyện	khẩn	cấp	là	gì	thế	con?"	ông	hỏi	tôi.

 
 
"Gì	ạ?"

 
 
"Ừ,	con	đã	nói	là	có	chuyện	gì	đó	lớn	lắm	mà.	Chuyện	mà	con	không	thể	nói	được	cả	với	mẹ

con	í."
 
 
Tôi	gật	đầu.	"Đúng	thế.	Con	không	thể	kể	cho	mẹ	được	bởi	vì	mẹ	có	thể	là	một	trong	bọn	họ."

 
 
"Một	trong	những	ai	cơ?"

 
 
"Ba	cũng	thế."

 
 
"Ba	cũng	thế?	Là	sao?"	ông	hỏi.

 
 
Tôi	nhìn	ông.	Rất	chăm	chú.	"Ba	kể	cho	con	đi."

 
 
Ông	lắc	đầu.	"Thôi	được	rồi,	trở	lại	vấn	đề	đã.	Ba	có	thể	là	cái	gì?	Hay	đó	là	mẹ	con?"

 
 
Ông	có	vẻ	không	hiểu.	Nhưng	biết	đâu	tất	thảy	mấy	biểu	hiện	đó	là	một	trò	bịp	bợm	thì	sao.

Tôi	xua	tay	để	đuổi	một	con	ruồi.
 
 
Tôi	rướn	người	ra	phía	trước.	"Ba	nhìn	thẳng	vào	mắt	con	và	nói	rằng	ba	không	phải	đi."

 
 
"Ba	không	thể	làm	thế	trừ	phi	-"

 
 
"Đúng	thế	ạ,	ba	không	thể	vì	ba	còn	chẳng	hiểu	con	đang	nói	gì,	đúng	không	ạ?	Ôi,	tội	nghiệp



Ba!	Tôi	nghiệp,	tội	nghiệp	Ba	quá,	ba	không	biết	đâu.	Nhưng	con	sẽ	kể	cho	ba.	Không	còn	bí
mật	nào	nữa,	được	chứ	ba?"
 
 
"Chắc	chắn	rồi."

 
 
Tôi	liếc	nhìn	xung	quanh.	Ý	tôi	là,	sau	tất	cả	những	lần	Jake	và	Marco	nhắc	nhở	chúng	tôi	về

chuyện	giữ	bí	mật,	tôi	không	phải	là	con	ngốc.
 
 
Và	có	thứ	gì	đó	đang	làm	tình	làm	tội	tôi,	chích	chích	vào	não	sau	của	tôi.	Không	thể	phản

bội	những	người	khác.	Tôi	không	thể.
 
 
	Rồi,	trong	khi	nhìn	sang	trái	rồi	sang	phải,	tôi	nhìn	thấy	một	chuyện	thật	đáng	sợ.

 
 
Từ	đầu	đằng	kia	căn	phòng,	qua	vai	của	ba,	Bà	Chằn	gườm	gườm	nhìn	tôi.

 
 
Tôi	cảm	thấy	người	mình	như	tan	chảy.

 
 
Nhỏ	giật	giật	cái	đầu	của	mình.

 
 
Tôi	cảm	thấy	nước	mắt	bắt	đầu	muốn	tuôn	ra.	"Con	phải…	phải…	vào	nhà	vệ	sinh	một	chút!"
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Con	nhỏ	nhát	gan	chạy	vụt	qua,	nước	mắt	tèm	lem	và	nấc	cụt.	Tôi	thử	ngáng	chân	nhỏ,	cho
vui	í	mà,	nhưng	trật.
 
 
"Chuyện	gì	vậy	ba?"	tôi	căn	vặn	ba	tôi,	đồng	thời	xoay	ngược	chiếc	ghế	lại,	ngồi	dạng	chân

sang	hai	bên.
 
 
"Chuyện	gì	ư?"	ba	tôi	nói.	Ông	dí	sát	mặt	mình	vào	mặt	tôi.	"Con	vừa	đi	thay	đồ	hả?"

 
 
"Vâng.	Đồ	nịt.	Mốt	thời	thượng	đó	ba."

 
 
"Con	đi	chân	trần	nữa	hả?"

 
 
"Này,	con	đã	rõ	vì	sao	ba	làm	phóng	viên	rồi.	Ba	quả	là	thiên	tài."



 
 
"Rachel,	con	đã	tham	gia	vào	giáo	phái	nào	hả?"

 
 
"Vâng.	Giáo	phái	của	con!"	tôi	cười	lớn.	"Gì	thế	này,	KHÔNG	CÓ	phục	vụ	ở	chỗ	rác	rưởi	này

sao?	Phục	vụ	đâu	rồi?	Ra	đây	mà	phục	vụ	tôi	đây	nè!	Phục	vụ	TÔI	nè!"
 
 
Ba	đặt	một	bàn	tay	lên	cánh	tay	tôi.	Tôi	chợt	nghĩ	tới	mấy	món	đồ	ăn	bằng	bạc.	Hẳn	sẽ	ngộ

lắm	đây	khi	mà	coi	xem	ông	rụt	cái	bàn	tay	đó	lại	nhanh	đến	mức	nào	lúc	tôi	ghim	cái	nĩa	vào
nó!
 
 
"Cưng	à?	Cô	phục	vụ	đang	bận	-"

 
 
"Đừng	có	phục	vụ	bà	già	xấu	xí	đó	nữa	và	lại	đây	mau!"	Tôi	hét	 lên.	"Kẻ	mạnh	phải	được

phục	vụ	trước	kẻ	yếu!"	Tôi	đấm	mạnh	tay	xuống	bàn	để	nhấn	mạnh	quan	điểm	rõ	ràng	là	hiển
nhiên	này.
 
 
"Rachel!	Dừng	lại.	Ngay	lập	tức!"	ba	tôi	quát.

 
 
Được	thôi,	giờ	thì	ổng	sẽ	bị	đâm	bằng	con	dao	xắt	bơ	kia.	Chỉ	có	điều…	có	rất	nhiều	người	ở

xung	quanh.	Không	phải	bây	giờ.	Để	sau	vậy.
 
 
"Ba	đã	được	ghi	tên	vào	danh	sách	của	con	rồi,"	tôi	nói	và	cười	khinh	khỉnh.

 
 
"Ba	không	hiểu	đã	có	thứ	gì	chui	vào	trong	người	con	nữa!"

 
 
"Phải	là	cái	gì	đã	thoát	ra	khỏi	con	mới	đúng	chứ,"	tôi	nói	và	rống	lên	cười.

 
 
"Con	yêu	à,	nghe	ba	này,	ba	không	có	nhiều	thời	gian.	Ba	chỉ	quá	cảnh	ở	đây	thôi.	Con	cần

phải	nói	cho	ba	biết	đã	có	chuyện	gì	làm	con	bận	tâm."
 
 
"Ngay	bây	giờ	sao?	Là	ba	đó."

 
 
Ông	lắc	đầu.	"Thôi	được,	nghe	này,	ba	biết	là	đã	một	hay	hai	tuần	rồi,	ba	không	tới	thăm	con.

Nhưng	thực	sự	là	ba	rất	bận.	Con	biết	là	ba	yêu	con	mà."
 
 
"Cá	là	ông	sẽ	không	yêu	nữa	đâu,"	tôi	nói	và	cười	ha	hả	vì	sự	thông	minh	đột	xuất	của	mình.

 
 
Đột	nhiên,	thật	ngạc	nhiên,	tôi	nhìn	thấy	con	nhỏ	nhát	cáy.	Thực	ra	là	nó	đang	len	lỏi	quay

trở	lại.	Không	phải	là	đi	thẳng	tới	cái	bàn	này,	mà	có	vẻ	nó	đang	đánh	một	vòng	ra	sau	lưng	tôi



và…	nhưng	tại	sao	nhỉ?
 
 
Tôi	phải	nghĩ	cho	ra.	Tại	sao	nhỉ?	Nào,	con	nhỏ	đó	sẽ	đánh	một	vòng	ra	phía	sau	tôi.	Và	rồi…

giết	tôi	á?
 
 
"Nghe	này,	Rachel,	ba	vẫn	là	ba	của	con,	cho	dù	ba	-"

 
 
"Yên	nào,	con	đang	ráng	suy	nghĩ	đây!"

 
 
Nếu	như	con	nhỏ	nhát	cáy	đó	tiếp	tục	đi	vòng	tròn	cho	đến	khi	nó	ở	phía	sau	tôi,	thế	thì,	ừm…

ba	tôi	sẽ	thấy	nó!
 
 
Chính	là	thế!	Ba	tôi	sẽ	thấy	nó!

 
 
Đó	là	một	kế	hoạch!	Tôi	phải	ngăn	nó	lại!

 
 
Ồ...	ồ...	làm	gì?	Làm	gì	nhỉ?	Tôi	-

 
 
"CHỌI	ĐỒ	ĂN!"	Tôi	hét	lên.	Tôi	liền	nhảy	lên	ghế	và	quăng	mạnh	chiếc	bánh	sừng	bò	sang

bàn	bên	cạnh.
 
 
Chẳng	ai	tham	gia	cả.

 
 
Ba	tôi	chụp	lấy	cánh	tay	tôi	và	lôi	tôi	đi.	Tôi	sẽ	phải	giết	ổng	vì	chuyện	này.	Nhưng	giờ	thì,	tôi

đã	thành	công.	Con	nhỏ	nhát	cáy	đã	bị	bỏ	lại	một	mình.
 
 
Mười	phút	sau,	ba	tôi	lên	máy	bay,	còn	tôi	thì	bỏ	đi.

 
 
"Được	đó,	Con	nhỏ	Yếu	Xìu	Thần	Đồng	kia,"	tôi	cười	nhạo	bản	sao	của	mình.
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Tôi	đã	bị	mắc	bẫy!
 
 
Rachel	Bà	Chằn	đã	cắt	đứt	đường	tôi	đến	với	ba.	Tôi	chẳng	biết	phải	bấu	víu	vào	đâu	nữa.

Tôi	có	thể	nói	chuyện	với	mẹ,	chắc	chắn	rồi,	nhưng	mà	mẹ	và	tôi	chẳng	bao	giờ	có	thể	chia	sẻ



bí	mật	hay	bất	cứ	thứ	gì	với	nhau	được.
 
 
Không	phải	do	bà	không	phải	là	một	người	mẹ	tốt.	Bà	là	người	mẹ	tốt.	Chúng	tôi	chỉ	không

có	được	cái	gọi	là	có-thể-moi-hết-ruột-gan-ra	với	nhau	mà	thôi.
 
 
Moi	hết	ruột	gan!	Thật	là	một	thành	ngữ	kinh	khủng.

 
 
Tuy	nhiên,	tôi	đi	tìm	gặp	Cassie.	Nhưng	nhỏ	lại	đang	trên	đường	đến	tụ	tập	với	những	đứa

khác.
 
 
Tôi	đã	quên	mất.	Có	nhiệm	vụ.	Đêm	nay!

 
 
"Đừng	lo,	Rachel,"	nhỏ	nói.	"Mình	không	nghĩ	là	Jake	sẽ	muốn	bồ	đi	cùng	tối	nay	đâu."

 
 
Chúng	 tôi	đang	ở	 trong	kho	 thóc.	Cassie	đang	 cho	một	 con	 chồn	bị	 thương	ở	 chân	uống

thuốc.
 
 
"Ồ,	hay	quá,"	tôi	thở	phào.	"Bởi	vì	chuyện	đó	có	vẻ	rất	nguy	hiểm.	Bồ	biết	chứ?"

 
 
"Ừ,	mình	biết."

 
 
Người	có	mặt	kế	tiếp	là	Tobias.

 
 
"Chào,	ừm,	Tobias,"	tôi	nói.

 
 
<Chào.>

 
 
Hổng	thêm	lời	nào	nữa.	Nhõn	có	một	từ	"chào."	Tôi	bắt	đầu	có	cảm	giác	hổng	có	đứa	nào

trong	đám	bạn	tôi	hoan	nghênh	tôi	cả.	Đến	cả	Cassie	hay	Tobias	cũng	không	thích	tôi.
 
 
"Mấy	bồ	bực	mình	hả?"	tôi		hỏi.

 
 
"Bực	á?	Không,	dĩ	nhiên	là	không.	Chỉ	là…	bồ	biết	đó.	Bồ	rất	khác."

 
 
"Nhưng	mình	tốt	hơn	mà,"	tôi	nói.	"Ý	mình	là,	mình,	kiểu	như	là,	hiền	lành,	không	còn	điên

khùng	chút	nào	nữa."
 
 
<Chúng	ta	đều	đã	từng	điên	rồ	cả,>	Tobias	nói.	<Ý	mình	là,	còn	ai	khác,	bồ	biết	mà,	có	thể



quan	tâm	đến	một	người	như	mình	cơ	chứ?	Chỉ	có	một	cô	gái	hoàn	toàn	điên	khùng	mới	thích
một	người	chim	thôi.>
 
 
"Bồ	thích	nhỏ	đó	hơn	hả?"	Tôi	hỏi	với	giọng	ngạc	nhiên	tột	độ.

 
 
"Nhỏ	đó?	Ồ,	ý	bồ	 là	Rachel	Ác	Quỷ	 í	hả?"	Cassie	cười	 lớn.	"Không.	Nhỏ	đó	khùng	và	nguy

hiểm	lắm.	Mình	chỉ	muốn	Rachel	trước	đây	quay	lại	thôi.	Không	có	ý	xúc	phạm	gì	đâu."
 
 
"Nhưng,	bồ	không	thể	trông	đợi	nhỏ	kia	quay	lại	vào	trong	người	mình	được,	phải	hôn?"	tôi

hỏi.
 
 
Không	có	câu	trả	lời,	bởi	vì	ngay	lúc	đó	Jake	bước	vào	cùng	với	Marco,	và	Ax	trong	lốt	người.

 
 
Trông	họ	đều	có	vẻ	cảnh	giác.

 
 
"Chúng	ta	có	ai	ở	đây?"	Marco	hỏi	Cassie.

 
 
"Rachel	Nhát	Cáy,"	nhỏ	nói.	Rồi	cau	mày.	"Xin	lỗi	nha."

 
 
"Ồ	được	thôi,	nếu	như	mấy	bồ	đều	thích	con	nhỏ	đó	đến	thế,	mình	nghĩ	cứ	để	mình	về	nhà

đi!"	Tôi	bĩu	môi.	"Có	điều...	trời	đang	đổ	tối.	Có	ai	có	thể	đưa	mình	về	được	không?"
 
 
Jake	vò	đầu	như	thể	tóc	của	ảnh	làm	phiền	ảnh	dữ	lắm	vậy.	"Rachel,	nghe	này,	bọn	anh	cần

hai	đứa	em."
 
 
<Cần	á?>	Tobias	thắc	mắc.

 
 
"Còn,	Rachel	Bà	Chằn,	anh	cho	rằng	em	đang	biến	hình	để	bí	mật	theo	dõi	bọn	anh,	nên	chắc

em	cũng	nghe	thấy	rồi,"	ảnh	nói.	"Nghe	này,	chúng	ta	có	việc	với	đoàn	xe	hộ	tống.	Ba	chiếc	xe
tải.	Ba	hướng	khác	nhau.	Nếu	như	loại	bỏ	cả	hai	Rachel	thì	chỉ	còn	có	năm	người	theo	dõi	ba
chiếc	xe	tải.	Có	nghĩa	là	có	người	phải	đi	một	mình.	Mình	không	thích	thế.	Ai	cũng	phải	cần	có
người	hỗ	trợ."
 
 
<Tôi	không	cần	hỗ	trợ,>	Ax	nói.	Ảnh	đã	hoàn	hình	lại	thành	người	Andalite.

 
 
Tôi	nhìn	đi	chỗ	khác.

 
 
"Kể	cả	bồ	cũng	cần	phải	có	ai	đó	ngó	chừng,	Ax	ạ,"	Jake	nói.	"Mình	xin	lỗi,	nhưng	trong	vụ

này,	ở	đâu	cũng	nhìn	thấy	chữ	“bẫy”	rõ	mồn	một.	Nếu	như	bọn	Yeerk	cẩn	thận	đến	vậy,	ấy	là	vì
bọn	chúng	lo	lắng.	Có	nghĩa	là	bọn	chúng	có	thể	đang	chờ	sẵn,	chờ	tụi	mình	hành	động.	Chúng



ta	cần	ít	nhất	là	sáu	người."
 
 
Marco	ủng	hộ	bằng	cách	giơ	lên	sáu	ngón	tay.	"Câu	hỏi	được	đặt	ra	là,	ai	là	người	thứ	sáu?

Nhỏ	sát	nhân	tâm	thần	hay	nhỏ	búp	bê	này	đây."
 
 
"Mình	không	đi	được!"	tôi	hét	lên	sợ	hãi.

 
 
"Có,	bồ	có	thể,"	Cassie	nói	kiên	quyết.

 
 
"Mình	sẽ	phải	biến	hình!"

 
 
<Bạn	đã	biến	hình	cả	trăm	lần	rồi	mà,>	Ax	chỉ	ra.	<Mặc	dù	bạn	đã	bị	biến	đổi,	nhưng	ký	ức

của	bạn	vẫn	còn	nguyên	vẹn	mà.	Bạn	có	thể	nhớ	lại	những	ký	ức	đó	để	lấy	thêm	can	đảm,	được
mà?>
 
 
"Không	được."

 
 
<Nó	nói	không,>	một	giọng	nói	cất	lên.

 
 
Là	Rachel	Bà	Chằn,	dĩ	nhiên	rồi.	Jake	đã	đúng:	nhỏ	đang	ẩn	nấp,	trong	một	lốt	hình	biến	nào

đó.	Một	thứ	gì	đó	thật	gớm	guốc	đang	bự	dần	lên	bên	trong	một	cái	chuồng	bỏ	trống.	Cảnh
tượng	đó	nhìn	giống	như	có	ai	đó	đem	búp	bê	Barbie	và	Quái	vật	Chiến	tranh	Biến	hình	bỏ	vào
lò	vi	sóng	rồi	nấu	chảy	cho	hai	thứ	đó	tan	quyện	vào	nhau	vậy.
 
 
Ngay	lập	tức,	Jake	biến	hình	thành	cọp.	Ax	di	chuyển	ra	phía	trước	nhỏ	Bà	Chằn,	đuôi	cong

vồng,	sẵn	sàng	chiến	đấu.	Marco,	cũng	bắt	đầu	biến	đổi.
 
 
Ngay	khi	Rachel	Bà	Chằn	trở	thành	một	con	người	hoàn	chỉnh,	nhỏ	phải	đối	mặt	với	một	con

hổ,	một	con	khỉ	đột	và	một	người	Andalite	hết	sức	cảnh	giác.
 
 
Chỉ	có	Cassie	là	không	biến	hình.

 
 
Rachel	Bà	Chằn	nhìn	quanh	và	bật	ra	một	tràng	cười	ha	hả.	"Mình	đã	khiến	tất	cả	mấy	bồ	sợ,

đúng	không?	Thôi	nào,	ít	nhất	thì	cũng	phải	đấu	công	bằng	chứ.	Mình	sẽ	nhận	lời	thách	đấu	của
một	trong	số	mấy	bồ.	Mình	sẽ	biến	hình	thành	gấu	xám	và	chúng	ta	bắt	đầu	nhé."
 
 
<Bạn	sẽ	thua	thôi,>	Ax	nói	tự	tin.

 
 
Rachel	Bà	Chằn	có	vẻ	cân	nhắc	lời	nói	của	Ax	mất	một	lúc.	Rồi	trên	mặt	nhỏ	xuất	hiện	một	vẻ

thật	xảo	quyệt.	"Mấy	bồ	có	biết	hôm	nay	con	nhỏ	nhát	cáy	kia	định	làm	gì	không?"



 
 
<Có,>	Tobias	nói.

 
 
Câu	trả	lời	đó	khiến	Rachel	Bà	Chằn	giật	nảy	mình.	"Cái	gì?"

 
 
"Bọn	này	đã	theo	dõi	cả	hai	bồ,"	Cassie	nói.	"Lúc	ở	sân	bay	mình	ở	rất	gần	bồ.	Là	con	ruồi	mà

bồ	xua	đi	đó,	Rachel	Bé	Ngoan	ạ.	Tobias	theo	dõi	bồ	trên	đường	bồ	tới	sân	bay	và	trên	đường
bồ	về	nhà."
 
 
Đôi	môi	của	Rachel	Bà	Chằn	trắng	bệch	đi	vì	tức	giận.	"Các	người	nghĩ	các	người	thông	minh

hả?	Các	người	nghĩ	có	thể	khống	chế	TA	hả?"
 
 
Jake	di	chuyển	với	dáng	vẻ	uyển	chuyển	của	loài	mèo	đến	trước	mặt	nhỏ.	<Để	anh	nhắc	lại

cho	em	nhớ	một	chuyện,	Rachel.	Chúng	ta	đã	trải	qua	chuyện	này	rồi.	David	có	quyền	năng
biến	hình	và	cậu	ta	tấn	công	nhóm	chúng	ta.	Giờ	thì	cậu	ta	một	nothlit,	mắc	kẹt	trong	hình	thù
một	con	chuột	ở	một	mỏm	đá	bé	tí	hẻo	lánh	giữa	đại	dương.>
 
 
"Em	không	phải	David!"	Rachel	Bà	Chằn	cãi	lại.

 
 
Marco	trả	lời,	<Đúng,	bồ	không	phải.	David	có	thể	đã	giả	mạo	làm	đồng	minh	của	bọn	Yeerk.

Bồ	thì	không.	Bọn	Yeerk	tin	vào	việc	kiểm	soát.	Còn	bồ	thì	mất	kiểm	soát.>
 
 
"Mình	có	thể	chiến	đấu!	Nhỏ	đó	thì	không!"	Rachel	Bà	Chằn	la	lên,	chỉ	một	ngón	tay	run	rẩy

vào	mặt	tôi.	"Nhỏ	đó	là	đồ	vô	dụng!"
 
 
<Không,	bồ	mới	vô	dụng,>	Tobias	nói.	<Ngoài	giận	dữ	và	thô	bạo	ra,	bồ	chẳng	biết	làm	gì

nữa	cả.	Bồ	là	một	khối	thuốc	súng	sẵn	sàng	nổ	tung	khi	gặp	được	bất	kỳ	một	đốm	lửa	nào.	Bồ
sẽ	nổ	tung.>
 
 
“Mình	sẽ	thổi	bay	bọn	Yeerk!”

 
 
<Thuốc	súng	chỉ	thực	sự	nguy	hiểm	khi	nó	được	cất	giữ,	kiểm	soát	và	được	sử	dụng	đúng

lúc,	đúng	cách	mà	thôi,>	Jake	nói.
 
 
"Tôi	sẽ	tham	gia	nhiệm	vụ	này!"	Rachel	Bà	Chằn	la	lên.	"Các	người	không	thể	ngăn	tôi	được!"

 
 
Nhỏ	lao	về	phía	Jake.	Nhỏ	tấn	công	ảnh	bằng	tay	không.	Jake	mặc	kệ	những	đòn	tấn	công	của

nhỏ.	Ảnh	chờ,	trong	khi	nhỏ	thụi,	cào	cấu	và	nện	thình	thịch	vào	đầu	và	vai	ảnh.	Thỉnh	thoảng,
ảnh	hạ	cố	dùng	một	trong	những	cái	chân	móng	vuốt	nhanh	như	chớp	của	mình	khóa	cú	đòn
của	nhỏ.
 



 
Cuối	cùng	thì	Rachel	Bà	Chằn	ngồi	xuống,	mệt	lử.	Nhỏ	kiệt	sức	rồi.

 
 
<Tay	không,	em	tấn	công	một	con	cọp,>	Jake	nói.	<Đó	chính	là	 lý	do	tại	sao	em	sẽ	không

tham	gia	vào	vụ	này.>
 
 
"Em	sẽ	đi,"	nhỏ	nói	yếu	ớt.

 
 
<Không.>	Jake	quay	cái	đầu	vằn	cam	và	đen	sang	phía	tôi.	<Em	đi.>

 
 
"Không	đời	nào!"

 
 
<Không	phải	để	đánh	nhau.	Chỉ	là	để	hỗ	trợ	thôi.	Chỉ	để	chạy	đi	và	tìm	những	người	khác	nếu

anh	gặp	rắc	rối.	Em	sẽ	phải	biến	hình,	nhưng	em	sẽ	không	phải	chiến	đấu.	Anh	biết	em	không
thích	thế.	Nhưng	Rachel	Bé	Ngoan	à,	em	sẽ	đi.>
 
 
"Sao	em	lại	phải	đi?"	tôi	phản	đối.

 
 
<Bởi	vì.	Đó	là	trách	nhiệm	của	em.>

 
 
"Trách	nhiệm	của	em	á?"	Tôi	nghĩ	một	lúc	về	từ	đó.	Trách	nhiệm	ư?	Trách	nhiệm	là	gì	ta?	Nó

có	ý	nghĩa	gì	đối	với	tôi	chứ?	Chẳng	gì	cả!
 
 
Chỉ	có	điều...	nó	quả	là	có	ý	nghĩa	gì	đó.	Chính	tôi	cũng	phải	ngạc	nhiên	về	điều	đó,	nó	có	ý

nghĩa.	Thật	là	kỳ	lạ.	Nhưng	tôi	cảm	thấy	hai	từ	đó	vang	dội	từ	sâu	trong	tôi,	không	thể	chạm	tới
bởi	sự	phân	tách.
 
 
Rachel	Bà	Chằn	có	lòng	dũng	cảm.	Tôi	có	ý	thức	trách	nhiệm.

 
 
Và	giờ	thì	tôi	đã	chạm	vào	phần	đó	trong	mình,	nó	có	vẻ	thật	mạnh	mẽ.	Không	thể	cưỡng	lại

được.
 
 
"Thôi	được,	giờ	thì	nó	chỉ,	kiểu	như	là,	lên	kế	hoạch	một	cách	cực	kỳ	tồi	tệ,"	tôi	lẩm	bẩm	thật

khẽ.
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"Nếu	con	nhỏ	đó	đi,	thì	em	cũng	đi,"	Rachel	Bà	Chằn	hét	lên.
 
 
<Được	thôi,>	Jake	nói	dịu.

 
 
Rachel	Bà	Chằn	lộ	vẻ	vui	mừng.	Cho	đến	khi	Ax	dùng	bản	dao	đuôi	của	mình	vỗ	nhẹ	vào	bên

cạnh	đầu	của	nhỏ.
 
 
Thế	rồi,	nhỏ	trông	có	vẻ	cứ	như	là	vô	thức	vậy.

 
 
"Chúng	ta	không	thể	nào	giam	giữ	nhỏ	được,"	Cassie	nói,	cúi	xuống	nhìn	bản	sao	của	tôi.

"Nhỏ	có	tất	cả	sức	mạnh	của	tụi	mình.	Tụi	mình	rõ	ràng	là	không	thể	trói	nhỏ	lại	được."
 
 
<Đúng,>	Jake	đồng	ý.	<Và	nhỏ	có	thể	đi	theo	tụi	mình.	Nếu	nhỏ	làm	thế…	nếu	nó	làm	thế,	nó

sẽ	được	coi	là	kẻ	thù.>
 
 
<Tuyệt,>	Marco	nói.	<Bọn	Yeerk	ở	phía	trước,	Rachel	Bà	Chằn	ở	phía	sau.	Chuyện	này	vui

phải	biết.	“Vui”	ở	đây	được	hiểu	là	kinh	hoàng	và	điên	khùng	đó.>
 
 
Cassie	nhìn	tôi	trầm	tư	rồi	mỉm	cười.	"Mình	đã	nói	với	Jake	là	mình	cho	rằng	ý	thức	trách

nhiệm	nằm	ở	phần	phân	nửa	thuộc	về	bồ."
 
 
"Còn	mình	nghĩ	bồ	là	bạn	của	mình."

 
 
Marco	và	Jake	đang	hoàn	hình.	Tôi	ép	mình	không	được	nhìn	đi	chỗ	khác.	Việc	đó	thật	kinh

khủng,	nhưng	tôi	cố	gắng	không	nhìn	đi	chỗ	khác.
 
 
Tôi	không	dũng	cảm.	Không	hề.	Nhưng	Cassie,	như	mọi	khi,	đã	đúng.	Jake	đã	chạm	đến	thứ

vẫn	còn	sống	và	vẫn	mạnh	mẽ	trong	tôi:	trách	nhiệm.
 
 
Một	từ	ngu	ngốc!	Một	ý	tưởng	ngu	ngốc!

 
 
Không,	không	phải	một	ý	tưởng	ngu	ngốc.	Nhưng	chắc	chắn	là	một	từ	ngu	ngốc.	Ý	tôi	là	nó

nghe	cứ	như	là	“mắc	dịch”	í.	Ý	tôi	là,	làm	ơn	đi	mà.	Tôi	phải	đi	và	chấp	nhận	có	thể	bị	giết	chết
bởi	một	từ	mà	nghe	giống	như	lời	bạn	thốt	ra	khi	bạn	mắng	đám	chó	chạy	lông	nhông	và	bĩnh
ra	trên	bãi	cỏ	sao?
 
 
"Được	rồi,	kế	hoạch	là	thế	này,"	Jake	nói.	"Ax	đi	với	Cassie.	Marco	và	Tobias.	Mình	sẽ	đi	với

Rachel."
 
 



Dĩ	nhiên	rồi.	Jake	không	tin	tôi,	trời	ạ.	Ảnh	muốn	tôi	đi	cùng	mình	để	dễ	bề	theo	dõi	tôi.
 
 
"Chúng	ta	sẽ	đột	kích	từ	trên	không	xuống	Viên	Nghiên	cứu.	Những	người	Chee	đã	được	báo

và	họ	sẽ	giả	dạng	chúng	ta	ở	nhà."
 
 
Marco	rên	rỉ.	"Tui	chúa	ghét	những	lúc	tụi	mình	phải	nhờ	người	Chee	giả	dạng	lắm.	Họ	chơi

tui	không	hà.	Lần	nào	cũng	dọn	dẹp	phòng	tui	sạch	bong.	Tui	không	tài	nào	kiếm	ra	nổi	bất	cứ
thứ	gì	tui	cần	hết	á!"
 
 
"Chúng	ta	sẽ	phải	cảnh	giác	cho	đến	khi	mấy	chiếc	xe	tải	khởi	hành.	Cứ	sau	nửa	tiếng,	mỗi

người	trong	một	đội	sẽ	phải	hoàn	hình.	Có	thế	thì	chúng	ta	mới	luôn	tỉnh	táo,	khỏe	khoắn	và
không	có	rắc	rối	về	giới	hạn	thời	gian.	Có	ai	hỏi	gì	không?"
 
 
Marco	giơ	tay.	"Nếu	như	tui	bị	phân	thân	thành	hai	thì	tui	có	được	ở	nhà	không?"

 
 
Mọi	người	bật	cười.	Cái	kiểu	cười	lo	lắng	chúng	tôi	thường	có	mỗi	khi	biết	rằng	Marco	đang

cố	làm	dịu	không	khí	căng	thẳng	xuống.
 
 
Nỗi	căng	thẳng	của	tôi	thì	cần	nhiều	hơn	thế	mới	làm	dịu	được.	Tôi	cảm	thấy	cả	thân	hình

mình	cứng	ngắc	như	một	tấm	sắt.	Tôi	biết	chuyện	gì	sắp	xảy	ra.
 
 
"Được	rồi,	biến	hình	nào,"	Jake	nói.

 
 
Ảnh	nháy	mắt	với	tôi.	Chắc	là	để	khiến	tôi	thấy	tự	tin.	Không	hề!

 
 
Tôi	nhắm	chặt	mắt.	Cú.	Đó	chính	là	hình	dạng	thích	hợp	để	bay	vào	ban	đêm.	Ai	cũng	biết

điều	đó.	Cú.	Chúng	hổng	quá	đáng	sợ.	Hổng	quá	đáng	sợ.	Hổng	quá	đáng	sợ.
 
 
Tôi	nhắm	tịt	mắt,	chặt	hết	mức	có	thể.	Và	tôi	để	nó	bắt	đầu.

 
 
Tôi	chẳng	nhìn	thấy	gì.	Và,	dĩ	nhiên,	chẳng	cảm	thấy	đau.	Ý	tôi	là,	nếu	như	bạn	có	thể,	kiểu

như	là,	thực	sự	cảm	nhận	được	việc	biến	hình,	nó	còn	hơn	cả	đau	đớn.	Nó	giống	như	là	bạn	bị
thiêu	sống	khi	bạn	bị	đem	bỏ	vào	lò	thiêu	hủy	rác	hay	gì	đó	tương	tự.
 
 
Tôi	hổng	cảm	thấy	như	thế,	hổng	phải	theo	cách	ấy.	Nhưng	tôi	cảm	nhận	được	phần	nào	đó.

Xa	thẳm,	như	thể	bạn	đi	khám	ở	nha	sĩ	và	họ	tiêm	cho	bạn	thuốc	Novocain	và	cảm	thấy	không
phải	là	đau,	chỉ	có	điều	bạn	biết	là	nó	đang	rất	đau,	vì,	kiểu	như	là,	người	ta	đang	khoan	vào
răng	bạn,	nên	chắc	hẳn	là	phải	đau	rồi?
 
 
Biến	hình	cũng	giống	thế.

 



 
Và	bạn	cũng	có	thể	nghe	thấy	nữa.	Bạn	có	thể	nghe	thấy	xương	cốt	của	mình	kêu	lạo	xạo	hay

ken	két	khi	chúng	teo	nhỏ,	xoắn	cuộn	lại	và	trở	nên	rỗng	ruột.	Bạn	cũng	có	thể	nghe	thấy	cả
hộp	sọ	của	mình	rin	rít	lên	khi	nó	thay	đổi	hình	dạng	và	bạn	sẽ	nghĩ,	‘Ối,	ối,	não	của	mình	đang
bị	bóp	nghẹt!’
 
 
Rồi	bạn	sẽ	cảm	thấy	mình	lảo	đảo,	mất	thăng	bằng,	vì	cơ	thể	bạn	thay	đổi	hình	dạng,	hai	bàn

chân	bạn	trở	thành	những	móng	vuốt	cứng,	sắc	lẻm,	và	đến	khi	bạn	vung	vẩy	hai	cánh	tay	để
giữ	thăng	bằng	cho	khỏi	té	thì	bạn	sẽ	còn	thấy	khó	chịu	hơn	bởi	vì	giờ	đây	bạn	đã	có,	kiểu	như
là,	lông	vũ?
 
 
Nhưng	trải	qua	tất	cả	ngần	ấy	thứ,	tôi	vẫn	nhắm	tịt	mắt.

 
 
<Rachel?	Bồ	biến	hình	xong	rồi,>	Cassie	nói	nhẹ	nhàng.

 
 
Tôi	mở	mắt.

 
 
<A!>	Tôi	hét	lên	vì	ngạc	nhiên.	Thị	lực	của	loài	cú,	dĩ	nhiên	rồi.	Quá,	quá	nhiều.	Tôi	nhắm

mắt	lại.	Rồi	lại	he	hé,	một	cách	chậm	rãi.
 
 
<Bồ	ổn	chứ?>	Tobias	hỏi	tôi.

 
 
<Khôôông,>	tôi	rên	rỉ.

 
 
<Bay	nào,>	Jake	nói.

 
 
Nhiệm	vụ.	Một	từ	ngu	ngốc,	cực	kỳ	ngu	ngốc.
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Không	phải	là	việc	bay	lượn	không	có	gì	hay	ho.	Nó	rất	tuyệt	là	đằng	khác.	Ý	tôi	là,	một	phần
nào	đó.	Như	việc	có	thể	nhìn	mọi	thứ	từ	tít	trên	không,	chẳng	hạn.	Nó	khá	là	thú	vị.
 
 
Nhưng	đây	chính	là	vấn	đề	của	việc	bay	lượn:	Bạn	ở	tít	trên	không	trung!

 
 
Chẳng	có	gì	giữ	cho	bạn	nâng	người	lên	ngoài	không	khí	cả.	Chẳng	có	gì	hết.	Bạn	ở	tít	trên

cao	cả	mấy	chục	thước,	hoặc	cỡ	thế,	mà	trong	đầu	thì	bạn	vẫn	là	một	con	người,	vẫn	quan	sát
thế	giới	bằng	não	bộ	của	 con	người,	 và	vẫn	nghĩ	 thầm	rằng	 "Ôi.	Trời	ơi!	Mình	đang	ở	 trên



không!"
 
 
Ý	tôi	là,	nếu	bạn	thò	đầu	khỏi	cửa	sổ	tầng	ba,	bạn	cũng	đã	cảm	thấy	ớn,	đúng	không?	Cho	dù

bạn	biết	rằng	gần	như	toàn	bộ	cơ	thể	bạn	vẫn	ở	trong	toà	nhà.	Đấy	thấy	chưa.	Còn	khi	bạn	bay,
hổng	chỉ	là	ở	độ	cao	bằng	toà	nhà	ba	tầng	đâu	nha	mà	là	không	hề	có	toà	nhà	nào	cả,	thế	nên
nếu	bạn	có	rơi	xuống,	bạn	sẽ	có	khối	thời	gian	mà	la	hét	và	nghĩ	về	việc	đó	trước	khi	chạm	đất
và	tất	cả	xương	cốt	trong	cơ	thể	bạn	sẽ	vỡ	vụn	ra	thành	từng	mảnh.
 
 
<Bồ	ổn	chứ?>	Cassie	hỏi	tôi.

 
 
<Kh…kh…kh…>	tôi	ậm	ừ.

 
 
Tụi	tôi,	sáu	đứa,	những	đứa	trẻ	hóa	thú,	bay	trong	màn	đêm.

 
 
Tụi	tôi	đã	biến	hình...	Tôi	đã	biến	hình	cả	trăm	lần	rồi,	có	lẽ	thế.	Tôi	nhớ	tất	cả	những	lần	đó.

Tôi	nhớ	mình	đã	bay	thực	hiện	phi	vụ	này,	phụ	vụ	kia	và	trong	lòng	tràn	ngập	cảnh	giác.
 
 
Tôi	đã	từng	mong	ngóng	được	đánh	nhau,	mong	ngóng	được	thực	thi	những	phi	vụ.

 
 
Và	chưa	hết,	khi	tôi	nghĩ	lại	những	chuyện	đó,	hổng	chỉ	có	mình	Rachel	Bà	Chằn.	Tôi	cũng	ở

đó.	Tôi	sợ	hãi.	Hổng	phải	là	tôi	không	sợ,	chỉ	là	bởi	Rachel	Bà	Chằn	đã	giúp	cả	hai	chúng	tôi
cùng	vượt	qua	nỗi	sợ	hãi	đó.	Nhỏ	đã	tạo	cho	chúng	tôi	 lòng	can	đảm,	một	sự	pha	trộn	giữa
dũng	khí,	tính	liều	lĩnh	với	nỗi	tuyệt	vọng	và	tính	bất	cẩn.
 
 
Và	còn	có	cả	sự	điên	khùng	nữa	chớ.	Một	thứ	mà	ở	sâu	thẳm	bên	trong	nó	thật	đen	tối,	khắc

nghiệt	và	tàn	ác.
 
 
Tôi	tự	hỏi,	nếu	như	mấy	bạn	của	tôi,	tụi	nó	cũng	bị	phân	thân	như	tôi,	tụi	nó	sẽ	trở	thành	hai

nửa	như	thế	nào	ta?	Liệu	trong	Jake	có	một	Jake	Khó	Chịu	không	ta?	Ồ,	có	chứ.	Chắc	chắn	là	có
rồi.	Còn	Ax.	Có	lẽ,	sẽ	chẳng	có	ai	trong	hai	Ax	lại	hoang	dại	hay	bị	mất	kiểm	soát	cả,	nhưng	cả
hai	sẽ	có	cùng	một	tâm	địa	đen	tối	đó.
 
 
Cassie	thì	sao	ta?	Không.	Hoặc	ít	nhất	thì	hình	ảnh	một	Cassie	bị	phân	thân	sẽ	là	một	phần

dễ	thương	bự	chảng	và	chỉ	một	phần	bé	tí	xíu	là	đáng	ghét	mà	thôi.
 
 
Tôi	quay	qua	Tobias.	Cậu	ấy	bay,	vẫn	trong	cơ	thể	diều	hâu	của	mình,	cao	hơn	một	chút,	và

hơi	tách	ra	khỏi	chúng	tôi.
 
 

Nếu	bạn	tách	Tobias	thành	hai	nửa,	bạn	sẽ	thu	được	đúng	như	những	gì	bạn	đang	có:	một
chú	diều	hâu,	và	một	cậu	con	trai.
 



 
Nghĩ	về	tất	cả	những	điều	đó	khiến	tôi	thấy	bình	tâm,	hổng	bận	tâm	về	những	chuyện	sắp

xảy	ra	nữa.
 
 
Mà	là	chuyện	gì	í	nhỉ?

 
 
Ồ,	phải	rồi.	Bám	theo	những	chiếc	xe	tải	nào	đó.

 
 
Chà,	có	lẽ	là	chuyện	đó	cũng	không	đến	nỗi	tệ	cho	lắm.	Ý	tôi	là,	tôi	đã	biến	hình	rồi	nè,	cũng

đã	bay	rồi	nè.	Tất	cả	những	gì	mà	chúng	tôi	phải	làm	là	bay	phía	trên	những	chiếc	xe	tải.
 
 
<Viện	Nghiên	cứu	kia	rồi,>	Jake	nói.	<Được	rồi,	tách	ra.	Chúng	ta	không	muốn	bị	trông	thấy

như	là	đang	có	một	hội	nghị	cú	đâu.>
 
 
Chúng	tôi	chao	liệng	trên	không	mất	một	lúc	lâu.	Tôi	và	Jake,	hầu	như	là,	bay	gần	nhau.	Jake

hổng	có	hỏi	tôi	có	ổn	hay	không.	Có	lẽ,	ảnh	hổng	muốn	biết.
 
 
Rồi…

 
 
<Chúng	đang	di	chuyển!>	Marco	báo	cáo.	<Các	cánh	cửa	đang	mở	rộng.	Ba	chiếc	xe	tải	chình

ình	bên	trong	toà	nhà.>
 
 
<Được	rồi,	mọi	người	sẵn	sàng,>	Jake	ra	lệnh.	<Từ	trái	qua	phải,	chúng	ta	quy	định	là	xe	số

một,	hai	và	ba	nha.	Ax	và	Cassie,	xe	số	một.	Marco	và	Tobias,	số	hai.	Rachel?	Em	nhớ	ở	sát	gần
anh.	Chúng	ta	sẽ	theo	xe	số	ba.	Ngay	khi	xe	tải	của	chúng	ta	rời	tòa	nhà,	chúng	ta	sẽ	bám	theo
và	ráng	hạ	cánh	xuống	đó	nghen.>
 
 
<Đáp	xuống	á?>	tôi	quýnh	quáng.

 
 
<Xuống	xe	tải.>

 
 
<Thứ	lỗi	nha.	Em	tưởng	chúng	ta	sẽ,	kiểu	như	là,	bám	theo	chúng	thôi	chứ?>

 
 
<Rachel,	một	con	cú	không	thể	theo	kịp	một	chiếc	xe	tải	chạy	120	km/h	được.>

 
 
<Thế...	thế...	KHÔNG!>

 
 
<Rachel,	bọn	anh	cần	em.>

 
 



<KHÔÔÔÔNG!>
 
 
Bên	dưới,	cách	chúng	tôi	chừng	mười	lăm	hai	chục	thước	ở	phía	trước,	những	chiếc	xe	tải

bắt	đầu	chuyển	bánh,	những	cái	thùng	xe	bự	chang	bang	lắc	lư	theo	mỗi	chuyển	động	của	xe.
Jake	nghiêng	người	nhào	xuống	theo	đường	thẳng	đứng.
 
 
Tôi	do	dự.

 
 
Trách	nhiệm.

 
 
“Mắc	dịch.”

 
 
Tôi	nhả	khí	khỏi	hai	cánh	và	hụp	người	xuống	theo	Jake.
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Xuống,	xuống,	xuống.	Nhanh	hơn,	nhanh	hơn	nữa,	hơn	nữa.	Và	tất	cả	những	việc	đó	đều
diễn	ra	trong	sự	tĩnh	lặng	kỳ	lạ	bậc	nhất.	Cánh	của	loài	cú	không	gây	ra	dù	chỉ	một	tiếng	động
rất	nhẹ.
 
 
Chiếc	xe	tải,	dưới	đôi	mắt	cú	của	tôi,	sáng	lóa,	đang	nhanh	chóng	sáp	lại	gần.

 
 
Chúng	tôi	sắp	sửa	tông	vào	nó!

 
 
Không,	chúng	tôi	sắp	sửa	vụt	qua	nó	và	đâm	xuống	đất!

 
 
Không,	chúng	tôi	sắp	sửa	đâm	sầm	xuống	đất	và	bị	nghiền	nát	dưới	những	chiếc	bánh	xe

khổng	lồ	kia!
 
 
<Áááááááááá!>	tôi	la	lớn.	<Em	sợ	lắm!	Em	sợ	lắm!	Em	sợ	lắm!>

 
 
<Anh	cũng	thế,>	Jake	động	viên.	<Cứ	ở	gần	anh.	Đừng	nghĩ	gì	cả.	Hãy	thoát	khỏi	bản	thân	em,

vờ	như	em	là	người	khác.>
 
 
<Cái	gì?	Cái	gì	cơ?	Em	là	một	con	cú	sắp	đâm	phải	một	cái	xe	tải	mà!>

 
 



<Hãy	để	con	cú	tự	bay,	Rachel.	Chỉ	như	là	lao	xuống	bắt	một	con	chuột	thôi	mà.	Thấy	cái	đai
chằng	ngang	nóc	xe	không?>
 
 
<C-c-c-có.>

 
 
<Thấy	cái	phần	chồng	lên	đó	không?	Cái	hàng	đinh	tán	đó?	Đó	là	mục	tiêu	của	em.	Con	chuột

của	em.	Hãy	cứ	để	con	cú	trong	em	bay	đi.>
 
 
Tôi	sẽ	thử.	Tôi	sẽ	thử,	thiệt	lòng	đó,	nhưng	Jake	KHÙNG	rồi!

 
 
Ảnh	bảo	để	con	cú	bay	nghĩa	là	gì?	Chúng	tôi	chỉ	còn	mười	giây	là	sẽ	va	đập.	Chín.	Tám.

 
 
Và	rồi,	thật	ngạc	nhiên,	con	cú	tiếm	quyền.	Kỳ	lạ	xiết	bao!	Như	thể	trong	thời	khắc	mà	tôi

đang	ở	trong	buồng	lái	của	một	chiếc	máy	bay,	hổng	biết	phải	làm	thế	nào	để	điều	khiển	cho
nó	bay,	thì	đột	nhiên,	phi	công	đến	và	tiếp	quản	vị	trí	đó.
 
 
Tôi	tập	trung	vào	những	cái	đinh	tán	ngu	ngốc	mà	Jake	chỉ.	Tôi	tập	trung,	con	cú	cũng	tập

trung	và	chúng	tôi	tiến	lại	gần	hơn,	gần	hơn,	và…
 
 
Tóm	được	rồi.

 
 
Những	móng	vuốt	cú	chụp	lấy	cái	đinh	tán.	Loạng	quạng,	trôi	trượt…

 
 
Chiếc	xe	tải	lắc	lư	mạnh.	Mất	chỗ	bám,	tôi	bật	ngửa,	trôi	tuột	về	phía	sau	dọc	theo	nóc	thùng

xe.
 
 
Móng	vuốt	con	cú	-	tôi	cuống	quít,	quơ	quào	để	tìm	chỗ	bám	trên	mặt	thép	trơn	nhẵn.

 
 
<Ááááááá!>

 
 
Kịch!

 
 
Một	cái	vuốt	của	tôi	tóm	được	cái	gì	đó!	Một	cái	lỗ	bé	xíu,	một	lỗ	vít.	Móng	của	một	cái	vuốt

của	tôi	mắc	vào	cái	lỗ	tí	nị	đó.
 
 
Tôi	nhìn	thấy	Jake.	Ảnh	bám	vào	cái	sợi	đai	chằng	bên	trên	và	ở	phía	trước	tôi.	Còn	những

đứa	khác	đâu	ta?	Đã	đi	hết	rồi.
 
 
Tôi	muốn	khóc.	Muốn	được	nức	nở,	than	thở	và	khóc	hu	hu	lên.	Tôi	run	lẩy	bẩy.	Những	chiếc



lông	cũng	đang	run	rẩy.	Tâm	trí	tôi	đang	chìm	nhanh,	chìm	nhanh	vào	bóng	tối	tuyệt	vọng.
 
 
<Rachel!	Hoàn	hình!>

 
 
<Gì	cơ?>

 
 
<Hoàn	hình!	Ngay!>

 
 
<Ở	đây	á?>	Có	lẽ	tôi	không	nghe	rõ	Jake	nói	gì.	Ảnh	điên	chắc?

 
 
<Em	phải	hoàn	hình	 thì	mới	biến	hình	được,>	ảnh	nói.	<Cứ	nghe	anh,	Rachel.	Nghe	anh.

Đừng	khóc	nữa,	đừng	có	hoảng	loạn	nữa,	cứ	nghe	lời	anh	đi.>
 
 
Tôi	chú	tâm	vào	giọng	truyền	của	Jake.	Tôi	cố	đóng	tất	cả	mọi	suy	nghĩ	khác	lại.

 
 
Tôi	bắt	đầu	hoàn	hình.	Là	người	tốt	hơn	là	cú.	Chỉ	có	một	vấn	đề:	móng	vuốt	của	tôi.	Bất	cứ

lúc	nào	nó	cũng	có	thể	biến	thành	ngón	chân.	Mà	ngón	chân	thì	không	bám	được.
 
 
Tôi	sẽ	bị	lăn	qua	rìa	xe	tải	rơi	xuống	đất	và	bị	nghiến	nát	bởi	-

 
 
<Rachel!	Nghe	anh	nói.	Hoàn	hình.	Làm	đi!>

 
 
<Em	đang	c-c-c-cố!>

 
 
Tôi	bắt	đầu	biến	đổi.	Lớn	lên.	Ý	tôi	là,	tôi	hiểu	Jake	định	làm	gì.	Tôi	hiểu	rằng	ảnh	cho	rằng

da	người	sẽ	giúp	tôi	bám	được	vào	nóc	thùng	xe	làm	bằng	thép.
 
 
Jake	nghĩ	đúng.	Khi	làn	da	người	thay	thế	lông	vũ,	tôi	bám	dính	hơn.	Tôi	vẫn	nhắm	chặt	mắt.

 
 
"Rachel.	Em	hoàn	hình	xong	rồi,"	Jake	nói	bằng	giọng	người	của	ảnh.

 
 
"Tốt,"	tôi	thì	thầm.	Chiếc	xe	tải	thình	lình	đổi	hướng.	Tôi	áp	tay	vào	bề	mặt	kim	loại,	cố	gắng

giữ	chặt.
 
 
"Được	rồi,	giờ	thì	em	phải	biến	hình	lần	nữa."

 
 
"Gì	cơ?"

 



 
"Gián.	Biến	hình	gián."

 
 
"Không!	Không	đời	nào!	Không	bao	giờ!	Không	không	không	không	không…"
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"Rachel!"
 
 
"Không	không	không	không	không..."

 
 
"Rachel!	Có	một	đường	hầm	ở	phía	trước.	Chiếc	xe	tải	này	quá	cao.	Đường	hầm	thì	quá	thấp.

Nếu	em	vẫn	là	người,	khi	đến	đó	em	sẽ	bị	cà	nát	đấy."
 
 
Tâm	trí	tôi	quay	cuồng.	Bạn	biết	đó,	bạn	vẫn	thường	thấy	câu	này	trong	sách:	Tâm	trí	tôi

quay	cuồng	và	bạn	nghĩ,	Oa,	có	chuyện	gì	thế?	Nhưng	tôi	chỉ	có	thể	nói:	Tâm	trí	tôi	đang	quay
cuồng.
 
 
Hoàn	toàn	không	thể	được.	Tôi	phải	lựa	chọn	giữa	việc	bị	đường	hầm	cà	nát	với	việc	biến

thành	một	con	gián	sao?
 
 
Thế	giới	kiểu	gì	mà	lại	bắt	người	ta	lựa	chọn	như	vậy?	Một	thế	giới	tồi	tệ,	chính	nó.	Tồi	tệ,	tồi

tệ,	cực	kỳ	tồi	tệ.
 
 
"Nghe	này,	chỉ	việc	nhắm	mắt	như	lần	trước,"	Jake	thúc	giục.	"Nào,	nhanh	lên!	Đó	là	cách	duy

nhất	chúng	ta	có	thể	sống	sót."
 
 
Tự	nhiên	tôi	nghĩ	có	thể	là	Jake	đang	nói	dối	tôi.	Có	thể	ảnh	đang	cố	nói	với	tôi	thế	để	tôi	làm

điều	mà	ảnh	muốn.	Nhưng	làm	sao	tôi	biết	được?	Làm	sao	tôi	có	thể	biết	được	cơ	chứ?
 
 
Tôi	nhắm	chặt	mắt	và	giữ	cho	mình	nằm	sát	hết	mức	có	thể	bên	trên	cái	thùng	sắt	lạnh	ngắt

của	chiếc	xe	tải.
 
 
Gián	ư?	Tôi	đã	từng	biến	hình	thành	gián	rồi,	rất	nhiều	lần	rồi.	Rất	nhiều	lần.	Chẳng	có	gì

phải	sợ	hãi	cả.	Chẳng	có	gì	phải	lo	lắng	hết.
 
 
Ngoại	trừ	sự	thật	rằng	tôi	sẽ	biến	thành	một	con	gián!

 



 
"Nhắm	mắt	lại,	Rachel.	Nhắm	mắt."

 
 
Lạ	quá	đi	mất.	Hổng	phải	là	chuyện	biến	hình.	Ý	tôi	là,	đúng	là	chuyện	biến	hình,	nhưng	tôi

hổng	có	ý	nói	đến	nó.	Chuyện	kỳ	lạ	ở	đây	là	bạn	biết	rằng	bạn	rất	sợ	làm	một	việc	gì	đó,	nhưng
rồi	bạn	vẫn	làm	chuyện	đó,	vậy	nên	lần	kế	tiếp	bạn	sẽ	không	còn	sợ	như	thế	nữa.	Như	thể	nỗi
sợ	bị	đánh	bại,	nó	biến	mất	tiêu.
 
 
Đó	là	cách	mọi	việc	thường	diễn	ra.	Chỉ	có	điều,	với	tôi,	nó	hổng	diễn	ra	theo	cách	đó.	Tôi	đã

biến	hình	thành	cú.	Và	tôi	đã	hoàn	hình.	Nên	việc	biến	hình,	với	tôi,	lẽ	ra	phải	dễ	dàng	hơn	mới
phải	chớ?	Thêm	nữa,	tôi	đã	biến	hình,	kiểu	như	là,	cả	trăm	lần	rồi:	thành	gấu	nè,	thành	ruồi	nè,
rồi	thành	cá	voi	nè,	bọ	chét	nữa	nè,…	tôi	vẫn	nhớ	tất	cả	những	chuyện	đó,	hoàn	toàn	rõ	ràng.
Tôi	biết...	ý	tôi	là,	tôi	biết	là	chính	tôi	đã	từng	làm	những	chuyện	đó.	Vậy	sao	tôi	lại	sợ	hãi	đến
thế	kia	chớ?
 
 
Thế	mà	tôi	lại	sợ.	Nỗi	khiếp	sợ	không	thể	nào	chạm	vào	được.	Nỗi	khiếp	sợ	vẫn	còn	nguyên

đó,	không	hề	suy	giảm	dù	chỉ	một	mảy	may.	Giống	như	cái	phần	não	giúp	tôi	có	khả	năng	suy
nghĩ	í,	hừm,	cũng	hổng	đến	mức	quá	tệ,	chỉ	là	mất	tiêu	mà	thôi.
 
 
Nó,	nó	nằm	ở	bên	não	của	Rachel	Bà	Chằn,	chị	em	song	sinh	của	tôi.

 
 
Ý	nghĩ	đó	khiến	tôi	buồn	nẫu	ruột.	Điều	đó	có	nghĩa	là	tôi	sẽ	không	bao	giờ,	không	bao	giờ	có

thể	dũng	cảm	được	nữa.	Không	bao	giờ.	Như	thể	cái	bộ	phận	khống	chế	nỗi	sợ	hãi	của	tôi	đã	bị
phẫu	thuật	lấy	đi	mất	vậy.
 
 
Tôi	đang	run	rẩy,	lo	sợ.	Răng	va	vào	nhau	lập	cập.	Cho	đến	khi	tôi	hổng	còn	cái	răng	nào	nữa.

Cho	đến	khi	tôi	hổng	còn	xương	thịt	để	mà	run	nữa.
 
 
Tôi	nhận	thức	được	mình	đang	co	rút	lại.	Tôi	có	thể	nói	thế	vì	lòng	bàn	tay	tôi	đang	kéo	lê

trên	bề	mặt	thép	và	tứ	chi	của	tôi	đang	xích	lại	gần	nhau.
 
 
Nhưng	tôi	vẫn	nhắm	chặt	mắt	và	tự	nhủ	rằng	chuyện	đó	hổng	có	xảy	ra	với	tôi.	Hổng	phải

với	tôi	mà	là	với	một	người	khác.	Hổng	phải	tôi.
 
 
Rồi,	có	thêm	hai	cái	chân	nữa	nhú	ra	từ	ngực	tôi.

 
 
Tôi	 la	 lên.	Chỉ	 có	điều	 tôi	không	 thể,	bởi	 lúc	này	 tôi	hổng	còn	miệng	nữa.	Tôi	 cố	gắng	 la

nhưng	tôi	chẳng	còn	phổi	nữa.	Không	còn	cổ	họng.	Không	còn	thanh	quản.	Không	còn	lưỡi	hay
môi.	Tất	cả	đều	đã	biến	mất!
 
 
Tôi	hét	lên	bằng	giọng	truyền.

 
 



<Được	rồi,	Rachel.	Ổn	rồi,	Rachel,>	Jake	vẫn	tiếp	tục	nói.	<Tiếp	tục	đi.	Sắp	đến	cầu	rồi.	Nhanh
lên.	Tiếp	tục	biến	hình.	Sắp	đến	lúc	rồi,	nhưng	đừng	dừng	lại!>
 
 
Tôi	tiếp	tục	biến	hình.	Chỉ	có	điều	tôi	thấy	mình	không	còn	ở	đó	nữa.	Tâm	trí	tôi	rời	xa	tôi,

xa	tít	mù	tắp.	Rời	đến	một	nơi	ấm	áp,	dễ	chịu,	cùng	với	một	cái	mền	lông	trùm	đến	tận	cằm	rồi
hai	mắt	tôi	nhắm	lại,	rồi…
 
 
Những	giác	quan	của	loài	gián	bắt	đầu	hoạt	động.	Tôi	bị	nhấn	chìm	bởi	bao	cảm	xúc.	Mùi	vị!

Sự	rung	động!
 
 
Đôi	mắt	của	tôi	không	còn	nhắm	nữa.

 
 
<Làm	tốt	lắm,	Rachel,>	Jake	nói.	Tôi	đoán	anh	đã	từng	nói	như	thế	cả	trăm	lần	rồi,	và	cuối

cùng,	sau	một	quãng	thời	gian	dài,	tâm	trí	hoảng	hốt	của	tôi	đã	trôi	trở	về	lại	Trái	Đất	và	tôi	lại
nghe	thấy	giọng	ảnh.
 
 
<Chúng	ta	qua	cầu	chưa?>	tôi	thầm	thì.

 
 
Ảnh	không	trả	lời.

 
 
Vậy	là,	ảnh	đã	nói	dối.	Đó	chính	là	Jake:	Nhiệm	vụ	là	trên	hết.

 
 
Tôi	hổng	muốn	nhìn	thấy,	hổng	muốn	cảm	nhận,	hổng	muốn	nghe	thấy,	nhưng	tôi	chẳng	có

lựa	chọn	nào	khác.	Thị	lực	của	gián	dường	như	hổng	có,	chỉ	là	những	hình	ảnh	không	rõ	nét,
trôi	nổi	như	những	cái	bóng.	Nhưng	nghe	và	 "ngửi"	 thì	khá	 là	 tốt.	Mà	 tôi	 thì	không	 thể	 tắt
chúng	đi	được.
 
 
Vậy	nên	tôi	có	thể	nhận	ra	chiếc	xe	tải	đang	chạy	chậm	lại.	Và	tôi	cảm	nhận	được	điều	ấy	khi

chiếc	xe	tải	chạy	ở	bên	ngoài	trời	lạnh	ngắt	đang	di	chuyển	vào	một	nơi	ấm	áp	hơn,	ấm	hơn	rất
nhiều.
 
 
Từ	xa,	tôi	nhìn	thấy	một	luồng	sáng	ảm	đạm,	khổng	lồ.	Và	tôi	cũng	cảm	thấy	những	sự	rung

động	được	bộ	não	gián	của	tôi	chuyển	nghĩa	từ	những	âm	thanh	trầm	trầm,	vang	vang.
 
 
Rồi,	tôi	cảm	thấy	sự	khác	biệt	trong	cường	độ	âm	thanh	khi	chiếc	xe	tải	đi	xuống	dốc.

 
 
<Đường	hầm,>	Jake	nói,	có	vẻ	lo	lắng.

 
 
Chiếc	xe	tải	dừng	lại.

 
 



Có	mùi	gì	đó…	mùi	xăng!
 
 
<Hoàn...>	Jake	nói.

 
 
Và	tôi	ngất	xỉu.
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Tôi	tỉnh	dậy.
 
 
Tôi	cố	gắng	mở	mắt.	Hổng	có	mắt.	Hổng	có	thị	giác.	Cặp	râu	ăng	ten	của	tôi	lướt	phải	thứ	gì

đó	ở	bên	trên,	gửi	tín	hiệu	khắp	cơ	thể.	Tôi	đang	ở	trong	lốt	gián.	Ôi,	trời	ơi.	Ôi,	trời	ơi.	Tôi
đang	ở	 trong	 lốt	gián.	Tôi	chạy.	Hoảng	hốt.	Guồng	sáu	chiếc	cẳng,	 tôi	chạy.	Một	bức	tường!
Quẹo	trái.	CHẠY!
 
 
Một	 bức	 tường!	 Tôi	 đang	 ở	 trong	 góc	 tường.	 Quẹo	 lòng	 vòng.	 Kiếm	 đường	 khác!	 CHẠY!

Tường!	KHÔNG,	không,	không	phải!	Không	phải	tường.	Một	cái	hộp!	Tôi	đang	ở	trong	một	cái
hộp!
 
 
Một	cái	hộp!	Chiều	cao,	chiều	rộng	và	chiều	dài	cái	hộp	đều	nhỉnh	hơn	tôi	chừng	2,5	phân.

Một	cái	hộp!	Bị	bẫy	rồi!
 
 
<Rachel,	ráng	bình	tĩnh	đi,>	Jake	nói.

 
 
Hoàn	hình!	Tôi	hét	lên	với	chính	mình.	Hoàn	hình!

 
 
Tôi	bắt	đầu	biến	đổi,	lớn	lên,	nhưng	ngay	lập	tức	tôi	cảm	thấy	sức	ép	kinh	khủng.	Những	bức

tường	bao	quanh	tôi!
 
 
<Đừng	hoàn	hình,	em	sẽ	chết	đó!>	Jake	la	lên.

 
 
Tôi	dừng	lại	và	lắng	nghe.	Tôi	biến	hình	trở	lại,	nhưng	quá	hoảng	hốt,	quá	kinh	hãi!

 
 
Ôi,	Chúa	ơi,	chúng	tóm	được	cổ	tôi	rồi!	Cuối	cùng	thì,	chúng	đã	tóm	được	tôi!	Bị	bẫy	thật	rồi.

Trong	lốt	một	con	gián.	Một	con	gián!
 
 
Tôi	bắt	đầu	la	hét.	Tôi	tiếp	tục	la	hét.	La	hét	và	la	hét	và	la	hét.



 

 
 

Chương	29
 
 

Tôi	hấp	háy	mắt.	Tôi	nhìn	thấy	những	thanh	xà	nhà.	Ai	đó	đã	cuộn	một	cái	mền	lại	và	đặt	nó
dưới	đầu	tôi.	Một	cái	khác	thì	đắp	ngang	người	tôi.
 
 
"Áááááááá!"	tôi	gào	lên	và	nhảy	dựng	lên.

 
 
Tôi	đã	tỉnh	táo,	nhỏm	dậy,	và	ngay	lập	tức	nổi	khùng.

 
 
"Đánh	ngất	ta	ư?	Đánh	ngất	TA	ư?	Ta	sẽ	giết	chúng	bay!	Giết	hết	chúng	bay!"

 
 
Những	con	thú	trong	chuồng	thụt	lùi	tránh	xa	tôi.	Chúng	nên	như	thế.

 
 
Chính	thế,	tôi	nghĩ.	Giờ	thì	tất	thảy	tụi	nó	sẽ	phải	chết	hết!	Tôi	hổng	cần	đứa	nào	trong	bọn

nó	cả.	Nhất	là	cái	con	nhỏ	đần	độn,	mít	ướt,	điệu	đà	-	bản	sao	của	tôi	-	ấy.
 
 
Nhưng	làm	cách	nào	mà	tóm	được	tụi	nó	đây?	Phải	đi	theo	tụi	nó.	Đó	là	việc	đầu	tiên.	Phải	đi

theo	bọn	nó.	Nhưng	bằng	cách	nào?	Cách	nào	đây?	Tôi	thậm	chí	còn	hổng	biết	tụi	nó	đã	đi	bao
lâu	rồi.	Có	thể	mới	có	vài	phút	hoặc	có	khi	đã	vài	giờ	rồi	cũng	nên.
 
 
Tôi	bước	ra	ngoài	trời	đêm	và	nhìn	lên	trời.	Một	con	diều	hâu!	Không,	chỉ	là	một	con	quạ.

 
 
Làm	sao	để	tôi	tìm	ra	tụi	nó	bây	giờ?	Nhà	Cassie	đang	sáng	đèn.	Ba	mẹ	nhỏ	có	biết	là	nhỏ	đã

đi	rồi	không?	Không.	Không.	Dĩ	nhiên	là	không.	Người	Chee.	Ngày	xưa,	chúng	tôi	vẫn	thường
nhờ	họ.	Người	Chee	sẽ	gửi	người	đến,	trùm	quanh	mình	một	hình	chiếu	ba	chiều	giống	hệt
Cassie.	Nên	ngay	lúc	này	đây,	“Cassie”	chắc	chắn	là	đang	ăn	tối	ở	trong	nhà.
 
 
Tôi	đói.

 
 
Tôi	có	thể	giết	con	gì	đó	và	ăn	thịt	nó!

 
 
Tập	trung	lại	nào!

 
 
Có	một	việc	phải	làm	bây	giờ	là	theo	bọn	nó	đến	Viện	nghiên	cứu.	Tôi	có	thể	gặp	tụi	nó	ở	đó.

Việc	này	khó	hơn	nữa	nè:	Làm	sao	tôi	có	thể	lần	theo	dấu	tụi	nó	ở	trên	không	chớ?
 



 
Chờ	đó,	có	lẽ	tụi	nó	vẫn	chưa	đi	quá	xa.	Chính	thế!	Cứ	bay	lên	và	cầu	vận	may	đến!	Kế	hoạch

quá	ổn.
 
 
Vài	giây	sau	tôi,	trong	lốt	cú,	ráng	bay	cao	hết	mức	của	loài	chim	bay	thấp	có	thể	bay	được.

Tôi	nhìn	lên	bầu	trời	phía	trước,	phía	sau,	bên	trái,	bên	phải,	phía	trên,	cả	phía	dưới,	KHÔNG
CÓ	GÌ!	Bay	qua	khu	vực	nằm	giữa	các	tiểu	bang.	Những	ánh	đèn	pha	xe	hơi	nhìn	nhức	cả	mắt,
còn	mấy	cái	đèn	chiếu	hậu	thì	lại	sáng	chói.	Quá	sáng!
 
 
Phải	đi	theo	bọn	nó.	Phải	săn	đuổi	chúng	và	giết	chết	chúng!	Bây	giờ!	Ngay	bây	giờ!	Nhưng...

nhưng	tôi	hổng	cách	chi	tìm	thấy	bọn	nó!
 
 
<Ááááááaaaaaa!>

 
 
Tôi	có	thể	cảm	thấy	cơn	giận	điên	cuồng	đang	ào	tới.	Tôi	đang	mất	kiểm	soát.	Đôi	cánh	của

tôi	đang	run	rẩy.	Những	móng	vuốt	của	tôi	quắp	chặt	lại.	Tôi	muốn	la	lên,	la	lên	và	tìm	thứ	gì
đó,	bất	cứ	thứ	gì	để	giết,	giết,	GIẾT!
 
 
Thế	rồi,	tôi	nhìn	thấy	chiếc	xe	tải.	Chiếc	xe	tải	với	một	thứ	mà	chỉ	có	thể	là	một	đứa	con	gái

đang	biến	hình	thành	gián.
 
 
Rachel	Bé	Ngoan!	Tôi	tự	trao	vương	miện	cho	mình.	Jake	và	con	nhỏ	song	sinh	của	tôi,	đi

cùng	nhau!	Tuyệt!
 
 
Nhưng	chiếc	xe	tải	đang	di	chuyển	xa	khỏi	tôi	với	vận	tốc	khá	nhanh.	Quá	nhanh	để	tôi	có

thể	bắt	kịp.	Tất	cả	những	gì	tôi	có	thể	làm	lúc	đó	là	nhìn	theo	vô	vọng	khi	nó	cua	xuống	một	con
dốc	vòng,	rồi	quẹo	qua	con	đường	nhỏ	hơn,	có	bốn	làn	xe.
 
 
Khúc	cua	quanh	dốc	cho	tôi	vài	giây	để	đuổi	theo.	Nhưng	rồi	chiếc	xe	tải	 lại	biến	mất	và

nhanh	chóng	tăng	tốc.	Trong	vòng	có	năm	phút	nó	đã	mất	dạng.
 
 
Ngay	khi	chiếc	xe	tải	vuột	khỏi	tầm	mắt,	tôi	sẽ	phải	suy	nghĩ,	nghĩ	xem	nó	sẽ	đi	đâu,	nghĩ	ra

một	kế	hoạch.	Không!	Không,	tôi	phải	duy	trì	mối	liên	hệ	giữa	tôi	và	nó.	Đó	là	cách	duy	nhất.
 
 
<KHÔNG!	KHÔNG!	Ta	sẽ	không	từ	bỏ	việc	trả	thù	của	mình!>	Tôi	hét	lên.

 
 
Và	rồi,	ở	ngay	lằn	ranh	giới	hạn	tầm	nhìn	của	mình,	tôi	nhìn	thấy	đèn	thắng	xe	nhá	lên.	Chiếc

xe	tải	đang	đi	chậm	lại.	Tôi	buộc	đôi	cánh	của	mình	làm	việc	cật	lực.	Tôi	bay	nhanh	hết	mức
một	con	cú	có	thể	bay.	Tôi	mê	muội	với	những	hình	ảnh	tuyệt	vời,	những	hình	ảnh	lấp	đầy
trong	đầu	tôi:	Jake	và	Rachel	Bé	Ngoan,	cả	hai	đều	là	gián.	Ha!	Giết	họ	quả	thật	là	quá	dễ	dàng.
Tôi	có	thể…	tôi	có	thể	ăn	thịt	chúng!	Phải,	đúng	thế!	Tôi	có	thể	ăn	thịt	chúng,	a	ha	ha	HA!
 
 



Hoặc	là	tôi	có	thể	vặt	những	cẳng	chân	của	chúng	đi	và	để	chúng	nằm	ngửa	tơ	hơ	đó,	bất	lực,
cho	đến	khi…	không,	khoan	đã.	Chuyện	ấy	sẽ	không	được,	phải	không	ta?	Nhưng	tại	sao	chớ?
Có	một	lý	do	nào	đó.	Chúng...	tôi	kéo	căng	tâm	trí	mình	ra,	ráng	tìm	hiểu	cái	gì	đã	khiến	tôi	bực
mình	khi	hình	dung	ra	cảnh	tượng	đó.
 
 
Tôi	sẽ	bứt	chân	chúng	ra.	Được	rồi.	Việc	đó	ổn.	Và	rồi,	 tôi	đặt	chúng	nằm	ngửa	để	chúng

không	thể	lật	mình	lại	được.	Và	rồi…
 
 
Tôi	sẽ	ăn	thịt	chúng!	Phải	đó!	Nuốt	chửng	cả	hai	đứa	cùng	một	lúc	luôn!

 
 
Nhưng,	thậm	chí	cả	chuyện	đó	cũng	hổng	giúp	tôi	thấy	dễ	chịu.	Như	thể	tôi	đang	bỏ	qua	một

thứ	gì	đó.
 
 
Nỗi	thất	vọng	đang	hình	thành	trong	tôi.	Đó	là	một	thứ	hiện	hữu,	như	thể	có	một	cái	ấm

nước	đang	sôi	sùng	sục	trong	 lòng	tôi	vậy.	Và	nước	càng	sôi,	 tôi	càng	khó	có	thể	tập	trung.
Nước	càng	sôi,	tôi	càng	khó	có	thể	tập	trung.	Nước	càng…
 
 
<Ááááááá!>

 
 
Chiếc	xe	tải	đang	giảm	tốc.	Quẹo	xuống	một	con	đường	bên	hông	phía	bên	phải	của	tôi.	Tôi

có	thể	đuổi	kịp	rồi!	Nào!	Vừa	kịp.	Chiếc	xe	tải	chạy	gần	đền	một	khu	vực	rộng	lớn	chất	đầy
những	thanh	thép	rỉ	sét.	Một	xưởng	đúc	chăng?	Nơi	người	ta	chế	ra	sắt	thép	hay	gì	gì	đó,	có	lẽ
thế.	Trong	bóng	đêm,	nó	toả	ra	ánh	sáng	màu	cam	đậm.
 
 
Chiếc	xe	tải	tiến	vào	cổng.	Biến	mất!

 
 
Tôi	có	thể	ăn	thịt	chúng.	Chỉ	một	cú	ngoạm.

 
 
Nỗi	thất	vọng!	Tôi	cảm	thấy	như	thể	tôi	muốn	xé	banh	bộ	não	của	mình	ra.	Hổng	hoạt	động.

Não	của	tôi	hổng	hoạt	động.	Giờ	thì,	cái	gì	nhỉ?	Và	sau	đó,	là	gì	nữa?
 
 
<Đuổi	theo	chúng!	Đuổi	theo	chúng!>

 
 
Việc	đó	thì	dễ.	Xuống	đó.	Tóm	cổ	chúng.	Giết	chúng.	Đúng,	đúng.	Việc	đó	xoa	dịu	tôi	được

một	chút.	Hổng	thèm	lo	tới	tiểu	tiết	nữa.
 
 
Xuống,	xuống,	và	xuống.	Tôi	vút	nhanh	qua	cánh	cổng	lớn,	mở	rộng.
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<Không!	Không!	Không!	Không!	Không!>
 
 
<Rachel!	Rachel,	anh	Jake	đây!>

 
 
<Không!	Không!	Không!>

 
 
<Rachel,	nghe	anh	nè.	Nghe	anh,	Rachel.	Anh	biết	em	sợ.	Anh	biết	em	sợ	mà,		Rachel.	Nghe

anh	nè.>
 
 
Rên	rỉ.	Một	tiếng	khóc	rên	rỉ	cất	lên	từ	sâu	thẳm	trong	tôi.	Một	âm	thanh	câm	nín,	hối	hận.

Trí	não	tôi…	mất	rồi.	Suy	nghĩ…	không	thể.
 
 
Chỉ	có	nỗi	khiếp	sợ.	Nỗi	khiếp	sợ	của	loài	vật.

 
 
<Nghe	anh	nè,	Rachel.	Chúng	ta	đã	từng	trải	qua	rất	nhiều	những	chuyện	khó	khăn,	Rachel.

Rất	nhiều	rồi.>
 
 
<Hu	hu	hu	hu.>

 
 
<Nhớ	lần	bọn	Yeerk	ráng	bắt	được	Tổng	thống	và	các	lãnh	đạo	cấp	cao	của	các	nước	tại	buổi

hội	nghị	đó	không?	Nhớ	chúng	ta	đã	suy	nghĩ	như	thế	nào	để	hoàn	thành	nhiệm	vụ,	khi	mà
chúng	ta	bị	vây	bởi,	coi	nào,	cả	trăm	tên	Hork-Bajir	không?>
 
 
<Híc	hic	hic	hic.>

 
 
<Mặc	dù	vậy,	 chúng	 ta	đã	 làm	được,	đúng	không?	Hay	em	có	nhớ	 lần	chúng	 ta	biến	hình

thành	cá	voi	và	đánh	nhau	với	lũ	cá	mập	không?	Hay	lần	chúng	ta...	thôi	nào,	Rachel.	Ráng	lên.
Ráng	lên	nào.>
 
 
<Hic	hic	hic	hic.>

 
 
<Thôi	được,	nghe	nè,	anh	cũng	không	thể	nhìn	thấy	gì	nhiều,	được	rồi,	cũng	chỉ	cỡ	như	em

thôi.	Nhưng	anh	không	cho	rằng	chúng	ta	là	những	con	côn	trùng	duy	nhất	ở	đây.	Anh	nghĩ	anh
thấy	những	chiếc	hộp	khác.	Em	biết	đó,	giống	những	cái	hộp	mà	chúng	ta	đang	ở	trỏng	nè.	Anh
nghĩ	chuyện	xảy	ra	là	bọn	Yeerk	đã	tông	xe	phải	đường	ống	dẫn	xăng	và	cứ	thế	là	chụp	tất	cả
những	gì	rớt	khỏi	xe.	Em	biết	không,	côn	trùng	là	một	trong	những	thứ	đó	đó.	Không	chỉ	có
mình	chúng	ta	đâu.>
 
 



<Hic	hic	hic	hic.>
 
 
<Bọn	Hork-Bajir	đang	ở	đây,	quanh	chúng	ta,	anh	nghĩ	thế.	Em	có	thấy	thế	không?	Em	thử

nhìn	xem,	Rachel?	Anh	biết	là	mắt	gián	thì	không	ra	gì,	nhưng	thử	xem	em	có	thể	cảm	nhận
được	những	cái	bóng	và	sự	di	chuyển	không.	Nó	có	thể	có	tác	dụng	đó.	Rachel?	Rachel	à?>
 
 
Tôi	không	thể.	Hổng	thể	nhìn.	Cũng	hổng	thể	suy	nghĩ.	Chỉ	có	hét	và	hét	thôi.	Hét.	HÉT!	HÉT!

HÉT!
 
 
<Rachel!	Dừng	lại,	dừng	lại	ngay!>

 
 
Tôi	im	bặt.

 
 
<Anh	sẽ	bảo	em	phải	làm	gì,	Rachel,	và	em	sẽ	làm	đúng	thế	nghen.>

 
 
Im	lặng.	Chờ	đợi.	Cảm	nhận	nỗi	khiếp	sợ	cứ	lặng	lẽ	bám	theo	tôi,	quấy	nhiễu	tôi,	cảm	nhận

nó	bò	bò	bên	cạnh	khiến	tôi	thấy	nhột	nhạt,	cảm	nhận	bàn	tay	lạnh	giá	của	nó	đang	vươn	ra
chạm	suốt	dọc	người	tôi.	Bị	mắc	kẹt	rồi!	Một	con	gián	trong	một	hộp	diêm	bằng	nhựa	trong
suốt.	Hổng	có	cách	nào	để	hoàn	hình.	Hổng	có	lối	thoát.	Bị	mắc	kẹt!
 
 
<Nghe	anh	nè,	Rachel,	anh	muốn	em	nói	cho	anh	nghe	mọi	thứ	em	thấy.	Làm	đi!>

 
 
<Em-Em-Em-Em	thấy...	em	thấy...	những	cái	bóng.	Di	động.	Xung	quanh.	Cao	ngồng,	to	lớn!>

 
 
<Bọn	chúng	là	Hork-Bajir	à?>

 
 
<Vâng.	Hổng	biết	nữa.	Có	lẽ.	Đúng.	Bọn	Hork-Bajir.	Ôi,	Chúa	ơi!>

 
 
<Nghe	anh	nè,	Rachel.	Em	còn	thấy	gì	nữa?>

 
 
<Một	tia	sáng.	Màu	đỏ,	có	lẽ	thế.	Một	cái	đồng	hồ,	em	nghĩ	thế!	Những	con	số	màu	đỏ.	Đếm

ngược.	Ôiiiiiiiiiii!>	tôi	rên	rỉ.	Tôi	biết	vì	sao	chúng	lại	đang	đếm	ngược.
 
 
<Rachel,	nghe	này,	là	bọn	Yeerk	đang	chơi	trò	cân	não.	Bọn	chúng	muốn	chúng	ta	sợ.	Một	cái

đồng	 hồ	 đếm	ngược	 sẽ	 khiến	 chúng	 ta	 tưởng	mình	 bị	 hết	 giờ	 biến	 hình.	Nhưng	 nghe	 này,
Rachel?	Chúng	thậm	chí	còn	không	dám	chắc	chúng	ta	có	phải	côn	trùng	thật	hay	không,	đúng
không	nào?	Chúng	không	biết,	Rachel.	Chúng	đang	hi	vọng.	Chúng	đang	dự	đoán.	Chúng	không
biết.	Em	có	hiểu	không?>
 
 
Đếm	ngược.	Mắc	kẹt.	Cuộc	đời	còn	lại	của	tôi	sẽ	là	một	con	gián!	Không	phải	là	diều	hâu	như



Tobias,	mà	là	một	con	gián!	Không!	Không!	KHÔNGGGGGGGG!
 
 
<Nghe	anh	nè,	Rachel,	em	không	được	nói	gì	với	chúng	khi	chúng	tới	nha.	Em	không	được

nói	gì.	Cho	dù	có	->
 
 
Nói?	Nói?	Tâm	trí	hoảng	loạn	của	tôi	bấu	chặt	 lấy	suy	nghĩ	đó.	Tôi	có	thể	nói	chuyện	với

chúng!	Tôi	có	thể	cầu	xin	chúng	tha	cho	tôi,	tha	cho	tôi,	để	tôi	đi.
 
 
<Rachel,	nghe	anh	nói	thật	kỹ	nè,>	Jake	nói.	<Em	không	được	nói	gì.	Đó	là	cách	duy	nhất	để

sống	sót.	Đó	là	trách	nhiệm	của	em.>
 
 
<Cứu	tôi!	Cứu	tôi	với!>	Tôi	bắt	đầu	hét	lên	bằng	giọng	truyền	mở.

 
 
<Rachel,	không!>

 
 
<Cứu	tôi!	Tôi	sẽ	kể	cho	các	người	mọi	chuyện,	chỉ	cần	 tha	cho	 tôi	 tôi!>	Đột	nhiên,	có	sự

chuyển	động!
 
 
Bọn	họ	đang	đến	chỗ	tôi!	Những	người	Hork-Bajir!	Đúng	thế,	họ	sẽ	thả	tôi	đi,	tha	cho	tôi	và

tôi	sẽ	nói	cho	họ	nghe	mọi	chuyện.
 
 
ẦMMM!

 
 
Ai	đó	chộp	lấy	chiếc	hộp	của	tôi	và	nhấc	lên.

 
 
Vút!

 
 
Tôi	bay	-	xuyên	qua	khoảng	không.

 
 
Rồi,	chiếc	hộp	bị	chém	phạt	một	nhát.

 
 
Tôi	rớt		-	xuyên	qua	khoảng	không.
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Hoá	ra	là	tôi	chẳng	cần	kế	hoạch	lớn	nào	cả.	Tôi	thấy	một	tên	Hork-Bajir,	tôi	bèn	biến	hình



thành	Hork-Bajir	và	nhập	bọn	cùng	chúng.	Ha!	Tất	cả	những	gì	mà	tôi	phải	làm	là	đi	theo	như
chỉ	dẫn.
 
 
Căn	phòng	ảm	đạm,	được	thắp	sáng	chỉ	bằng	thứ	ánh	sáng	phản	quang	màu	lục	nhợt	dường

như	được	phát	ra	từ	những	bức	tường.
 
 
Có	một	tá	những	cái	bệ.	Trên	mỗi	cái	bệ	là	một	cái	hộp	kính	nhỏ.	Và	trong	mỗi	một	cái	hộp	là

một	con	côn	trùng	hoặc	một	con	vật	nhỏ	khác.	Gián,	kiến,	ốc	sên,	bọ	cánh	cứng,	ruồi.	Kỳ	quặc
thiệt.	Như	thể	có	một	gã	khùng	chuyên	thu	thập	sinh	vật	nào	đó	đã	gặp	quá	chừng	phiền	toái
để	bắt	và	trưng	bày	một	vài	con	vật	hiếm,	mà	thực	tế	là	chúng	chẳng	hiếm	chút	nào	cả.
 
 
Có	một	điều	chắc	 chắn	 rằng:	 Jake	và	 con	nhỏ	song	 sinh	ngu	ngốc	 của	 tôi	 là	hai	 trong	 số

những	con	bọ	đó.	Và	chúng	gặp	rắc	rối	to	rồi!
 
 
Tôi	cười.	Thầm	thôi,	dĩ	nhiên	rồi.	Bọn	Yeerk	nghĩ	rằng	chúng	sẽ	giết	Jake	và	con	nhỏ	Rachel

kia.	Ha!	Tôi	mới	là	kẻ	sẽ	giết	bọn	chúng!	Sẽ	không	ai	tước	được	cái	quyền	đó	của	tôi	cả.
 
 
Tôi	đang	ở	trong	lốt	một	tên	Hork-Bajir.	Chẳng	khác	mấy	với	ba	tên	Hork-Bajir	trong	căn

phòng	nhỏ	xíu	ngột	ngạt	bí	rì	này.	Ngoại	trừ	rằng	ba	tên	đó	hổng	biết	tôi	là	ai.	Chúng	hổng	biết
là	chúng	đang	gặp	nguy	hiểm	gì.
 
 
Tôi	chọi	với	ba	tên?	Tôi	có	lợi	thế	bất	ngờ.	Chưa	kể,	tôi	là	tôi.	LÀ	TÔI!

 
 
"Chán	quá,	hử?"	tôi	nói	với	tên	Hork-Bajir	to	lớn	già	khụ	cạnh	tôi.

 
 
Hắn	ta	nhìn	tôi	chằm	chằm.	Có	lẽ	là	ngạc	nhiên	bởi	tôi	phát	âm	tiếng	Anh	chuẩn	quá.	Những

cái	miệng	và	bộ	óc	Hork-Bajir	được	cấu	tạo	hổng	cho	phép	bọn	chúng	diễn	đạt	được	mọi	thứ
bằng	tiếng	Anh,	vậy	nên	chúng	dùng	một	thứ	ngôn	ngữ	pha	tạp:	ngôn	ngữ	của	chúng,	của	chúng
tôi,	tiếng	của	bọn	Yeerk,	dĩ	nhiên	rồi,	và	cả	tiếng	Galard,	và…	tiếng	gì	nữa	thì	tôi	chẳng	thèm
biết,	bởi	hắn	ta	đang	tròn	mắt	nhìn	tôi,	còn	tôi	thì	đang	tận	hưởng	giây	phút	hồi	hộp,	thời	điểm
mà	thời	gian	như	chậm	lại,	chậm	như	rùa	bò,	thời	khắc	mà	tôi	chuẩn	bị	tấn	công!
 
 
Hắn	ta	nói	gì	đó	về	việc	không	chán	đâu	khi	mà	Visser	Ba	đến,	và	ngay	khi	hắn	ta	nói	xong	từ

cuối	cùng,	tôi	ra	tay!
 
 
Lưỡi	dao	cổ	tay	phải	của	tôi	bay	thẳng	vào	cổ	họng	hắn!

 
 
A	HA!

 
 
Hắn	ta	đổ	sụp	xuống,	vẫn	lộ	vẻ	ngạc	nhiên.

 
 



Tên	Hork-Bajir	thứ	hai	đứng	nguyên	đó,	bối	rối,	nhưng	tên	thứ	ba	là	một	tên	Yeerk	thông
minh.	Hắn	ta	nhận	ra	ngay.	Hắn	nhảy	xổ	vào	tôi.	Quá	muộn!
 
 
Tôi	giơ	một	chân	lên,	thách	thức,	và	tôi	dồn	trọng	lực	của	mình	về	phía	đuôi,	đợi	hắn	ta	xồ

vào	tôi,	TẤN	CÔNG!
 
 
"RrrrAAAARRRGG!"	hắn	rống	lên	đau	đớn.

 
 
<Hiểu	ra	chưa	hả,	thiên	tài?>	tôi	nói	mỉa	tên	thứ	hai	dần	độn	kia	bằng	giọng	truyền.	Và	rồi

tôi	đung	đưa	cơ	thể	mình.	Nhưng	mặc	dù	hắn	ta	ngu	như	bò,	hắn	vẫn	nhanh	nhẹn.	Hắn	né.	Tôi
đâm	sầm	vào	một	cái	bệ.	Nó	lật	nhào,	và	như	trong	trò	domino,	những	cái	bệ	khác	cũng	lật
nhào	theo,	làm	cho	những	cái	hộp	chứa	mấy	con	bọ	văng	đi.
 
 
Tên	Hork-Bajir	bị	tôi	moi	ruột	gượng	dậy,	một	tay	giữ	cho	nội	tạng	hổng	bị	rớt	ra	còn	một

tay	thì	với	lên	dò	dẫm	bật	chuông	báo	động.
 
 
BRREEEEEEENG!	BRREEEEENG!

 
 
Tên	đần	xông	tới.	Thúc	cùi	chỏ	vào	tôi!	Tôi	xoay	cánh	tay,	giật	mạnh	lưỡi	dao	khỏi	cùi	chỏ

hắn,	và	dùng	chính	đầu	mình	đập	mạnh	vào	một	bên	đầu	của	hắn.
 
 
Hắn	hổng	bỏ	cuộc.	Tôi	cũng	hổng	bỏ	cuộc.	Và	giờ	thì	đây	là	trận	chiến	tay	đôi!

 
 
Xoẹt!

 
 
Xoẹt!

 
 
Máu	tên	Hork-Bajir	văng	tung	toé!

 
 
<A	ha	ha	HA!>	tôi	hét	lên	thoả	mãn.

 
 
BrrEEEEEENG!	BrrEEEEEENG!

 
 
Tên	già	Toạc-Bụng	chắc	chắn	đã	bật	chuông	báo	động.	Và	giờ	thì	tên	đần	độn	bắt	đầu	quăng

những	cái	hộp	côn	trùng	ngu	ngốc	về	phía	tôi!	Ha	ha!
 
 
Vèo!	Vèo!	Vèo!	Vèo!

 
 
Bốn	cái	hộp	chứa	côn	trùng,	cả	bốn	cái	đều	bị	lưỡi	dao	nhanh	siêu	phàm	của	tôi	phạt	làm



đôi.
 
 
Đối	thủ	chính	của	tôi	nhìn	thấy	vậy	và	lo	lắng.	Hắn	ngập	ngừng.

 
 
<Nào,	tên	Yeerk	kia,	nhảy	múa	nào,>	tôi	reo	lên.

 
 
Hắn	xông	tới.	Tôi	cũng	xông	tới.

 
 
Lạo	xạo.	Tôi	nghe	thấy	tiếng	những	con	côn	trùng	bị	dẫm	nát	dưới	chân	mình.	Tôi	chỉ	có	thể

hi	vọng	đó	không	phải	là	Jake	hay	Rachel	mà	thôi.	Tôi	muốn	hai	anh	em	chúng	biết	là	tôi	đến
để	giết	chúng.
 
 
Xoẹt!	Tôi	cúi	xuống.	Đâm	mạnh	lên,	trúng	ngay	dưới	cằm	của	kẻ	thù.

 
 
Tạm	biệt	cái	cằm	nha!

 
 
Ba	tên!	Tôi	đã	hạ	ba	tên!	Tôi	là	chúa	tể.	Không	gì	ngăn	cản	được	tôi	cả!	Không	ai!	Vô	địch!

 
 
Và	giờ	thì	đi	kiếm	Jake	và	sinh	vật	đáng	thương	tự	gọi	mình	là	Rachel.

 
 
Đột	nhiên,	Phụt!	Bức	tường	phía	sau	tôi	trượt	lên.	Tên	Toac-Bụng	lết	ra,	chui	vào	một	căn

phòng	sáng	hơn	ở	cách	biệt	phía	sau.
 
 
Thêm	một	tá	tên	Hork-Bajir	đợi	sẵn,	tràn	đầy	nhiệt	huyết	huỷ	diệt.	Và	đứng	giữa	chúng,	là

hắn,	sinh	vật	duy	nhất,	nguy	hiểm	nhất	mà	tôi	đã	từng	đánh	nhau	với.
 
 
Visser	Ba.

 
 
<Đóng	 lại,	đồ	ngu!	Các	ngươi	để	chúng	chạy	 thoát	hết	bây	giờ!>	Hắn	quát,	 gầm	 lên	bằng

giọng	truyền	 inh	tai	nhức	óc.	Tôi	nhìn	thấy	cái	đuôi	Andalite	của	hắn	vung	 lên,	 tóm	lấy	 tên
Toạc-Bụng	bằng	lưỡi	dao	đuôi,	lưỡi	dao	bén	hơn	bất	kỳ	một	lưỡi	dao	Hork-Bajir	nào.
 
 
Bức	tường	sập	xuống.

 
 
<Nào,	được	rồi,>	Visser	Ba	nói,	bình	tĩnh	hơn.	<Ta	nghi	ngờ	là	chúng	ta	tóm	được	một	tên

Andalite.	Nhưng	giờ,	ta	không	còn	nghi	ngờ	nữa.>
 
 
<Lại	đây	đi!>	tôi	la	lớn.	<Lại	đây	và	ta	sẽ	giết	mi!>

 



 
<Có,	ngươi	có	thể,>	hắn	tự	mãn.	<Vậy	nên	ta	cho	rằng	ta	sẽ	phải	khước	từ	lời	mời	của	ngươi.

Thay	vào	đó,	ta	nghĩ,	ta	sẽ	chỉ,	đơn	giản	là,	đợi	thôi.	Hãy	gọi	ta	khi	nào	ngươi	đã	sẵn	sàng	nộp
mình	nhé,	tên	Andalite	kia.>
 
 
<Nộp	mình	á?	Ta	sẽ	cắt	đầu	ngươi	thì	có!>

 
 
<Không,	ta	không	nghĩ	là	ngươi	sẽ	làm	thế.	Thấy	đó,	ta	chiếm	hữu	được	một	cơ	thể	Andalite.

Ta	kiểm	soát	một	bộ	óc	Andalite.	Và	ta	biết	phải	đánh	gục	ngươi	như	thế	nào.	Ồ,	đúng	thế,	ta	có
biết.>
 
 
Tôi	nghe	thấy	một	âm	thanh	kỳ	lạ.	Tiếng	thứ	gì	đó	đang	trượt,	rất	nhẹ	nhàng,	rất	từ	từ.

 
 
Tôi	nhìn	lên.	Thoạt	nhìn,	trong	ánh	sáng	mờ	ảo	đó,	thiệt	khó	có	thể	thấy	được	gì.	Nhưng	rồi

tôi	nhận	ra	rằng:	trần	nhà	đang	tiến	lại	mỗi	lúc	một	gần	tôi	hơn.	Và	một	bức	tường	cũng	đang
dịch	dần	về	phía	tôi.
 
 
<Có	thứ	nào	khiến	một	tên	Andalite	khiếp	sợ	hơn	là	bị	đè	bẹp	một	cách	chậm	rãi	không	hả?>

Visser	Ba	mềm	mỏng.	<Có	thứ	nào	khiến	một	sinh	vật	sống	thành	bày,	ưa	chạy	nhảy	tự	do	như
người	lại	khiếp	sợ	hơn	thế	kia	chứ?>
 
 
<Ta	sẽ	giết	mi!>	tôi	gào	lên.	<Ta	sẽ	giết	mi!>

 
 
<Khi	nào	căn	phòng	bắt	đầu	hút	hết	không	khí	từ	phổi	của	ngươi,	gọi	ta	nhé,	tên	Andalite

kia.	Hãy	gọi	ta.>
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Tôi	đang	ở	trên	sàn	nhà!	Bên	ngoài	hộp!
 
 
Những	bàn	chân	Hork-Bajir	khổng	lồ	dậm	mạnh	quanh	tôi.	Nhưng	rồi,	một	lúc	sau,	tất	cả	trở

nên	tĩnh	lặng.	Tất	cả	ngoại	trừ	âm	thanh	giận	dữ	phát	ra	từ	giọng	truyền	của	nhỏ	song	sinh	với
tôi	đang	chửi	rủa	Visser	Ba.
 
 
Rồi,	nghe	được	lời	đe	dọa	của	tên	Visser	Ba,	tôi	nhận	ra	rằng:	tôi	đã	trốn	khỏi	một	cái	hộp

chỉ	để	phát	hiện	ra	rằng	bản	thân	mình	lại	bị	mắc	kẹt	trong	một	cái	hộp	khác.
 
 
Hoàn	hình!	Tôi	tự	nhủ.	Nhưng,	không,	biến	hình	thiệt	là	kinh	khủng.	Và	Rachel…	Rachel	kia…

có	thể	sẽ	giết	tôi.	Nhỏ	chắc	hẳn	phải	tức	điên	lên	mất.



 
 
Tôi	nên	làm	gì	đây?	Tôi	bị	mắc	kẹt,	hổng	thể	quyết	định.	Hoàn	hình	cũng	kinh	khủng,	mà	ở

nguyên	trong	lốt	biến	hình	cũng	kinh	khủng.	Đó	là	nỗi	khiếp	sợ	tuyệt	đỉnh	của	kẻ	hèn	nhát:	tôi
bị	kẹt	ở	giữa	hai	lựa	chọn	đáng	sợ.
 
 
Về	mặt	lô-gic	nếu	cả	hai	lựa	chọn	đều	đáng	sợ	thì	việc	chọn	lựa	chẳng	còn	có	ý	nghĩa	gì	nữa.

Thế	mà	có	đấy!	Sự	sống	còn	sẽ	được	ưu	tiên	hơn.	Tôi	phải	tìm	ra	một	lối	thoát!	Tôi	phải	sống	sót!
 
 
Hoàn	hình,	Rachel,	mày	thiệt	là	ngốc!	Tôi	tự	mắng	mình.	Mày	là	đứa	hèn	nhát	thảm	hại.	Đúng

thế	đấy.	Không	có	nửa	kia	trong	mày,	mày	là	cái	thá	gì?	Một	kẻ	yếu	đuối	và	luôn	sợ	hãi	đến	nỗi
hổng	thể	tự	cứu	được	bản	thân;,	một	kẻ	có	thể	bị	mắc	kẹt,	bất	lực,	đờ	cả	người	khi	đứng	giữa
những	lựa	chọn.
 
 
Quá	trình	hoàn	hình	đã	bắt	đầu,	thậm	chí	tôi	còn	hổng	biết	tôi	bắt	đầu	từ	lúc	nào	nữa	kìa.

Tôi	cứ	thế	hoàn	hình	thôi.	Một	cách	chậm	rãi,	sau	nhanh	hơn,	tôi	bắt	đầu	biến	đổi,	lớn	lên,	cảm
thấy	da	thịt	của	mình	bao	quanh	những	lóng	xương	người	đang	quay	trở	lại.
 
 
"Mày,"	Rachel	Bà	Chằn	gầm	gừ	giận	giữ.

 
 
Nhỏ	cũng	đã	hoàn	hình.	Nhỏ	cũng	lại	là	người	rồi.

 
 
"Tao	đến	để	giết	bọn	mày.	Mày	và	Jake,"	nhỏ	nói.	"Nhưng	mày	thấy	đó,	chúng	ta	gặp	rắc	rối

khác."
 
 
Nhỏ	hất	đầu	về	phía	trần	nhà.	Nó	đang	thấp	dần	xuống.	Bức	tường	phía	sau	cũng	đang	từ	từ

tiến	lên	phía	trước.	Đây	chắc	chắn	không	thể	là	một	căn	phòng	bình	thường.	Nhưng	đó	là	công
nghệ	của	bọn	Yeerk	mà.
 
 
"J-J-Jake?"	Khi	cặp	môi,	lưỡi,	cuống	họng	người	của	tôi	thành	hình	trồi	ra	khỏi	lớp	vỏ	cứng

của	gián,	tôi	ráng	lắp	bắp	kêu	Jake.
 
 
Nhỏ	Bà	Chằn	nhún	vai.	"Ai	mà	biết.	Tao	đã	giẫm	lên	một	con	gián.	Có	thể	đó	là	Jake."

 
 
"Ôi,	lạy	chúa	tôi!"	tôi	rên	rỉ.

 
 
"Đây	là	một	cuộc	chiến,	ảnh	là	một	chiến	binh,	mà	chiến	binh	thì	chết,"	Rachel	Bà	Chằn	thô

bạo.	"Vấn	đề	quan	trọng	là	tao	là	người	chỉ	huy	ở	đây."
 
 
"Chúng	ta	không	nên	là	người,"	tôi	nhẹ	nhàng,	nước	mắt	nóng	hổi	vì	xót	thương	Jake.	"Visser

Ba..."
 



 
"Tao	nghĩ	hắn	không	thể	nhìn	thấy	gì	trong	này,"	nhỏ	nói.	Nhưng	nhỏ	cũng	hổng	tin	tưởng

lắm	vào	lời	phát	biểu	của	mình.	Hiển	nhiên	là	ý	nghĩ	đó	mới	chỉ	nảy	ra	trong	óc	nhỏ.	Nhưng	dù
gì,	nhỏ	có	lẽ	đã	đúng.	Nếu	Visser	Ba	nhìn	thấy	chúng	tôi,	hẳn	giờ	này	hắn	đã	vào	đây	rồi,	thấy
chúng	tôi	là	những	con	người.	Rachel	Bà	Chằn	đã	đúng.	Một	cách	tình	cờ.
 
 
"Tao	sẽ	biến	hình	thành	gấu	xám,"	Rachel	Bà	Chằn	nói.	"Tao	sẽ	đánh	nhau!"

 
 
"Nhưng	những	bức	tường	đang	khép	lại,"	tôi	than	thở.	"Nếu	bồ	trở	nên	lớn	hơn	thì	bồ	sẽ	bị

nghiền	nát	sớm	hơn."
 
 
Nhỏ	Bà	Chằn	ngước	nhìn	lên	trần	nhà.	Bặm	môi.	Chẳng	mấy	chốc,	rất	nhanh	thôi,	sẽ	không

đủ	chỗ	cho	một	con	gấu.	Và	cũng	ngay	sau	đó,	sẽ	không	có	chỗ	cho	cả	một	con	người	nữa.
 
 
"Nếu	Visser	Ba	muốn	giết	chúng	ta,	tại	sao	hắn	ta	không	cứ	thế	mà	giết	đi	chứ?"	Rachel	Bà

Chằn	thắc	mắc.
 
 
"Hắn	không	muốn	giết	chúng	ta,"	tôi	nói.	Tôi	đang	ngồi,	mắt	nhắm	nghiền,	tay	ôm	đầu.

 
 
"Đương	nhiên	là	hắn	muốn	giết	chúng	ta,	đồ	tâm	thần!"

 
 
"Không.	Hắn	ta	muốn	cơ	thể	của	chúng	ta.	Chỉ	có	điều,	hổng	phải	cơ	thể	người	của	chúng	ta.

Hắn	nghĩ	 chúng	 ta	 là	người	Andalite.	Hắn	muốn	chúng	 ta	đầu	hàng.	Muốn	bẻ	gãy	ý	 chí	 của
chúng	ta	để	chúng	ta	chấp	thuận	cho	chúng	dùng	cơ	thể	Andalite	của	mình	làm	vật	chủ	cho	bọn
Yeerk."
 
 
Tôi	có	thể	cảm	thấy	Rachel	Bà	Chằn	đang	nhìn	mình	chăm	chú.	Tôi	hé	một	mắt	để	nhìn	nhỏ.

Nhỏ	lo	lắng.
 
 
"Phải.	Đúng	thế,"	nhỏ	thừa	nhận.	Nhỏ	ngập	ngừng.	Trông	như	thể	nhỏ	đang	đấu	tranh	lại	thứ

gì	đó	trong	đầu	nhỏ.	Rồi,	"Thế...	thế	chúng	ta	làm	gì	bây	giờ?"
 
 
Tôi	mở	cả	hai	mắt.	Rachel	Bà	Chằn	đang	hỏi	tôi	phải	làm	gì?	Hỏi	tôi?	Tôi	á?

 
 
"Tao	sẽ	giết	chúng,	nhưng	tao	không	lại	gần	chúng	được!"	nhỏ	la	lớn.

 
 
Tôi	ngạc	nhiên.	Thật	khùng	quá.	Rachel	Bà	Chằn,	Rachel	sát	thủ	tâm	thần	đang	hỏi	tôi	phải

làm	gì.	Nhưng	khi	tôi	thử	ngẫm	nghĩ	về	chuyện	đó	thì	lại	không	thể.	Ý	tôi	là,	tôi	có	thể	suy	nghĩ
nhưng	không	thể	nghĩ	rằng	mình	có	thể	làm	được	việc	gì	trong	đó.
 
 
Tôi	có	thể	nhìn	thấy	các	khả	năng:	Tên	Visser	nghĩ	rằng	trong	căn	phòng	này,	chỉ	có	một	đứa



trong	bọn	tôi.
 
 
Hắn	muốn	chúng	tôi	sống.	Tôi	có	thể	nhìn	thấy	các	khả	năng,	các	kế	hoạch.	Nhưng	những

thứ	đó	hổng	phải	dành	cho	tôi.
 
 
Tuy	nhiên,	tôi	nghĩ	những	thứ	đó	là	để	dành	cho	Rachel,	nhỏ	sẽ	thực	hiện	những	kế	hoạch

đó.
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<Ngươi	thua	rồi,	Visser,>	nhỏ	nhát	cáy	nói,	ráng	hết	sức	sao	cho	giọng	nói	giống	tôi.	Dũng
cảm	í	mà.
 
 
<Ngươi	là	đứa	ở	trong	một	cái	hộp,	Andalite.>

 
 
Rachel	Bé	Ngoan	phá	lên	cười	với	thái	độ	vừa	thách	thức	vừa	sợ	hãi.	Nỗi	sợ	hãi	là	thật.

 
 
<Những	 lưỡi	 dao	 Hork-Bajir	 này	 vô	 cùng	 hữu	 dụng,	 gần	 bằng	 lưỡi	 dao	 đuôi	 của	 người

Andalite	chúng	ta.>
 
 
<Ngươi	nghĩ	có	thể	xẻ	tường	để	ra	khỏi	đây	sao?>	Visser	Ba	mỉa	mai.

 
 
<Không.	Ta	nghĩ	ta	có	thể	rạch	cuống	họng	ta.>

 
 
Lời	nói	của	nhỏ	ngay	lập	tức	có	tác	dụng.

 
 
Soạt!

 
 
Bức	tường	trượt	lên.	Qua	con	mắt	phức	hợp	ruồi	của	mình,	tôi	nhìn	thấy	cả	ngàn	những	hình

ảnh	tí	nị	của	bọn	Hork-Bajir	được	trang	bị	vũ	khí	đầy	mình.	Cả	ngàn	những	hình	ảnh	đó	thực	ra
chỉ	là	của	khoảng	mấy	chục	tên	Hork-Bajir	mà	thôi.	Cả	đám	bọn	chúng,	đứa	nào	cũng	cảnh	giác,
sẵn	sàng	nghênh	chiến.
 
 
Visser	Ba	cũng	vậy.

 
 
Tôi	cảm	thấy	lốt	biến	hình	Hork-Bajir	của	nhỏ	song	sinh	với	tôi	rùng	mình	vì	sợ	hãi.	Tôi	đập

cánh	điên	cuồng.



 
 
<Hãy	bình	 tĩnh	nào,>	Visser	Ba	 giở	 giọng	 thuyết	 phục.	 <Trước	 khi	 ngươi	 kịp	 chết	 vì	 vết

thương	nơi	cuống	họng	thì	ta	đã	chữa	lành	nó	cho	ngươi	rồi.	Với	lại,	nếu	ngươi	cứ	ráng	chiến
đấu	hòng	thoát	ra	khỏi	đây,	tụi	ta	sẽ	áp	đảo	ngươi,	khuất	phục	ngươi	bằng	số	lượng	chiến	binh
vượt	trội.	Hãy	ngoan	ngoãn	đầu	hàng	đi,	tên	Andalite	dũng	cảm	kia.	Ta	đã	thắng	và	ngươi	đã
thua.>
 
 
Tôi	bay.	Tôi	bay	theo	đúng	kiểu	mà	chỉ	ruồi	mới	có	thể	bay	được:	hoang	dã,	quay	cuồng,

điên	dại,	trôi	dạt,	nhưng	tuyệt	đối	chính	xác	một	cách	kỳ	lạ.
 
 
Với	cặp	mắt	phức	hợp	của	ruồi,	thật	khó	để	có	thể	nhận	ra	được	tên	Visser	thông	qua	những

hình	ảnh	vỡ	vụn.	Nhưng	tôi	có	thể	ngửi	thấy	được	sự	khác	biệt	giữa	cơ	thể	Andalite	của	hắn
với	đám	Hork-Bajir	bao	quanh.
 
 
Tôi	bay	vụt	đi	như	một	quả	tên	lửa	có	cánh.	Tôi	hạ	cánh	trên	một	bề	mặt	thẳng	đứng,	một

cái	bóng.	Bằng	sáu	cái	cẳng	chân	ruồi	bé	tí	nị,	tôi	bò	hướng	về	chỗ	tối.
 
 
<Đầu	hàng	đi,>	Visser	Ba	nói.

 
 
<Ta...	Ta…	Ta…	>	nhỏ	song	sinh	nhát	gan	của	tôi	lầm	bầm.

 
 
Tôi	đã	bò	đủ	xa.	<Tên	Visser	kia,>	tôi	nói.	<Ôi,	Visser	Ba	phải	không	ta?>

 
 
Hắn	ngúc	ngoắc	cái	đầu.	Việc	đó	làm	tôi	văng	ra	khỏi	đám	lông	màu	xanh	dương	mà	tôi	đang

bám	vào.	Tôi	đấu	tranh	lại	bản	năng	ruồi	đang	muốn	bỏ	trốn,	bỏ	trốn	và	bỏ	trốn!	Tôi	ở	yên
trong	bóng	tối.
 
 
<Còn	có	tên	thứ	hai!>	Visser	Ba	rít	lên.

 
 
<Đúng.	Và	đoán	thử	xem	ta	đang	ở	đâu	nào,	Visser?>

 
 
Hắn	ngập	ngừng.	<Hãy	bước	ra	và	hiện	hình	đi,	và	ta	sẽ	không	giết	ngươi	đâu.>

 
 
<Này,	tên	Visser	kia,	ta	đang	ở	trong	lỗ	tai	của	mi,	đường	dẫn	vào	bên	trong	trong	đầu	mi.	Ta

có	thể	nhìn	thấy	con	người	thật	của	mi	đó,	đồ	sên	Yeerk.	Và	đây	là	điều	mà	mi	nên	nghĩ	tới	nè,
Visser:	chuyện	gì	sẽ	xảy	ra	nếu	một	người	Andalite	trong	lốt	một	con	ruồi	hoàn	hình	trong	đầu
mi,	há?>
 
 
<Ngươi	sẽ	chết!>	hắn	la	lên.

 
 



<Mi	cũng	thế,>	tôi	nói.
 
 
Một	quãng	im	lặng	kéo	dài	phải	đến	hai	phút.

 
 
<Ngươi!>	hắn	ta	gào	lên	chẳng	vì	lý	do	gì	cả.	Thêm	vài	phút	yên	lặng	nữa.	Rồi,	tôi	cảm	thấy

cơ	thể	của	hắn	sụm	xuống,	mềm	oặt.
 
 
<Các	ngươi	muốn	gì?>	cuối	cùng	hắn	cũng	lên	tiếng.

 
 
<Chúng	ta	muốn	gì	thế?>	tôi	hỏi	riêng	Rachel	Bé	Ngoan	bằng	giọng	truyền.		<Tao	quên	mất

phần	này	rồi.>
 
 
<Chúng	ta	chỉ	muốn	một	lối	ra	an	toàn.	Không	có	tên	lính	nào	đi	theo	bảo	vệ.	Một	khi	chúng

ta	đã	ra	tới	ngoài	rồi,	bồ	sẽ	bay	ra	khỏi	tai	hắn.	Rốt	cuộc	thì	bồ	cũng	đâu	muốn	tự	tử	đâu,	đúng
không?	Nên	hắn	sẽ	tin	bồ.>
 
 
Tôi	lặp	lại	lời	nhỏ	với	Visser	Ba.	Năm	phút	sau,	chúng	tôi	ở	bên	ngoài,	giữa	không	khí	ban

đêm	trong	lành.	Tôi	bay	ra	khỏi	tai	hắn.
 
 
Tên	Visser	lùi	lại.	Chúng	tôi	cũng	lùi	lại.

 
 
<Lần	tới	ta	sẽ	giết	ngươi	một	cách	đơn	giản.	Ta	sẽ	không	ứng	xử	liều	lĩnh	nữa.	Ta	sẽ	chỉ	giết

ngươi	thôi.>
 
 
<Ta	cũng	thế,>	tôi	nói.

 
 
Tôi	bay,	Rachel	Bé	Ngoan	chạy.	Chúng	tôi	mỗi	lúc	một	cách	xa	nhau	và	cách	xa	xưởng	đúc.

Khi	chúng	tôi	-	đứa	bay,	đứa	chạy	-	tới	được	một	khoảnh	rừng	thưa,	nhỏ	đổ	sụp	xuống,	khóc
nức	nở,	nước	mắt	 tèm	 lem.	Một	cảnh	 tượng	hết	 sức	kỳ	quái	vì	nhỏ	vẫn	 trong	 lốt	hình	biến
Hork-Bajir.
 
 
<Mình	phải	hoàn	hình	đã,	được	không?>	nhỏ	la	lên.	<Rồi	bồ	có	thể	giết	mình	nếu	bồ	muốn.>

 
 
Tôi	đã	hoàn	hình	xong.	Thoáng	chốc,	chúng	tôi	chỉ	còn	là	hai	đứa	con	gái	giống	hệt	nhau,

đều	có	tên	là	Rachel.
 
 
"Tội	nghiệp	anh	Jake.	Mình	hổng	thể	tin	được	rằng…"	Rachel	Bé	Ngoan	khóc	thành	tiếng.

 
 
<Anh	ổn	mà,>	một	giọng	nói	vang	lên.

 



 
Rachel	Bé	Ngoan	giật	nảy	mình	như	thể	có	ai	đó	vừa	mới	thọc	một	cọng	dây	thép	vào	mũi

nhỏ	vậy.	“Anh	Jake	à?”
 
 
<Còn	ai	vào	đây	nữa?>

 
 
Tôi	nhìn	thấy	một	thứ	giống	như	một	con	gián	đang	hoàn	hình.	Rachel	Bé	Ngoan	ngoảnh

mặt	đi	chỗ	khác,	đúng	là	một	con	nhỏ	ngu	ngốc	nhát	gan.
 
 
<Đó	là	lý	do	tại	sao	anh	thích	lốt	biến	gián,>	Jake	nói.	<Gián	không	dễ	bị	giết	chết.	Anh	bị

chân	của	Rachel	Bà	Chằn	dẫm	lên	mất	một	lúc,	rồi	anh	cà	nhắc	lết	qua	bên	người	Rachel	Bé
Ngoan.
 
 
“Cái	gì,	có	phải	anh	quá	khiếp	sợ	nên	hổng	muốn	để	cho	tụi	này	biết	rằng	anh	còn	sống	phải

không?	Lúc	ấy,	hai	đứa	này	có	thể	phải	cần	ai	đó	hỗ	trợ	lắm	chớ!	Tôi	sẽ	giết	anh	vì	chuyện	đó!”
 
 
“Anh	muốn	hai	đứa	em	tìm	ra	một	lối	thoát,”	Jake	ôn	tồn.	Ảnh	đã	là	người	nhiều	hơn	gián

rồi.	“Hai	đứa	phải	tìm	hiểu	xem	bọn	em	cần	gì	ở	nhau.”
 
 
Tôi	xổ	ra	một	tràng	cười.	“Tôi	mà	cần	nó	á?	Con	nhỏ	đó	á?	Cái	đồ	nhút	nhát,	điệu	đà,	ngu

ngốc	đó	á?	Cái	đồ	đần	độn	suốt	ngày	lê	lết	trong	khu	thương	xá	đó	á?”
 
 
“Có	đấy,”	Jake	nói.	Lúc	này	ảnh	đã	gần	như	đã	trở	thành	người	hoàn	toàn	rồi.	“Em	làm	gì

cũng	không	có	kế	hoạch,	không	có	manh	mối	gì	hết.	Còn	nhỏ	thì	lập	được	kế	hoạch.	Nhỏ	là	một
người	có	khả	năng	suy	nghĩ	dài	hạn.	Không	có	nhỏ,	em	chẳng	làm	được	gì	ngoài	việc	giận	dữ,
thô	bạo	và,	ừm,	kích	động.”
 
 
“Sự	nổi	xung	thiên	là	tất	cả	những	gì	anh	cần	lúc	này!”	Tôi	phản	kháng.

 
 
“Rachel	Bé	Ngoan?”	Jake	quay	qua	con	ngốc	nói.

 
 
Nhỏ	gật	đầu.	“Vâng,	em	biết.	Đúng	là	em	cần	nhỏ.	Em	không	thể…	Em	không	thể	làm	được	gì

nếu	hổng	không	có	nhỏ.	Em	biết	nhỏ	điên	rồ,	nhưng,	anh	biết	mà,	nhỏ	làm	cho	em	có	thể,	kiểu
như	là,	mạnh	mẽ	và	tất	cả	những	thứ	khác	nữa.”
 
 
“Dĩ	nhiên	là	mày	cần	tao	rồi!”	Tôi	lớn	giọng.	“Tao	là	tao!	Còn	mày	thì	sao?	Mày	chỉ	là	mày	mà

thôi!”
 
 
“Rachel	Bà	Chằn,”	Jake	nói.	“Không	có	nhỏ,	em	không	phải	là	thành	viên	của	Hội	Animorphs.

Chấm	hết.	Em	không	thể	về	phe	với	bọn	Yeerk.	Em	không	thể	đơn	độc	chiến	đấu	với	chúng.	Em
có	muốn	trở	thành	một	chiến	binh	không?	Vậy	thì	em	cần	phải	có	khả	năng	lên	kế	hoạch,	phải
có	khả	năng	hiểu	được	thế	nào	là	sợ	hãi,	và	phải	có	cả	ý	thức	trách	nhiệm	nữa.”



 
 
“Mắc	dịch,”	Rachel	Bé	Ngoan	nói	và	cười	khúc	khích.

 
 
“Nè,	Ax	có	một	kế	hoạch.	Cả	hai	đứa	sẽ	phải	làm	cùng	nhau,	nếu	không	việc	sẽ,	hay	nhiều	khả

năng	là	sẽ,	không	thành.	Đằng	nào	cũng	thế	mà	thôi.	Nhưng	Rachel	Bà	Chằn	này,	nếu	không
phải	vì	nhỏ	-	nửa	kia	của	em	-	em	hẳn	đã	không	còn	đường	lùi	ở	đẳng	rồi.	Nhỏ	cứu	em	và	em
cứu	nhỏ,	và	cả	hai	đứa,	nếu	cứ	hục	hặc	nhau	như	mấy	bữa	trước,	chỉ	tổ	gây	phiền	toái	cho	tụi
này	mà	thôi.	Vì	vậy,	hãy	thực	hiện	kế	hoạch	của	Ax	đi,	cứ	làm	theo	lời	chỉ	dẫn	thôi,	nếu	không,
anh	thề,	anh	sẽ	nộp	cả	hai	đứa	cho	Visser	Ba	đó.”
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Trở	về	kho	thóc.	Tất	cả	tụi	tôi	đều	có	mặt	ở	đó.	Hổng	một	ai	trong	mấy	đứa	kia	bị	phục	kích
cả.	Hai	chiếc	xe	mà	tụi	nó	được	phân	công	theo	dõi	cũng	đều	là	những	chiếc	xe	mồi.
 
 
Tia	Phản	Biến	vẫn	chưa	bị	phá	huỷ.

 
 
Tobias	đậu	trên	xà	nhà,	im	lặng,	quan	sát	bằng	đôi	mắt	diều	hâu	tinh	anh	của	mình.

 
 
Erek	người	Chee	cũng	ở	đây.	Tôi	hổng	biết	nguyên	nhân	ảnh	tới.	Có	lẽ	ảnh,	kiểu	như	là,	tò

mò	chăng?
 
 
<Các	bạn	có	thể	bắt	đầu	bất	cứ	lúc	nào,>	Ax	nói.

 
 
Tôi	nhìn	nhỏ.	Gương	mặt	giống	hệt	tôi.	Nhưng	đôi	mắt	thì	khác	hẳn.	Nó	hết	sức	nóng	nảy,

hoang	dại	và	nguy	hiểm.	Nhỏ	làm	tôi	sợ.
 
 
Tôi	vươn	bàn	tay	run	rẩy	của	mình	chạm	nhẹ	vào	bờ	vai	trần	của	nhỏ.

 
 
Rachel	Bà	Chằn	đảo	mắt.	“Nếu	việc	này	hổng	thành	công,	anh	sẽ	chết,	Ax!	Chết!	Nghe	thấy

không?"
 
 
Rachel	Bà	Chằn	nhìn	tôi	khinh	khỉnh	với	nụ	cười	nửa	miệng.	Rồi	nhỏ	đưa	tay	nắm	chặt	vai

tôi.
 
 
"Bác	sĩ	Jekyll,	con	có	đồng	ý	nhận	cô	Hyde	đây	làm	vợ	và	nguyện	sẽ	-"

 
 



"Im	mồm,	Marco,	bồ	đã	có	tên	trong	danh	sách	của	tôi	rồi	đấy!"	Rachel	Bà	Chằn	nạt	ngang.
 
 
<Hai	bạn	phải	bắt	đầu	thâu	nạp	cùng	một	lúc,>	Ax	giảng	giải.

 
 
"Đếm	đến	ba	nhé,"	Cassie	nói.	"Một...	hai...	ba!"

 
 
Tôi	bắt	đầu	thâu	nạp	nhỏ	song	sinh	của	mình.	ADN	của	nhỏ	chảy	tràn	vào	trong	tôi	cũng	như

ADN	của	tôi	chảy	tràn	sang	bên	nhỏ.	Tôi	cảm	thấy	mình	như	bị	rút	hết	năng	lượng,	rơi	vào	tình
trạng	hôn	mê,	ảnh	hưởng	của	quá	trình	thâu	nạp	ADN.	
 
 
Việc	này	sẽ	có	hiệu	quả	chớ?	Tôi	thâu	nạp	nhỏ,	nhỏ	thâu	nạp	tôi,	thế	nhưng	tôi	không	cảm

thấy	mất,	kiểu	như	là,	bản	thân	tí	nào.
 
 
<Erek,>	Ax	nói.

 
 
Erek	di	chuyển	nhanh	nhẹn,	êm	ru.	Ảnh	trút	bỏ	hình	chiếu	ba	chiều,	trở	về	với	con	người

Erek	thực	-	một	người	máy	có	hình	dạng	một	chú	chó.
 
 
Ảnh	đặt	một	tay	lên	người	tôi,	một	tay	lên	người	Rachel	Bà	Chằn.	Đột	nhiên,	tôi	có	cảm	giác

không	ổn.
 
 
	“Xin	lỗi	nha,"	Erek	nói.	Và	rồi...

 
 
"ÁÁÁÁÁÁÁÁÁÁÁ!"

 
 
Đau	không	thể	tưởng	tượng	nổi!	Cả	hai	nửa	của	tôi	rúm	ró,	co	giật	và	giãy	giụa.	Hai	đầu	mút,

chỗ	Erek	chạm	vào	người	tụi	tôi,	đều	tóe	lửa.	Tai	tôi	hổng	nghe	thấy	được	gì.	Đầu	óc	tôi	hổng
thể	nghĩ	được	gì.	Mắt	tôi	hổng	thấy	gì	ngoài	một	chùm	tia	sáng	cháy	xèo	xèo,	nổ	lách	tách.
 
 
<Biến	hình!>	tiếng	Ax	hét	lên	trong	đầu	tôi.	<Hãy	biến	thành	người	kia!	Hãy	làm	liền	đi!>

 
 
Điên	hết	biết!	Tôi	đang	bị	sốc	điện!	Hổng	cách	gì	 tôi	có	 thể...	và	chưa	hết…	điều	kỳ	quặc

nhất…	kỳ	lạ…	tan	chảy…	hơi	ấm…	không	thể	nào…
 
 
Tôi	đổ	sụp	người,	quỳ	xuống	sàn	trên	hai	đầu	gối.	Cú	sốc	điện	đã	chấm	dứt.	Tôi	đã	lại	có	thể

trông	thấy	vựa	cỏ	khô	dơ	dáy.	Tôi	đã	có	thể	nhìn	thấy	bàn	chân	của	mấy	đứa	kia.
 
 
Tôi	ráng	đứng	lên.	Quá	chống	chếnh.	Cassie	và	Jake	giúp	nâng	tôi	dậy.

 
 



"Xin	lỗi	vì	chuyện	đó	nha,"	Erek	nói.	"Ax	biểu	các	bạn	cần	một	dòng	điện	cao	thế,	và	chúng
tôi	không	nghĩ	là	các	bạn	có	thể	tình	nguyện	chịu	đựng	được	nó."
 
 
Tôi	gật	đầu,	lúng	túng.	Tôi	nhìn	quanh.	Nhỏ	đi	rồi.

 
 
Không,	không	đi.

 
 
"Bồ	ổn	chứ?"	Cassie	hỏi.

 
 
Ổn	không	á?	Tôi	muốn	khóc.	Tôi	lại	là	tôi	rồi.	Dù	thế	nào	đi	nữa	thì	chuyện	ấy	cũng	đáng	mà.

Kẻ	hèn	nhát	đang	ở	trong	tôi.	Kẻ	sát	nhân	cũng	thế.	Phần	người	và	phần	con.
 
 
"Rachel,	bồ	có	muốn	ngồi	xuống	không?	Có	lẽ	để	nói	chuyện?"	Cassie	hỏi.

 
 
"Mình...	mình	không	biết..."	tôi	nói.

 
 
"Có	mình	ở	ngay	đây	với	bồ	nè,"	Cassie	nói.

 
 
Tôi	nhìn	lên.	Tobias.	Một	nửa	là	người,	một	nửa	là	chim	săn	mồi.	Mắt	chúng	tôi	gặp	nhau.

"Cảm	ơn	bồ,	Cassie,"	tôi	thì	thầm.	"Nhưng...	Tobias?"
 
 
<Ừ.	Đi	thôi,	Rachel,>	cậu	ấy	nói.	<Hai	nửa	con	người	bồ	và	hai	nửa	con	người	của	mình.	Đi

thôi.>
 
 

 

HẾT	TẬP	32
[1]	E.T.	the	Extra-Terrestrial	 là	bộ	phim	khoa	học	viễn	tưởng	của	Mỹ	về	một	người	ngoài

hành	tinh	thân	thiện	bị	lạc	trên	Trái	Đất,	được	chú	bé	Elliott	tìm	cách	giúp	đỡ	để	trở	về	quê
nhà	(ND)
[2]	Các	hố	nước	trong	hốc	đá	được	hình	thành	lúc	thủy	triều	thấp,	là	nơi	sinh	sống	của	rất

nhiều	sinh	vật	biển,	chủ	yếu	là	sinh	vật	không	xương	sống,	y	như	một	đại	dương	thu	nhỏ	vậy
(N.D).

[3]	Nguyên	văn	là	18	ounce.	Ounce	là	đơn	vị	đo	lường	hệ	Anh.	1	ounce	=	28,35	g	(ND)
[4]	Thương	hiệu	chuyên	về	đồ	dành	cho	trẻ	em	(ND)
[5]	Scully	và	Mulder	là	tên	2	nhân	vật	chính	trong	phim	X-files	(Hồ	sơ	mật)	-	một	sê-ri	phim

truyền	hình	rất	nổi	tiếng	của	Mỹ.	(ND)
[6]	Dr.	Jekyll	và	Mr.	Hyde	-	là	2	nhân	vật	chính	trong	tác	phẩm	“Vụ	án	kỳ	lạ	về	Bác	sĩ	Jekyll	và

ông	Hyde	-	Strange	Case	of	Dr.	Jekyll	and	Mr.	Hyde”	của	tiểu	thuyết	gia	người	Scotland	Robert
Louis	Stevenson,	được	xuất	bản	lần	đầu	vào	năm	1886.	Truyện	kể	về	cuộc	điều	tra	của	luật	sư
người	Anh	Gabriel	John	Utterson	về	sự	cố	kỳ	lạ	giữa	người	bạn	cũ	-	Bác	sĩ	Jekyll	cũng	là	Ông
Edward	Hyde.	Bác	sĩ	Jekyll	đã	thử	nghiệm	một	loại	thuốc	mà	ông	phát	minh	ra	ngay	trên	cơ	thể
mình.	Khi	ông	uống,	ông	biến	thành	Ông	Hyde	với	những	tính	cách	xấu	xa	của	một	con	ác	quỷ.



Tác	phẩm	này	nổi	tiếng	bởi	việc	mô	tả	hết	sức	sống	động	về	chứng	tâm	thần	phân	liệt,	những
xúc	cảm,	những	tính	cách	xuất	hiện	trong	cùng	1	con	người:	một	người	tốt	và	một	ác	quỷ.	Sau
thành	công	vang	dội	của	tác	phẩm,	“Jekyll	and	Hyde”	trở	thành	1	cụm	từ	có	nghĩa	là	1	người	có
2	nhân	cách	ở	2	thái	cực	trái	ngược	nhau.

[7]	Mary	Kate	Olsen	and	Ashley	Fuller	Olsen	(sinh	13/6/1986)	là	2	chị	em	sinh	đôi	người	Mỹ.
Cả	hai	đều	là	diễn	viên	và	cùng	xuất	hiện	trong	nhiều	bộ	phim	truyện	và	phim	truyền	hình	kể
từ	thuở	còn	ấu	thơ.	Tuy	là	2	chị	em	sinh	đôi	có	diện	mạo	y	như	nhau	song	đó	lại	là	hai	chị	em
sinh	đôi	khác	trứng.

[8]	BRI	-	viết	tắt	của	cụm	từ	Buyers	Research	Institute	-	Viện	Nghiên	cứu	và	Tư	vấn	Người
Mua	hàng.

[9]	Nguyên	văn:	Final	Jeopardy	-		một	chương	trình	trò	chơi	truyền	hình	của	Mỹ,	có	nhiều	câu
hỏi	tri	thức	về	nhiều	lĩnh	vực	như	Lịch	sử,	Văn	học,	Nghệ	thuật,	Văn	hóa,	Khoa	học,...

[10]	Chương	trình	do	Jerry	Springer	-	một	cựu	chính	trị	gia	người	Mỹ	gốc	Anh	-	dẫn	chương
trình.	Đây	là	chương	trình	nói	chuyện	ngắn	gọn	trên	truyền	hình,	nội	dung	đề	cập	đến	rất	nhiều
lĩnh	vực	trong	cuộc	sống	thường	ngày	và	khán	giả	thường	chia	thành	hai	phe	tranh	luận	(ND).
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